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Pemberitahuan 

Informasi Kepatuhan Ekspor. 

Produk ini dikendalikan oleh undang-undang dan peraturan ekspor 

Amerika Serikat. Pemerintah AS dapat membatasi ekspor atau re-

ekspor produk ini ke individu dan/atau tujuan tertentu. Untuk 

informasi lebih lanjut, hubungi Departemen Perdagangan AS, Biro 

Keamanan Industri atau kunjungi www.bis.doc.gov. 
 

Penyangkalan: 

Setiap upaya telah dilakukan untuk memastikan kebenaran dan 

kelengkapan materi dalam dokumen ini. Tidak ada perusahaan 

yang bertanggung jawab atas kesalahan yang terkandung di 

dalamnya. Informasi dalam dokumen ini dapat berubah tanpa 

pemberitahuan. Tidak ada jaminan dari jenis apapun yang dibuat 

terkait dengan materi ini, termasuk, namun tidak terbatas pada, 

jaminan tersirat dari kelayakan dan kesesuaian untuk tujuan 

tertentu. 

http://www.bis.doc.gov/
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Legal Notices 

Manual Pengguna ini memberikan informasi pengguna dan disediakan "apa adanya". Iridium dan 

perusahaan afiliasinya, direktur, pejabat, karyawan, agen, trustee atau konsultan ("Iridium") tidak 

bertanggung jawab atas kesalahan ketik, teknis, konten atau ketidakakuratan lainnya dalam Manual 

Pengguna ini. Iridium berhak merevisi Manual Pengguna ini atau menariknya kapan saja tanpa 

pemberitahuan sebelumnya. Anda dapat menemukan versi terbaru dari Panduan Pengguna Iridium 

Extreme® ini di www.iridiumextreme.com. 

 
Sebelum menggunakan Iridium Extreme®, baca dan pahami Manual Pengguna ini termasuk peringatan 

dan informasi keamanan. Kegagalan untuk melakukannya dapat mengakibatkan cedera serius atau 

kematian. 

 
IRIDIUM TIDAK MEMBERIKAN REPRESENTASI, JAMINAN, KONDISI ATAU GARANSI APA PUN, 

BAIK YANG DIUNGKAPKAN ATAU DIIMPLIKASIKAN, TERMASUK TANPA BATASAN, 

REPRESENTASI, JAMINAN, KONDISI ATAU GARANSI IMPLIKATIF DALAM HAL KELAYAKAN 

DAGANG DAN KELAYAKAN UNTUK TUJUAN TERTENTU, KETIADAAN PELANGGARAN HAK CIPTA, 

KUALITAS MEMUASKAN, KETIADAAN GANGGUAN, KEAKURATAN KONTEN INFORMASI, ATAU 

TIMBUL DARI SUATU KEADAAN, HUKUM, PEMAKAIAN, ATAU PRAKTIK PERDAGANGAN, 

PENGGUNAAN, ATAU TERKAIT DENGAN KINERJA ATAU TIDAK KINERJA PRODUK, AKSESORIS, 

FASILITAS, LAYANAN ATAU INFORMASI PENGGUNA, KECUALI SEBAGAIMANA DINYATAKAN 

SECARA TERTULIS DALAM JAMINAN TERBATAS. STANDAR KINERJA, JAMINAN, KONDISI, DAN 

GARANSI LAINNYA DIKECUALIKAN DAN DITOLAK DENGAN JELAS SEJAUH YANG DIIZINKAN 

OLEH UNDANG-UNDANG. PENGELOLAAN DAN PENGECUALIAN INI BERLAKU MESKIPUN 

JAMINAN TERBATAS YANG DIUNGKAPKAN DALAM BUKU PETUNJUK PENGGUNA GAGAL DALAM 

TUJUAN UTAMANYA. SELANJUTNYA, JAMINAN TERBATAS INI HANYA MENCANGKUP Iridium 

Extreme® (TERMASUK PERANGKAT KERAS, PERANGKAT LUNAK DAN / ATAU FIRMWARE, 

TETAPI TIDAK TERMASUK SARUNG KULIT) DAN AKSESORIS SAJA, DAN TIDAK ADA JAMINAN 

YANG DIBUAT SEBAGAI INFORMASI PENGGUNA DAN / ATAU JANGKAUAN, KETERSEDIAAN 

ATAU TINGKAT LAYANAN YANG DISEDIAKAN OLEH LAYANAN SATELIT IRIDIUM TERHADAP 

PENGGUNA TERKAIT. 

 
Dalam hal apapun, IRIDIUM tidak bertanggung jawab, baik dalam kontrak atau tort atau teori hukum 

lainnya, termasuk tanpa batasan, tanggung jawab ketat, kelalaian kasar, atau kelalaian, atas setiap 

kerusakan melebihi harga beli dari Iridium Extreme® (termasuk perangkat keras, perangkat lunak 

dan/atau firmware) dan/atau aksesori dan/atau biaya layanan satelit IRIDIUM yang diberikan. IRIDIUM 

tidak akan bertanggung jawab atas kerugian langsung, tidak langsung, kebetulan, khusus, 

konsekuensial, atau hukuman dari jenis apapun, atau hilangnya pendapatan atau keuntungan, hilangnya 

bisnis, hilangnya privasi, hilangnya penggunaan, hilangnya waktu atau ketidaknyamanan, hilangnya 

informasi atau data, perangkat lunak atau aplikasi atau kerugian keuangan lainnya yang disebabkan oleh 

Iridium Extreme® (termasuk perangkat keras, perangkat lunak dan/atau firmware) dan/atau aksesori 

dan/atau layanan satelit IRIDIUM, atau yang timbul dari atau sehubungan dengan kemampuan atau 

ketidakmampuan untuk menggunakan Iridium Extreme® (termasuk perangkat keras, perangkat lunak 

dan/atau firmware) dan/atau aksesori dan/atau layanan satelit IRIDIUM sejauh kerugian tersebut dapat 

dikecualikan oleh hukum dan tanpa memperhatikan apakah IRIDIUM telah diberitahu tentang 

kemungkinan kerugian tersebut. 

 
Silakan lihat Bab 18 dari Manual Pengguna ini untuk Garansi Terbatas, Ketentuan Produk dan Layanan 

Satelit, Dukungan Garansi, Syarat Penggunaan, dan Lisensi Perangkat Lunak. 

 

Informasi Pihak Ketiga 

Manual Pengguna ini mungkin merujuk pada sumber informasi pihak ketiga, perangkat keras atau 

perangkat lunak, produk atau layanan, dan/atau situs web pihak ketiga ("informasi pihak ketiga"). Iridium 

tidak mengendalikan, dan tidak bertanggung jawab atas, informasi pihak ketiga, termasuk namun tidak 

terbatas pada isi, keakuratan, kepatuhan hak cipta, kompatibilitas, kinerja, kepercayaan, legalitas, 

kesopanan, tautan, atau aspek lain dari informasi pihak ketiga. Penyertaan informasi pihak ketiga 

tersebut tidak menunjukkan bahwa Iridium memberikan dukungan terhadap informasi pihak ketiga 

tersebut. SETIAP INFORMASI PIHAK KETIGA YANG DISEDIAKAN DENGAN FASILITAS, LAYANAN, 

PRODUK, ATAU INFORMASI PENGGUNA IRIDIUM DISEDIAKAN "SEBAGAIMANA ADANYA". 

IRIDIUM TIDAK MEMBERIKAN REPRESENTASI, JAMINAN

http://www.iridiumextreme.com/
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ATAU JAMINAN APA PUN TERKAIT DENGAN INFORMASI PIHAK KETIGA DAN IRIDIUM TIDAK 

BERTANGGUNG JAWAB ATAS SETIAP KERUGIAN, KERUSAKAN, KEWAJIBAN, KEPUTUSAN 

HUKUM, DENDA, JUMLAH YANG DIBAYARKAN DALAM PENYELESAIAN, BIAYA ATAU BIAYA 

PERTAHANAN YANG DIDERITA TERKAIT DENGAN INFORMASI PIHAK KETIGA TERSEBUT. 

 
Kekayaan Intelektual, Rahasia Dagang, Informasi Milik atau Berhak Cipta 
Untuk melindungi informasi rahasia dagang dan/atau milik Iridium, Manual Pengguna ini mungkin 

menjelaskan beberapa aspek teknologi Iridium secara umum. Produk-produk Iridium mungkin mencakup 

perangkat lunak Iridium dan pihak ketiga yang dilindungi hak cipta. Setiap perangkat lunak terlindungi 

hak cipta yang terdapat dalam produk-produk Iridium tidak boleh dimodifikasi, diubah balik, 

didistribusikan, atau direproduksi dengan cara apa pun sejauh diizinkan oleh hukum. Pembelian produk-

produk Iridium tidak dianggap memberikan lisensi secara langsung, atau dengan cara tersirat atau 

lainnya, di bawah hak cipta, paten, atau aplikasi paten Iridium atau pihak ketiga, kecuali lisensi normal, 

non-eksklusif, bebas royalti untuk digunakan yang timbul secara hukum dari penjualan produk. Silakan 

lihat Bab 18 dari Manual Pengguna ini untuk Garansi Terbatas, Ketentuan Produk dan Layanan Satelit, 

Dukungan Garansi, Syarat Penggunaan, dan Lisensi Perangkat Lunak. 

 
Hak Cipta Konten 

Anda bertanggung jawab secara eksklusif atas penggunaan Iridium Extreme®, termasuk penggunaan 

yang benar dari materi-materi berhak cipta pihak ketiga. Jika Anda melanggar ketentuan ini, Anda setuju 

untuk membela, mengganti kerugian, dan membebaskan Iridium dari segala tuntutan atau tindakan oleh 

pihak ketiga terkait penggunaan yang tidak benar dari materi berhak cipta dan membayar semua biaya, 

kerusakan, denda, dan jumlah lain yang ditanggung oleh Iridium, atau atas namanya, dalam membela 

tuntutan atau Tindakan tersebut. 
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1: Pendahuluan 

Terima kasih telah membeli Iridium Extreme® yang mutakhir. 
 

Manual Pengguna ini berisi prosedur untuk pengoperasian yang 

aman dari telepon satelit dan fasilitas yang tersedia. 
 

 Sebelum menggunakan Iridium Extreme®, baca dan 

pahami Manual Pengguna ini termasuk peringatan 

keselamatan dan informasi. Kegagalan untuk 

melakukannya dapat menyebabkan cedera serius atau 

kematian. 

 
Dokumen Terkait 

Dokumentasi produk Iridium berikut tersedia untuk membantu Anda: 

• Lembar Spesifikasi Iridium Extreme 

• Panduan Memulai Cepat Iridium Extreme® 

 

Lihat www.iridiumextreme.com untuk salinan Anda. 

1: P
e
n
d
ah

u
lu

an
 

http://www.iridiumextreme.com/
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2: Informasi Keselamatan Penting 
 

Ikon Keselamatan dan Peringatan 

 Konvensi berikut digunakan dalam Manual Pengguna ini: 
 

Peringatan! 

 Ketidakpatuhan terhadap peringatan ini dapat 

menyebabkan kematian atau cedera serius. 

Sebelum melakukan tugas ini, pastikan untuk 

mempelajari praktik keselamatan yang sesuai, 

peralatan pelindung diri yang diperlukan, dan 

memiliki rencana dalam kasus kecelakaan. 

 
Perhatian 

Ketidakpatuhan terhadap arahan dengan hati-

hati dapat menyebabkan cedera. Harus berhati-

hati. 

 
 
 
 
 

 Jangan biarkan baterai, charger, atau telepon 

satelit Anda bersentuhan dengan air. 

 
 

 

 Risiko ledakan. 
 
 
 

 

 Sumber panas tinggi. Risiko terbakar. 

2: K
eam

anan
 

Sebelum menggunakan Iridium Extreme®, baca dan 
pahami Panduan Pengguna ini termasuk peringatan dan 
informasi keselamatan. Kegagalan melakukannya dapat 
menyebabkan cedera serius atau kematian. 

WARNING 
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 Jangan buang ke tempat sampah. 
 
 
 

 

Jangan membuang baterai Anda ke dalam api 
 
 
 

 

 Suara berbahaya. 
 
 
 

 Paparan Sinyal Frekuensi Radio 

Iridium Extreme® Anda adalah pemancar dan penerima radio daya 

rendah. Saat ON, ia menerima dan juga mengirimkan sinyal 

frekuensi radio (RF). Iridium Extreme® Anda dirancang untuk 

mematuhi persyaratan regulasi lokal di negara Anda tentang 

paparan manusia terhadap frekuensi RF. 

 
Badan internasional telah menetapkan standar dan rekomendasi 

untuk perlindungan paparan energi elektromagnetik RF ke publik. 

 Komisi Perlindungan Radiasi Non-Ionizing Internasional 

(ICNIRP)  

 Verband Deutscher Elektrotechniker (VDE) 

 Federal Communications Commission (FCC) Amerika 

Serikat, Pedoman Paparan Frekuensi Radio 

 National Radiological Protection Board Inggris 

 American National Standards Institute (ANSI) IEEE. C95. 1-

1992 

 National Council on Radiation Protection and 

Measurements (NCRP). Laporan 86 

 Departemen Kesehatan dan Kesejahteraan Kanada. Kode 

Keselamatan 6 

Desain telepon Anda sesuai dengan standar ini ketika digunakan 

sesuai dengan "Operasi Telepon" di halaman 39. 

 
Produk ini sesuai dengan RSS-102 Industri Kanada untuk Paparan 

RF. Lihat "Data Tingkat Serapan Spesifik" pada halaman 3-4. 
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Data Tingkat Serapan Spesifik 

Iridium Extreme® Anda memenuhi standar internasional untuk paparan 

gelombang radio. 

 
Telepon satelit Anda dirancang dan diproduksi sedemikian rupa sehingga 

tidak melebihi batas paparan energi radio frekuensi (RF). Batas ini 

merupakan bagian dari pedoman komprehensif dan tingkat yang diizinkan 

dari energi RF untuk populasi umum. Pedoman ini didasarkan pada 

standar yang dikembangkan oleh organisasi ilmiah independen melalui 

evaluasi ilmiah periodik dan menyeluruh. Pedoman ini mencakup margin 

keselamatan yang substansial yang dirancang untuk menjamin 

keselamatan semua orang, terlepas dari usia dan kesehatan. 

 
Standar paparan untuk telepon seluler menggunakan satuan pengukuran 

yang dikenal sebagai Tingkat Serapan Spesifik (SAR). Di bawah pedoman 

untuk model ini, batas SAR adalah 1,6 W/Kg. Uji SAR dilakukan sesuai 

dengan prosedur pengujian European Committee for Electrotechnical 

Standardization (CENELEC) dan FCC menggunakan posisi operasi 

standar dengan telepon mentransmisikan di level daya terbesar yang 

tersertifikasi di semua pita frekuensi yang diuji. Meskipun SAR ditentukan 

pada level daya tertinggi yang tersertifikasi, SAR aktual dari telepon saat 

beroperasi bisa lebih rendah dari nilai maksimum. Sebelum model telepon 

tersedia untuk dijual ke publik, dilakukan pengujian untuk mengonfirmasi 

kepatuhan terhadap pedoman. Pengujian dilakukan dalam posisi dan 

lokasi (misalnya, di telinga dan digunakan di tubuh) yang sesuai dengan 

metodologi pengujian yang seragam yang ditentukan oleh badan standar 

ahli. 

 
Level SAR tertinggi yang tercatat dari produk ini adalah 1,27 W/Kg yang di 

bawah batas tidak terkontrol (yaitu, populasi umum). Meskipun mungkin 

ada perbedaan antara level SAR dari berbagai telepon dan pada berbagai 

posisi, semuanya memenuhi persyaratan pemerintah. 

 
International Agency for Research on Cancer (IARC) menyimpulkan pada 

Mei 2011 bahwa ada bukti terbatas yang menunjukkan kemungkinan 

hubungan antara sinyal RF dan dua jenis kanker tertentu. Kesimpulan 

IARC didasarkan pada tinjauan mereka atas studi dan informasi yang ada. 

 
Namun, FCC dan FDA menunjukkan bahwa tidak ada cukup bukti ilmiah 
untuk mendukung hubungan antara penggunaan perangkat nirkabel dan 
kanker dan bahwa penggunaan ponsel nirkabel sesuai dengan peraturan 
saat ini aman. Referensi website: 

• www.fcc.gov/guides/wireless-devices-and-health-concerns 

•  http://www.fda.gov/Radiation-EmittingProducts/ 

RadiationEmittingProductsandProcedures/ 

HomeBusinessandEntertainment/CellPhones/ucm116282.htm 
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Jika Anda ingin mengurangi paparan energi RF, Anda dapat membatasi 

waktu penggunaan telepon dan meningkatkan jarak antara 

telepon/antena dan tubuh Anda saat menggunakannya. Misalnya, Anda 

dapat menggunakan fitur speakerphone telepon atau menggunakan 

earpiece kabel dan mikrofon untuk meningkatkan jarak saat Anda 

menggunakan telepon. 

 
HARAP PERHATIKAN BAHWA MODIFIKASI PADA MODEL PRODUK 

INI DAPAT MENYEBABKAN PERBEDAAN DALAM NILAI SAR UNTUK 

PRODUK YANG LEBIH BARU; DALAM SEMUA KASUS, PRODUK 

DIRANCANG UNTUK MEMENUHI PEDOMAN. 

 
Baterai 

Semua baterai dapat menyebabkan cedera serius atau kerusakan 

properti, terutama jika ditangani dengan tidak benar atau digunakan 

setelah kerusakan. 

Pastikan untuk mengikuti semua pedoman keselamatan berikut: 

• Jangan membongkar, menghancurkan, menusuk, mengoyak, 

atau mencoba mengubah bentuk baterai. 

 
• Jangan biarkan telepon atau baterai bersentuhan dengan air. 

Air dapat menyebabkan korosi pada sirkuit telepon. 

 
• Jangan biarkan baterai bersentuhan dengan benda logam. 

Kontak dengan benda logam dapat menyebabkan baterai 

panas dan mungkin meledak. 

• Jangan menempatkan baterai dekat sumber panas. Panas 

berlebih dapat merusak telepon atau baterai dengan 

menyebabkannya membengkak, bocor, atau mengalami 

kerusakan. Jangan mengeringkan baterai yang basah atau 

lembab dengan perangkat atau sumber panas, seperti 

pengering rambut atau oven microwave. Jangan tinggalkan 

telepon Anda di mobil atau kendaraan lain dengan suhu 

tinggi. 

• Jangan menjatuhkan baterai atau telepon karena dampaknya 

dapat merusaknya. 

• Hubungi penyedia layanan atau Iridium jika telepon atau 

baterai Anda telah rusak akibat jatuh atau suhu tinggi. 
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Kegagalan untuk mengikuti instruksi keselamatan ini dapat 

mengakibatkan cedera serius atau kematian akibat 
kebakaran, ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya. 

WARNING 
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Penting: Gunakan hanya produk Iridium untuk keamanan dan jaminan 

kualitas. Garansi Iridium tidak mencakup kerusakan yang disebabkan oleh 

penggunaan baterai non-Iridium. 
 

Pengisian Baterai 

Baterai dapat diisi ulang dan dikuras berkali-kali, tetapi pada akhirnya 

baterai akan habis pakai. 
 

Penting: Ikuti panduan berikut saat mengisi ulang baterai: 

• Jaga agar baterai berada pada suhu kamar. Jangan pernah 
mengeluarkan baterai pada suhu di bawah 0°C (32°F) atau di atas 45°C 
(113°F) saat mengisi ulang. 

• Baterai baru tidak sepenuhnya terisi dan mungkin memerlukan waktu 
yang lebih lama untuk diisi. 

Pembuangan Baterai 

Pembuangan baterai yang tepat tidak hanya penting untuk 

keamanan tetapi juga bermanfaat bagi lingkungan. Konsumen 

harus mendaur ulang baterai bekas dan telepon sesuai dengan 

hukum dan peraturan nasional, negara bagian, atau lokal yang 

berlaku. 

 
Menurut persyaratan UE, semua produk listrik dan elektronik 

harus dibawa ke pengumpulan terpisah pada akhir masa kerja 

mereka dan tidak boleh dibuang sebagai sampah kota yang tidak 

terpisah. 

Panggilan Darurat 

CEK DENGAN PENYEDIA LAYANAN ANDA UNTUK NOMOR DARURAT 

LOKAL (kode akses internasional lengkap, kode negara, dan nomor 

telepon) untuk semua lokasi di luar Amerika Serikat dan Australia daratan. 

Saat ini, Iridium hanya mendukung pengalihan panggilan darurat dalam 

negeri ke 911 di Amerika Serikat dan ke Triple Zero (000) atau 112 di 

Australia daratan. Di luar Amerika Serikat dan Australia daratan,

Penggunaan baterai atau charger non-Iridium dapat 

menyebabkan cedera serius atau kematian akibat 

kebakaran, ledakan, kebocoran, atau bahaya lainnya. 

WARNING 
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Jangan membuang baterai Anda ke dalam api, karena 

hal tersebut dapat menyebabkan ledakan yang dapat 

menyebabkan cedera serius atau kematian. 

WARNING 
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panggilan ke nomor akses darurat seperti 999 tidak dapat dilakukan di 
sistem Iridium. Saat melakukan panggilan ke operator darurat atau pusat 
penjawab publik lokal, selalu laporkan secara verbal lokasi Anda untuk 
membantu petugas pertama dalam mengidentifikasi lokasi Anda untuk 
memberikan bantuan. Identifikasi lokasi pemanggil tidak secara otomatis 
ditransmisikan pada sistem Iridium. 

 
Iridium tidak menjamin ketersediaan jaringan setiap saat karena situasi di 
mana jaringan tidak tersedia karena ketersediaan satelit, medan, cuaca, 
atau kondisi lain yang dapat mencegah panggilan darurat dilakukan. 

 
PANGGILAN DARURAT DI AMERIKA SERIKAT: Nyalakan Iridium 

Extreme®, perpanjang antena ke arah langit terbuka, konfirmasi 
pendaftaran dan kekuatan sinyal yang tepat pada layar, tekan 911 dan 
tekan tombol hijau untuk mengirim panggilan. Laporkan situasi dan lokasi 
Anda secara verbal kepada operator untuk mendapatkan bantuan. 
Layanan Iridium tidak menyediakan layanan 911 yang ditingkatkan yang 
secara otomatis mengidentifikasi lokasi pemanggil. 

 

PANGGILAN DARURAT DI DARATAN AUSTRALIA: Hidupkan Iridium 

Extreme®, perpanjang antena ke arah langit terbuka, konfirmasi 
pendaftaran dan kekuatan sinyal pada tampilan, tekan Triple Zero (000) 
atau 112 tergantung instruksi dari penyedia layanan Anda, dan tekan 
tombol hijau untuk mengirim. Laporkan secara lisan situasi dan lokasi 
Anda kepada operator untuk mendapatkan bantuan. Layanan Iridium tidak 
menyediakan layanan panggilan darurat yang ditingkatkan yang secara 
otomatis mengidentifikasi lokasi panggilan. 

 

PANGGILAN DARURAT DI SEMUA LOKASI LAIN: Anda perlu 

memperoleh dan menelepon kode akses internasional lengkap, kode 
negara, dan nomor telepon untuk layanan pemadam kebakaran, polisi, 
atau ambulans setempat tergantung pada jenis darurat yang terjadi. 
Hidupkan Iridium Extreme®, perpanjang antena ke arah langit terbuka, 
konfirmasi pendaftaran dan kekuatan sinyal pada tampilan, tekan nomor 
darurat setempat yang diperoleh dari penyedia layanan atau penasihat 
lokal dan tekan tombol hijau untuk mengirim. Laporkan secara lisan situasi 
dan lokasi Anda kepada operator untuk mendapatkan bantuan. Layanan 
Iridium tidak menyediakan layanan panggilan darurat yang ditingkatkan 
yang secara otomatis mengidentifikasi lokasi panggilan. 
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Anda harus mengkonfigurasi Mode Darurat agar tombol SOS 

dapat mengirimkan pesan darurat ke Penerima Panggilan dan 

Penerima Pesan yang ditunjuk. Kegagalan dalam mengkonfigurasi 

tombol SOS akan menyebabkan tidak adanya pesan yang 

dikirimkan saat tombol SOS ditekan. Hal ini dapat mencegah atau 

menunda respons darurat dan mengakibatkan cedera serius atau 

kematian. 

PERINGATAN 
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Perawatan Antena 

Gunakan hanya antena yang disediakan atau antena pengganti yang 

disetujui. Antena yang tidak sah, modifikasi, atau lampiran dapat 

merusak telepon dan mungkin melanggar peraturan pemerintah. Saat 

menggunakan antena pemasangan jauh, pasang antena setidaknya 20 

cm dari pengguna. Juga, saat menggunakan antena pemasangan jauh 

untuk mengurangi gangguan radio potensial pada pengguna lain, jenis 

antena dan gain-nya harus dipilih sedemikian rupa sehingga daya yang 

dipancarkan secara isotropik setara (EIRP) tidak lebih dari yang 

diizinkan untuk komunikasi yang berhasil. 

 
Mengemudi dan Mengoperasikan Kendaraan Motor Lainnya  

Penggunaan perangkat nirkabel apa pun, termasuk telepon satelit, 

dapat menyebabkan gangguan. Hentikan panggilan jika Anda tidak 

dapat berkonsentrasi pada mengemudi. Periksa undang-undang dan 

peraturan tentang penggunaan telepon nirkabel di daerah tempat Anda 

mengemudi. Selalu patuhi mereka. Banyak pemerintah daerah melarang 

penggunaan telepon genggam saat mengemudi. Ikuti pedoman berikut 

saat menggunakan telepon Anda saat mengemudi: 

• Memberikan perhatian penuh pada mengemudi - mengemudi dengan 
aman adalah tanggung jawab Anda yang pertama.  

• Gunakan operasi telepon hands-free, jika tersedia.  

• Mundur dari jalan dan parkir dengan aman sebelum membuat atau 
menjawab panggilan. 

 
Fasilitas yang Diposting  

Matikan telepon Anda di fasilitas mana pun di mana pemberitahuan 
yang diposting mengharuskan demikian. 
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Daerah Peledakan 

Untuk menghindari gangguan pada operasi peledakan, matikan 

ponsel Anda saat berada di "area peledakan" atau di area yang 

dipasang tanda: "Matikan radio dua arah." Patuhi semua tanda 

dan instruksi. Kegagalan untuk melakukannya dapat 

menyebabkan cedera serius atau kematian. 

PERINGATAN 
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Potensi Atmosfer yang Mudah Meledak 

Area dengan atmosfer yang berpotensi mudah meledak sering 
kali tetapi tidak selalu ditandai dengan jelas. Area tersebut 
termasuk, tetapi tidak terbatas pada: area pengisian bahan bakar 
seperti pompa bensin; di bawah dek kapal; fasilitas transfer atau 
penyimpanan bahan bakar atau kimia; area di mana bau bahan 
bakar hadir (misalnya, jika terjadi kebocoran gas / propana di 
mobil atau rumah); area di mana udara mengandung bahan kimia 
atau partikel, seperti butiran, debu, atau serbuk logam; dan area 
lain di mana Anda biasanya akan disarankan untuk mematikan 
mesin kendaraan Anda. 

 
Matikan telepon Anda dan jangan melepas, memasang atau 
mengisi ulang baterai Anda saat Anda berada di area yang 
berpotensi mengalami atmosfer yang mudah meledak. Patuhi 
semua tanda dan instruksi. Percikan dari baterai Anda di area 
tersebut bisa menyebabkan ledakan atau kebakaran yang 
berakibat serius cedera atau kematian. 

 
Perangkat Elektronik 

Sebagian besar peralatan elektronik rentan terhadap gangguan dari 
energi RF dari sumber eksternal jika tidak cukup terlindungi. Dalam 
beberapa keadaan, perangkat seluler Anda dapat menyebabkan 
gangguan dengan perangkat lain. Matikan telepon Anda di lokasi mana 
pun di mana pemberitahuan dipasang untuk menginstruksikan Anda 
melakukannya. 

 
Untuk performa yang optimal dan untuk memastikan bahwa paparan 
energi RF tidak melebihi pedoman yang ditetapkan dalam standar yang 
relevan dibahas dalam "Paparan Sinyal Frekuensi Radio" di halaman 4 
dan "Data Laju Penyerapan Spesifik" di halaman 4 selalu ikuti instruksi 
dan tindakan pencegahan. 

 
Operasi Produk 

Jika Anda memakai telepon satelit pada tubuh Anda, selalu letakkan 

dalam tas kulit Iridium. Lihat www.iridium.com. 

 
Menggunakan aksesori yang tidak disediakan oleh Iridium dapat 
menyebabkan telepon satelit Anda melebihi pedoman paparan energi RF. 

 
Interferensi Radio 

Telepon satelit Anda mengandung sirkuit digital untuk tampilan data dan 
koneksi ke komputer pribadi. Emisi dari sirkuit-sirkuit ini dapat 
menyebabkan interferensi radio. Dalam hal sirkuit-sirkuit tersebut, 
perangkat ini mematuhi bagian 15 dari Aturan FCC. Operasi tunduk pada 
dua kondisi berikut: (1) Perangkat ini tidak boleh menyebabkan 
interferensi yang berbahaya, dan (2) perangkat ini harus menerima setiap 
interferensi yang diterima, termasuk interferensi yang dapat menyebabkan 
operasi yang tidak diinginkan. Pernyataan ini tidak berlaku untuk digital 
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Sirkuit digital yang digunakan hanya untuk mengaktifkan pemancar dalam 

telepon satelit ini tidak termasuk dalam pernyataan ini. Penerima dalam 

telepon ini tunduk pada kondisi bahwa emisi radio dari penerima tidak 

menyebabkan gangguan yang merugikan. 

 
Peralatan ini telah diuji dan memenuhi batas-batas perangkat digital Kelas 

B, sesuai dengan Bagian 15 dari Peraturan FCC. Batas-batas ini 

dirancang untuk memberikan perlindungan yang wajar terhadap 

gangguan yang merugikan dalam instalasi rumah tangga. Peralatan ini 

menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi 

radio dan, jika tidak diinstal dan digunakan sesuai dengan petunjuk, dapat 

menyebabkan gangguan yang merugikan terhadap komunikasi radio. 

Namun, tidak ada jaminan bahwa gangguan tidak akan terjadi pada 

instalasi tertentu. Jika peralatan ini menyebabkan gangguan yang 

merugikan terhadap penerimaan radio atau televisi, yang dapat ditentukan 

dengan mematikan dan menghidupkan peralatan, pengguna diharapkan 

mencoba memperbaiki gangguan dengan salah satu atau lebih tindakan 

berikut: 

• Mengorientasikan atau memindahkan antena penerima.  

• Meningkatkan jarak antara peralatan dan penerima. 

• Menyambung peralatan ke stopkontak pada sirkuit yang berbeda dari 
yang dihubungkan ke penerima.  

• Menyambangi penjual atau teknisi radio/TV yang berpengalaman untuk 
mendapatkan bantuan. 

 
Alat Kesehatan Implan 

Jika Anda memiliki alat medis yang ditanamkan seperti pacemaker atau 

defibrilator, Asosiasi Produsen Industri Kesehatan merekomendasikan 

agar jarak minimal enam inci (6 ") dijaga antara ponsel nirkabel portabel 

dan pacemaker untuk menghindari potensi gangguan pada pacemaker. 

Rekomendasi ini konsisten dengan penelitian independen dan 

rekomendasi dari Wireless Technology Research. 
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Orang yang memiliki pacemaker: 

• SELALU harus menjaga jarak lebih dari enam inci dari 
pacemaker mereka ketika telepon seluler dihidupkan.  

• tidak boleh membawa ponsel di saku depan.  
• harus menggunakan telinga yang berlawanan dengan 

pacemaker untuk meminimalkan potensi gangguan.  
• harus segera mematikan ponsel jika ada alasan untuk menduga 

adanya gangguan.  
• Tidak mengindahkan peringatan ini dapat mengakibatkan 

cedera atau kematian yang serius 

PERINGATAN 
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Alat Bantu Dengar 

Beberapa ponsel nirkabel digital mungkin mengganggu beberapa 

alat bantu dengar. Jika terjadi gangguan semacam itu, Anda dapat 

berkonsultasi dengan produsen alat bantu dengar Anda untuk 

membahas alternatif. 

 
Alat Medis Lainnya 

Jika Anda menggunakan alat medis pribadi lainnya, konsultasikan 

dengan produsen alat Anda untuk menentukan apakah alat 

tersebut dilindungi dengan cukup baik dari energi RF eksternal. 

Konsultasikan dengan dokter Anda untuk menentukan 

kompatibilitas dengan alat medis Anda. 
 

Matikan telepon Anda di fasilitas perawatan kesehatan ketika ada 

regulasi yang dipasang di area tersebut yang memerintahkan Anda 

untuk melakukannya. Rumah sakit atau fasilitas perawatan kesehatan 

mungkin menggunakan peralatan yang sensitif terhadap energi RF 

eksternal. 

 
Pesawat 

Peraturan maskapai penerbangan melarang penggunaan ponsel 

Anda ketika berada di udara. Periksa dan patuhi kebijakan 

maskapai Anda mengenai penggunaan ponsel Anda saat pesawat 

berada di darat. 

 
Matikan ponsel Anda sebelum naik pesawat. 

 
Kendaraan 

Sinyal RF dapat memengaruhi sistem elektronik yang terpasang 

dengan tidak tepat atau tidak memadai pada kendaraan 

bermotor. Periksa dengan produsen atau perwakilan mengenai 

kendaraan Anda. Anda juga harus berkonsultasi dengan 

produsen dari setiap peralatan yang telah ditambahkan pada 

kendaraan Anda. 

Kendaraan yang Dilengkapi dengan Airbag 

Airbag mengembang dengan kekuatan besar. JANGAN meletakkan 

benda, termasuk peralatan nirkabel terpasang atau portabel, di area 

di atas airbag atau di area pelepasan airbag. Jika peralatan nirkabel 

di dalam kendaraan terpasang dengan tidak tepat, cedera serius 

dapat terjadi. 
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Bagian Kaca 
Bagian-bagian dari telepon satelit Anda mungkin terbuat dari kaca. 
Kaca ini dapat pecah jika produk jatuh di permukaan keras atau 
menerima benturan yang besar. Jika kaca pecah, jangan menyentuh 
atau mencoba untuk mengeluarkannya. Berhenti menggunakan 
telepon sampai kaca diganti oleh pusat layanan yang berkualifikasi. 

 

Dewasa Pengunaan Saja 
Jauhkan telepon dan aksesori Anda dari anak-anak. Produk-produk 
ini bukan mainan dan dapat berbahaya bagi anak-anak kecil. 
Misalnya: 
• Bahaya tersedak dapat ada untuk bagian-bagian yang dapat 

dilepas.  
• Penggunaan yang tidak tepat dapat menyebabkan suara keras, 

menyebabkan cedera pendengaran.  
• Baterai yang ditangani dengan tidak benar dapat terlalu panas 

dan menyebabkan luka bakar.  
• Kegagalan untuk mematuhi peringatan ini dapat mengakibatkan 

cedera serius atau kematian. 

PERINGATAN 
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Eksposur yang Diperpanjang terhadap Kebisingan Keras 

Paparan suara keras dari sumber apapun dalam waktu 
yang lama dapat memengaruhi pendengaran Anda. 
Semakin keras level suara, semakin sedikit waktu 
paparan yang dibutuhkan untuk memengaruhi 
pendengaran Anda. Untuk melindungi pendengaran 
Anda: 

 
• Batasi waktu penggunaan headset atau headphone pada volume 

tinggi.  
• Hindari menaikkan volume untuk menutupi suara bising di sekitar 

Anda.  
• Turunkan volume jika Anda tidak dapat mendengar orang 

berbicara di dekat Anda.  
• Kegagalan untuk memperhatikan peringatan ini dapat 

mengakibatkan cedera atau kematian serius. 

PERINGATAN 
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Gerakan Berulang 
Ketika Anda secara berulang kali melakukan tindakan seperti menekan 

tombol atau memasukkan karakter tulisan jari, Anda mungkin 

mengalami ketidaknyamanan sesekali di tangan, lengan, bahu, leher, 

atau bagian tubuh lainnya. Jika Anda terus merasakan 

ketidaknyamanan selama atau setelah penggunaan seperti itu, hentikan 

penggunaan dan periksakan ke dokter. 

Kejang dan Pingsan 

Kegagalan untuk memperhatikan peringatan ini dapat mengakibatkan 
cedera atau kematian serius bagi orang yang rentan terhadap kejang 
epilepsi atau kehilangan kesadaran ketika terpapar cahaya berkedip, 
seperti saat bermain game video. Jika Anda atau anggota keluarga 
Anda memiliki riwayat kejang atau kehilangan kesadaran seperti itu, 
silakan berkonsultasi dengan dokter sebelum mengaktifkan fitur lampu 
berkedip pada ponsel Anda. Hentikan penggunaan atau 
berkonsultasilah dengan dokter jika terjadi salah satu dari gejala berikut: 
kejang, kedutan mata atau otot, kehilangan kesadaran, gerakan yang 
tidak terkontrol, atau disorientasi. 

PERINGATAN 
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3: Gambaran Umum IridiumExtreme 

Ikhtisar Panduan 

Bagian ini memberikan tur lengkap tentang Iridium Extreme®. Anda 
akan menemukan semua fitur dan komponen yang Anda butuhkan 
untuk mengoperasikan telepon Anda dengan potensi penuh. 

 

Untuk kemudahan penggunaan, bab-bab dalam manual ini dibagi 
berdasarkan opsi menu. Setiap bagian dari bab kemudian dibagi oleh 
opsi submenu yang sama seperti telepon Anda. Ikuti urutan menu pada 
telepon Anda, manual akan mengikuti, membuat proses startup menjadi 
sederhana. 
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Gambaran Telepon  

 
Tampilan Depan 

 
 
 

 

         Pemutar suara 

 
 

 
Tombol On/Off  

 

 
Tombol SOS yang 
dapat Diprogram  

 

 
Indikator Status 

LED 

Indikator            LED 
SOS 

 

Tombol Volume  Tombol 
Convenience 

 

 

    Tampilan 

 

 

Tombol Soft Kiri                                                

Tombol Hijau 

Tombol Soft Kanan 

Tombol 2 Arah  

Tombol Merah 

 
Key pad 

 
aA 

 

Microfon 

 
 

 
Konektor Aksesori 
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Tampilan Samping 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tombol 
Volume 
Naik 

Tombol 
Volume 
Turun 

 
Tombol 

Convinence 

 
 
 

Sisi Depan 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Lubang Headset 

 
 

Konektor Aksesori Konektor Aksesori 
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Tampilan Belakang 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
D-Ring Baterai  

 

Paket Baterai  

Speaker 
Telepon 
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Pengisian Daya / USB / Adaptor Antena Eksternal 

Termasuk dalam paket Iridium Extreme® adalah dua adapter. 

Adapter-adapter ini menempel pada bagian bawah telepon Anda 

dan diperlukan untuk pengisian daya, menghubungkan kabel data 

USB, atau menggunakan antena eksternal. Adapter ini dirancang 

untuk memberikan pendekatan yang kuat dan fleksibel untuk 

menggunakan aksesori eksternal dengan Iridium Extreme®. 

 
Adapter #1: Pengisian Daya / USB 

 
 
 
 
 
 
 

 
     Port USB Konektor 

Power 

 

 
• Adapter ini digunakan untuk mengisi daya telepon atau 

menghubungkannya ke laptop melalui kabel data USB saat antena 

telepon digunakan. 

 
Adapter #2: Pengisia Daya / USB / Antena Eksternal 

 
 
 
 
 
 
 

 
           Port USB 

 

 

• Adapter ini digunakan untuk mengisi daya telepon atau 

menghubungkannya ke laptop melalui kabel data USB ketika antena 

eksternal kabel dipakai. Adapter ini menyediakan konektor TNC yang 

kompatibel dengan antena eksternal 5 'yang disertakan. 

Konektor
Antena 
Eksternal 

Konektor 
Power 
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Pemasangan Adapter 

• Untuk mengisi daya, menggunakan port USB, atau menghubungkan 
antena eksternal, adapter yang sesuai harus dipilih dan dipasang ke 
bagian bawah ponsel.  

• Sebelum pemasangan, buka penutup konektor aksesori ponsel Anda 
di bagian bawah ponsel dan geser ke belakang ponsel, 
memperkuatnya pada fitur retensi belakang.  

• Pilih adapter yang sesuai dan orientasikan dengan bagian bawah 
ponsel sehingga merek Iridium menghadap ke depan. Kemudian 
tekan adapter ke atas sampai kait samping terkunci ke tempat dan 
adapter terpasang dengan aman pada ponsel Anda. 

 

 
 

Penggunaan Adapter 

• Setelah adapter yang sesuai dipasang pada ponsel, Anda sekarang 
dapat menghubungkan pengisi daya, kabel data USB, atau antena 
eksternal ke ponsel Anda. 

aA aA 
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• Perhatikan bahwa adapter Pengisian Daya / USB / Antena Eksternal 
hanya harus digunakan jika Anda berencana untuk menghubungkan 
antena eksternal. Selama adapter ini terhubung, penggunaan antena 
ponsel Anda akan ditangguhkan sementara. 

Penghapusan Adapter 

• Untuk melepas adapter, pegang ponsel Anda dengan tangan kiri dan 
pegang adapter di kedua sisinya. Tekan bagian bawah kait samping 
dengan ibu jari dan jari telunjuk Anda dan tarik adapter dari ponsel.  

• Terakhir, geser penutup konektor aksesori kembali ke konektor 
aksesori dan tekan sehingga terpasang dengan aman. 

Pemberitahuan: Pastikan penutup konektor aksesori terpasang dengan 

penuh dan aman. Jika tidak, debu dan / atau kelembaban dapat masuk 

ke unit yang dapat menyebabkan kegagalan unit. 
 

Aksesoris 
 
 

Adapter Aksosris 
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AC Travel Charger dan Kit Plug Internasional 

AC Travel Charger dan Kit Plug Internasional memberikan pengisian 
cepat untuk performa yang optimal. AC Travel Charger langsung 
dicolokkan ke konektor daya di sisi kanan adapter. 

• Dapat digunakan untuk memberi daya pada ponsel ketika baterai 
habis.  

• Baterai harus terpasang ketika menggunakan charger untuk memberi 
daya pada ponsel.  

• Menyertakan lima adapter plug internasional untuk digunakan di 
banyak negara di seluruh dunia.  

• Memungkinkan Anda untuk menggunakan Iridium Extreme® sambil 
mengisi daya baterai. Baterai tidak boleh dibiarkan kosong 
sepenuhnya. 

 

 

Headset 

Headset yang nyaman menyediakan earphone dan mikrofon dalam satu 

bagian kecil untuk percakapan telepon bebas tangan dan pribadi yang 

sederhana. Headset langsung dicolokkan ke jack di sisi kanan ponsel 

Anda. 

Port Headset 



Panduan Pengguna Iridium Extreme® 2
1 

 

Charger Aksesori Otomatis 

Charger Aksesori Otomatis menyediakan pengisian cepat untuk 

ponsel Anda dari sumber pengisian DC seperti mobil, kapal, atau 

panel pengisian surya. Charger Aksesori Otomatis langsung 

dicolokkan ke konektor daya di sisi kanan adapter Anda. 

 

 

 

 
Antena Eksternal 

Antena Eksternal dirancang untuk memungkinkan Anda menggunakan 
ponsel Anda saat berada di dalam ruangan tertutup di dekat 
pemandangan terbuka ke langit. Antena Eksternal dipasang pada 
konektor TNC di Adapter Aksesori Anda. Untuk memasang, pegang 
konektor TNC Adapter Aksesori di tempat saat memasang Antena 
Eksternal dan berhati-hatilah agar tidak memutar kabel. Kemudian 
pasang Adapter Aksesori dengan Antena Eksternal yang terhubung ke 
ponsel Anda dan letakkan Antena Eksternal di area dengan 
pemandangan terbuka ke langit untuk digunakan. Untuk performa 
terbaik, letakkan antena eksternal pada permukaan logam (contohnya 
atap kendaraan) untuk permukaan penghubung yang tepat. 
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Pelindung Kulit 

Kasus kulit dirancang untuk menampung ponsel Anda, membantu 

melindunginya dari goresan, dan memungkinkan Anda untuk 

melekatkannya pada item lain dengan klip bawaan. Untuk melekatkan 

kasus kulit pada ponsel Anda, pastikan bagian bawah kasus terbuka 

dan masukkan telepon melalui bagian bawah dan dorong ke arah atas. 

Kasus kulit dirancang untuk digunakan baik dengan atau tanpa adaptor 

aksesori sehingga flap kulit yang diperpanjang dan Velcro disediakan 

untuk tujuan ini. Gunakan hati-hati untuk memastikan bahwa penutup 

tutup cap dan penutup aksesori audio Anda terpasang dengan 

sempurna saat memasukkan telepon melalui kasus untuk menghindari 

kerusakan pada kedua penutup konektor ini. 
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Kabel Data USB 

Kabel data USB memungkinkan Anda untuk menghubungkan telepon 

Iridium Extreme® Anda ke laptop untuk memberikan koneksi data untuk 

email atau akses web. Perangkat lunak dan petunjuk instalasi 

disediakan pada CD-ROM yang disertakan atau dapat diperoleh dari 

penyedia layanan Anda. Kabel Data USB langsung terpasang ke 

konektor mini-USB di sisi kiri Adapter Aksesori Anda. Pastikan Adapter 

Aksesori Anda terhubung ke telepon Anda, kabel USB terpasang ke 

laptop Anda, dan perangkat lunak terinstal untuk digunakan. Biaya 

waktu siar berlaku untuk penggunaan layanan data. 

 
 
 

Adapter Aksesori 
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Indikator 
 

Indikator LED Status  

Indikator LED Status di bagian atas ponsel memiliki arti sebagai berikut: 

 

LED Adalah ... Menunjukan 

Merah dan hijau 

bergantian 

Panggilan sedang berlangsung; berdering, 
menelepon, atau dalam panggilan. 

Hijau berkedip Jaringan tersedia dan status SIM baik. Ponsel 

tidak digunakan. 

Merah berkedip Tidak ada koneksi ke jaringan atau kartu SIM 

valid diperlukan. 

 
Indikator LED SOS  

Indikator LED SOS di bagian atas ponsel memiliki arti sebagai beriku: 
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Indikator LED Status  

Indikator LED SOS  
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SOS 

LED SOS adalah ... Menunjukan 

Mati Ponsel tidak dalam Mode Darurat 

Merah Solid 
Ponsel dalam Mode Darurat, tetapi tidak ada 
pesan yang berhasil terkirim 

Hijau Solid 
Ponsel dalam Mode Darurat dan pesan Darurat 
telah dikirim dalam lima menit terakhir 

Amber Solid 
Ponsel dalam Mode Darurat dan pesan 
Darurat telah dikirim lebih dari lima menit yang 
lalu 

Menampilkan Indikator dan IkonStatus di Layar 

Berikut adalah ikon yang muncul di layar Anda untuk memberikan 

informasi tentang aktivitas telepon. 

 
Component Layar Utaman 

 

Ikon Pesan: 

Menunjukan kunci papan tombol terkunci 
 

Menunjukan pesan suara telah diterima 
 

Menunjukan pesan SMS  telah diterima 
 

SOS Menunjukan tombol SOS dan Mode Darurat 

telah diaktifkan 

 
 

 

Kekuatan Sinyal T Tingkat Pengsian Baterai 

 
 
 

Registered Status Jaringan/SIM 

 

 

Waktu 
Nyata 

15:40 09-JUL-13 

Menu Help 

Tanggal

 

 
Fungsi Tombol Lunak Kiri dan Kanan 
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Komponen Menu 

 
 

Judul 
Menu 

 
 
 

SMS 

Edit 

Phonebook  

Batang hitam menggulir keatas 
dan kebawah saat 
menggunakan 2 arah

Opsi 
Menu 

Delete 

New 

 
Panah menunjukan untuk 
mengulir keatas atau 
kebawah untuk opsi 
tambahan. 

 

Fungsi Tombol Lunak Kiri dan Kanan 

Back Select 

Call 
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4: Memulai 

Menggunakan Kartu SIM 

Anda akan menerima Kartu Identitas Pelanggan (SIM) dari penyedia 

layanan Anda yang diperlukan untuk digunakan dengan ponsel Anda. 

Kartu SIM adalah kartu pintar yang berisi rincian layanan Anda dan 

memori untuk menyimpan entri buku telepon dan pesan. 

 
Ponsel Anda memiliki fungsionalitas terbatas tanpa kartu SIM, jadi Anda 

ingin memasang kartu sebelum menggunakan ponsel Anda. 

 
Perawatan Kartu SIM 

Anda mungkin ingin menyimpan kartu Anda bersama Anda saat Anda 

tidak menggunakan ponsel Anda. Ini membantu menjaga informasi pribadi 

Anda aman dan memberi Anda akses ke layanan Anda bahkan jika 

ponsel Anda tidak tersedia. 

 
Penting: Jangan melipat atau mencoret kartu SIM Anda, dan hindari 

mengekspos kartu Anda pada listrik statis, air atau kotoran. 

 

Kontak Emas 

Kartu SIM 4: M
e
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Memasang Kartu SIM  

 
1. Keluarkan kartu SIM dari kartu yang lebih 

besar. 
2. Keluarkan baterai seperti yang ditunjukkan di 

halaman 33. 
3. Untuk membuka pintu SIM, geser pintu ke 

atas ponsel dan angkat pintu sekitar 75 
derajat. Gunakan hati-hati agar tidak terlalu 
menekan pintu SIM melebihi 75 derajat 
karena ini akan merusak pintu SIM. 

4. Geser kartu SIM ke slot kartu SIM dengan 
kontak emas menghadap ke bawah dan 
sudut 45 derajat diarahkan ke kanan. 

5. Letakkan pintu geser kembali ke bawah, 
sejajar dengan ponsel. Kemudian geser 
pintu ke arah bawah ponsel sampai terkunci 
di tempat. 

 
 
 
 
 
 

 

 

 
Pintu SIM 

Kartu SIM  

 
 
 
 
 

Mengeluarkan Kartu SIM 

Pertama-tama, buka kunci pintu SIM, kemudian ayunkan pintu SIM dan 

keluarkan kartu SIM dari slot. Setelah kartu SIM diambil, tutup pintu SIM 

dan kunci pada tempatnya. 
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Informasi Baterai 

Semua baterai dapat menyebabkan cedera serius atau kerusakan 
properti, terutama jika ditangani dengan tidak benar atau digunakan 
setelah rusak. 

 

Pastikan untuk mengikuti semua pedoman keselamatan berikut: 
• Jangan membongkar, meremukkan, menusuk, 

menghancurkan, atau mengubah bentuk baterai. 

• Jangan biarkan telepon atau baterai bersentuhan dengan air. 

Air dapat menyebabkan korosi pada sirkuit telepon. 

• Jangan biarkan baterai bersentuhan dengan benda logam. 

Kontak dengan benda logam dapat menyebabkan baterai 

menghangat dan kemungkinan meledak. 

• Jangan menempatkan baterai dekat sumber panas. Panas 

berlebih dapat merusak telepon atau baterai dengan 

menyebabkannya membengkak, bocor atau mengalami 

gangguan. Jangan mengeringkan baterai yang basah atau 

lembab dengan alat atau sumber panas, seperti pengering 

rambut atau oven microwave. Jangan biarkan telepon Anda di 

dalam mobil atau kendaraan lain dengan suhu tinggi. 

• Jangan menjatuhkan baterai atau telepon karena dampak 

dapat merusaknya. 

•  Hubungi penyedia layanan Anda atau Iridium jika telepon 

atau baterai Anda rusak akibat jatuh atau suhu tinggi. 

Penting: Gunakan hanya produk asli Iridium untuk jaminan keselamatan 

dan kualitas. Garansi Iridium tidak mencakup kerusakan yang 

disebabkan oleh penggunaan baterai non-Iridium. 
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Failure to follow these safety instructions could result in serious 

injury or death caused by fire, explosion, leakage, or other hazard. 

WARNING 

Silakan hubungi penyedia layanan Anda atau Iridium jika 

telepon atau baterai Anda rusak akibat jatuh atau suhu 

tinggi. 

PERINGATAN 
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Pengisian Baterai 

Baterai dapat diisi ulang dan dikosongkan berkali-kali, tetapi pada 
akhirnya mereka akan aus. Disarankan untuk mengisi baterai 
sepenuhnya dan secara berkala mengisi ulang dan menguji baterai jika 
disimpan dalam waktu yang lama. Jika baterai telah benar-benar habis 
dan tidak digunakan dalam jangka waktu yang lama, mungkin diperlukan 
dua siklus pengisian termasuk pengambilan/pemasangan baterai untuk 
memulihkan baterai yang benar-benar habis. 

 
Penting: Ikuti pedoman ini saat mengisi baterai Anda: 

 
• Letakkan baterai Anda di dekat suhu kamar. Jangan pernah 

mengekspos baterai pada suhu di bawah 0°C (32°F) atau di atas 45°C 
(113°F) saat diisi ulang.  

• Baterai baru tidak sepenuhnya terisi dan mungkin memerlukan waktu 
lebih lama untuk diisi.. 

 
Pembuangan Baterai 

 
Pembuangan baterai yang tepat tidak hanya penting 

untuk keselamatan tetapi juga bermanfaat bagi 

lingkungan. Konsumen harus mendaur ulang baterai dan 

telepon bekas sesuai dengan hukum dan peraturan 

nasional, negara bagian atau lokal yang berlaku. 
 

Menurut persyaratan Uni Eropa, semua produk listrik dan 

elektronik harus dibawa ke pengumpulan terpisah pada 

akhir masa pakainya dan tidak boleh dibuang sebagai 

sampah komunal yang tidak terpisahkan. 
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Do not dispose of your battery in a fire, because this may 

cause an explosion resulting in serious injury or death. 

WARNING 
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Mengeluarakan dan Memasang Paket Baterai 

Bagian belakang ponsel adalah paket baterai. Anda perlu 

mengeluarkan paket baterai untuk memasukkan kartu SIM atau 

mengganti baterai. 

 
Untuk Mengeluarkan Paket Baterai 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1. Angkat D-ring dan Putar 

searah jarum jam 90 

dearajat 

2. tarik D-ring ke depan dan 

keluarkan Paket Baterai 
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Untuk memasang Paket Baterai 
 

1. Sebelum memasang paket 
baterai, pastikan D-ring diangkat 
dan dalam posisi vertikal (seperti 
pada gambar) 

2. Pegang D-ring dalam posisi 
vertikal dan masukkan bagian 
bawah baterai terlebih dahulu, 
sejajarkan penunjuk paket 
baterai untuk memastikan 
bahwa baterai terpasang 
dengan benar di bagian bawah. 

3. Tekan bagian atas baterai dan 
pastikan pin D-ring terpasang 
dengan benar saat ditekan ke 
dalam ponsel 

4. Setelah baterai terpasang 
sepenuhnya, putar D-ring 
searah jarum jam 90 derajat dan 
letakkan D-ring dalam posisi 
penyimpanan 

5. Untuk menyelesaikan 
pemasangan, pegang ponsel 
dengan kedua tangan dan tekan 
baterai dengan kedua ibu jari 
hingga baterai terpasang 
dengan rapat di ponsel dan 
sejajar dengan perumahan yang 
bersebelahan. 
Perhatikan: Pastikan baterai 
terpasang dengan aman. 
dalam gangguan daya penuh 
atau tidak teratur pada unit. 

Paket Baterai 
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Mengisi Baterai 

Gunakan pengisi daya perjalanan AC atau adapter aksesori mobil 

untuk mengisi daya Iridium Extreme®. 
 

Penting: Baterai hanya harus diisi di lingkungan antara 0°C (32°F) 

hingga 45°C (113°F). 

 
Mengisi Baterai 

1. Sambungkan pengisi daya perjalanan atau pengisi aksesori 

mobil ke adapter aksesori dan pastikan adapter aksesori 

terpasang pada telepon Anda. 

 
 
 

 

Konektor daya pada adapter 
 
 
 

 

2. Colokkan pengisi daya perjalanan AC atau adapter 

aksesori mobil ke sumber daya yang sesuai. Telepon 

berdering. 

3. Simbol baterai pada layar LCD berkedip. 
 

Catatan: Panggilan masih bisa dilakukan atau diterima saat baterai 

sedang diisi daya; namun baterai akan terisi lebih cepat jika telepon 

dimatikan. Ketika Iridium Extreme® tidak digunakan, baterai 

membutuhkan waktu sekitar 4 jam untuk terisi penuh. 
 

 Anda harus menunggu setidaknya 5 detik sebelum menghidupkan 

Iridium Extreme® setelah Anda melepaskan dari pengisi daya. 

 
Mengisi Tingkat Daya Baterai 

Peringatan Baterai Rendah 

Telepon Anda memiliki dua cara untuk menunjukkan bahwa baterai 

sedang rendah dan hanya beberapa menit waktu bicara yang tersisa: 
 

1. Indikator pengisian baterai muncul terus-menerus di sudut kanan atas 

layar. Ketika baterai sedang habis, ikonnya akan terlihat kosong dan 

pesan "Baterai Rendah" akan muncul di layar. 
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 Battery icon 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Ada suara peringatan (dua kali bip ganda). 

Catatan: Untuk menjaga kinerja baterai dan ponsel yang terbaik, isi 

ulang baterai Anda secepat mungkin setelah menerima peringatan 

baterai rendah. 

 
Prosedur start-up 

 

T 

Low Battery 

15:40 

Menu 

09-JUL-13 

Help 
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1. Masukkan kartu SIM Anda jika 

diperlukan. 

2. Nyalakan ponsel dengan 

menekan dan menahan 

tombol On/Off selama 5 

detik. 

Saat Anda menyalakan daya 

ponsel Anda, layar tampilan 

melewati urutan animasi 

singkat. 
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Pesan 

Setelah ponsel Anda dinyalakan, salah satu pesan berikut mungkin muncul. 

 
Pesan DIrektif 

Kartu Tidak Baik Lihat Pemasok. Kartu SIM Anda rusak atau dikeluarkan 
dengan tidak benar. Hubungi penyedia layanan Anda 
untuk informasi lebih lanjut. 

Periksa Kartu Kartu SIM rusak atau dimasukkan dengan cara yang salah. 

Ditolak Ponsel Anda telah melihat jaringan, tetapi dihalangi 
aksesnya. 

PIN SIM Masukkan kode PIN kartu SIM empat hingga delapan 
digit yang disediakan oleh penyedia layanan Anda dan 
tekan OK untuk melanjutkan. Lihat "Menggunakan 
Menu Keamanan" pada halaman 179, untuk informasi 
lebih lanjut tentang SIM Anda. 

Akun Tidak Valid Hubungi penyedia layanan Anda. 

PIN Ponsel Ponsel telah dikunci. Untuk membuka kunci ponsel, 
Anda harus memasukkan nomor PIN Ponsel yang 
benar. 

PIN Terblokir Ketika nomor PIN telah dimasukkan salah tiga kali 
berturut-turut, ponsel secara otomatis memblokir PIN. 
Untuk membuka blokir PIN, masukkan kode PUK1 
untuk ponsel dengan memasukkan ** 05 * dari layar 
utama. 

PIN 2 Terblokir Ketika nomor PIN2 telah dimasukkan salah tiga kali 
berturut-turut, ponsel secara otomatis memblokir PIN. 

 
Untuk membuka blokir PIN2, masukkan kode PUK2 
untuk ponsel dengan memasukkan ** 052 * dari layar 
utama. 

Teregistrasi Ponsel Anda sekarang terdaftar dengan jaringan. 

Mencari Iridium... Ponsel sedang mencoba membangun komunikasi 
dengan jaringan satelit. Pesan ini muncul saat ponsel 
Anda mencari koneksi jaringan. 
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Pesan Direktif 

PERINGATAN! 
Anda belum 
mengonfigurasi 
Layanan GEOS 

Telepon ini menyediakan opsi untuk menggunakan 
layanan tanggapan darurat pihak ketiga yang ditawarkan 
oleh GEOS untuk tombol SOS. Rincian tambahan 
disertakan dalam brosur GEOS di dalam kemasan 
telepon atau di Iridium.com. Jika Anda memutuskan 
untuk menggunakan layanan tersebut dengan memilih 
"Gunakan", Anda akan diminta untuk mengonfirmasi 
bahwa Anda telah mendaftar di 

www.geosalliance.com/iridium dari komputer di rumah 

atau kantor Anda. Setelah Anda mendaftar, pilih "OK" 
pada telepon Anda dan pengaturan untuk menggunakan 
GEOS akan secara otomatis disimpan di telepon Anda. 
Setelah disimpan dan terdaftar, Anda akan siap untuk 
menggunakan GEOS asalkan Anda memiliki kartu SIM 
yang valid dan menggunakan telepon dengan benar. 
Hanya gunakan tombol SOS dalam keadaan darurat dan 
jangan melakukan panggilan SOS palsu ke GEOS. 
Ketentuan penggunaan tambahan dijelaskan di halaman 

www.geosalliance.com/iridium. Jika Anda memutuskan 

untuk tidak menggunakan layanan GEOS, gulir ke bawah 
dan pilih "Jangan gunakan" dan Anda akan diminta untuk 
mengkonfirmasi bahwa Anda tidak ingin menggunakan 
Layanan GEOS dengan memilih "OK". Selanjutnya, 
Anda akan diminta untuk menyimpan penerima 
panggilan darurat dan penerima pesan darurat untuk 
tombol SOS. Anda bertanggung jawab atas keakuratan 
entri ini dan responsivitas kontak darurat yang Anda 
tentukan dan programkan di telepon Anda. 

PERINGATAN! 
Penerima 
panggilan 
darurat belum 
dikonfigurasi. 
Lihat panduan 
pengguna dan 
edit. 

Penerima panggilan darurat belum dikonfigurasi. Lihat 
panduan pengguna dan edit. Tindakan Darurat diatur ke 
Pesan dan Panggilan atau Hanya Panggilan dan 
Penerima Panggilan tidak dikonfigurasi. Lihat Bab 14: 
Layanan Berbasis Lokasi dan GPS untuk informasi 
tentang mengkonfigurasi Penerima Panggilan Darurat. 

 
Tekan Edit untuk mengonfigurasi Penerima Panggilan 
Darurat atau Batalkan untuk melanjutkan ke jendela 
utama. 

PERINGATAN! 
Penerima SMS 
darurat belum 
dikonfigurasi. 
Lihat panduan 
pengguna dan 
edit. 

Tindakan Darurat diatur ke Pesan dan Panggilan atau 
Hanya Pesan dan kontak SMS tidak dikonfigurasi. Lihat 
Bab 14: Layanan Berbasis Lokasi dan GPS untuk 
informasi tentang mengkonfigurasi Penerima Pesan. 

 
Tekan Edit untuk mengonfigurasi Penerima Pesan atau 
Batalkan untuk melanjutkan ke jendela utama. 
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Operasi Telepon 

Operasi Normal 

Pegang telepon seperti telepon biasa lainnya. Perpanjang antena 

sepenuhnya, lalu putar antena ke detent kiri atau kanan. Antena harus 

tegak lurus ke tanah dan memiliki pandangan jelas yang tidak terhalangi 

ke langit. 

 
Tips Operasi Efesien 

Untuk telepon Anda beroperasi dengan efisien: 

1. Jaga baterai telepon terisi penuh untuk memastikan telepon siap 
digunakan saat dibutuhkan. 

2. Perpanjang sepenuhnya antena dan putar bagian atas antena sesuai 
kebutuhan untuk memastikan antena mengarah langsung ke atas saat 
digunakan. 

3. Pastikan antena memiliki pandangan jelas yang tidak terhalangi ke 
langit. 

4. Jangan menyentuh antena secara tidak perlu saat telepon digunakan. 
5. Kontak dengan antena mempengaruhi kualitas panggilan dan dapat 

menyebabkan telepon beroperasi pada level daya yang lebih tinggi 
dari yang dibutuhkan. 

6. Jangan memakai telepon di tubuh saat melakukan panggilan dengan 
aksesori headset. Memakai telepon di tubuh dapat mengganggu 
operasi telepon yang benar, karena antena memerlukan pandangan 
yang jelas dan tidak terhalangi ke langit untuk mengakses jaringan 
satelit Iridium®. 

7. Setelah selesai melakukan panggilan dan telah selesai menggunakan 
telepon, kembalikan antena ke posisi tengah tegak lurus dan tarik 
antena dengan lembut sebelum membawa atau menyimpan telepon 
antara penggunaan. 

8. Untuk cadangan, simpan catatan tertulis tentang semua informasi 
penting yang disimpan di telepon Anda. 

 
Pemberitahuan: Pastikan semua penutup terpasang dengan penuh dan 

aman (penutup tombol SOS, penutup aksesori headset, dan penutup 

konektor aksesori bawah) saat tidak digunakan. Tidak melakukannya 

dapat mengakibatkan debu dan / atau kelembaban masuk ke unit yang 

dapat menyebabkan kegagalan unit. 
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Menelepon  

Sebelum Melakukan Panggilan: 

1. Telepon harus dalam keadaan menyala. 
2. SIM card harus terpasang. 
3. Telepon harus terkunci. 
4. Memiliki pandangan langsung yang jelas ke langit untuk terhubung 

dengan jaringan. 
5. Antena harus diperpanjang dan diarahkan ke langit. 

 
Memasukan Nomor Telepon 

Saat Anda memasukkan nomor telepon, digit-digit tersebut akan 
ditampilkan dalam satu baris yang bergulir di layar. 

 
1. Masukkan nomor menggunakan tombol kunci. Ketika Anda mulai 

memasukkan digit, Anda akan melihat Opsi ditampilkan di atas tombol 
lunak kiri dan Hapus ditampilkan di atas tombol lunak kanan. 

 
 
 
 
 

 

Kode Negara 

Nomor telepon termasuk kode 
area 

 
 
 

Nomor telepon harus dimasukkan dalam format internasional: + atau 00 
[kode negara][nomor telepon]. Iridium Extreme® Anda akan secara 
otomatis memasukkan + untuk kode akses internasional sehingga satu-
satunya nomor yang diperlukan adalah kode negara dan nomor telepon. 

Catatan: Semua nomor pelanggan Iridium dimulai dengan kode negara 

8816 kecuali jika nomor akses alternatif telah dikeluarkan oleh penyedia 
layanan Anda. 

+ 1 

Clear Options 

215 555 1212 

T 
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2. Tekan tombol Hijau. 
 
 
 
 
 

Catatan: Anda akan 

menerima pesan ini jika 

antena tidak 

sepenuhnya 

diperpanjang dari 

Iridium Extreme®. 

 
 
 
 
 
 

3.  Muncul pesan 

"Calling" diikuti 

dengan nomor yang 

Anda dial di layar. 

T 

Number: 

+ 1 215 555 1212 

Options Clear 

Alert 

 
Deploy the antenna 

and make sure it is 

oriented towards 

the sky 
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Calling 

  

+12155551212  

Mute Speaker 
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Jika panggilan tidak terhubung, salah satu pesan berikut akan muncul. 

 

Pesan Directif 

Sibuk, Coba 
Nanti Atau 
Silakan Coba 
Lagi 

Ponsel tidak dapat mengakses jaringan. Coba 

lagi dalam beberapa menit 

Tidak dapat 

melakukan 

panggilan. Tidak 

ada koneksi ke 

jaringan Ponsel 

tidak dapat mengakses jaringan. 

Daerah Terbatas Ponsel tidak dapat mengakses jaringan. Pindah 

ke daerah di mana panggilan diizinkan. 

 
Catatan: Jika Anda telah menonaktifkan timer, kata "Connected" akan 
ditampilkan. 

 
 
 

 

4. Catatan: Jika Anda 

telah 

menonaktifkan 

timer, kata 

"Connected" akan 

ditampilkan. 

5.  

 
Mengakhiri Panggilan  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Tekan tombol merah. 

 
 

 
00:00:01 

Back Select 

T 

Call ended 
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Re-dial Last Number Called 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Press the green key 
twice. 

 

 
Menerima Panggilan 

Sebelum Anda Menerima Panggilan: 

1. Ponsel harus menyala. 
2. Kartu SIM yang valid harus dimasukkan. 
3. Ponsel harus terhubung dengan jaringan 

 

Ada dua skenario untuk menerima panggilan tergantung pada posisi 

antena: 

1. Antena diperpanjang 

2.  Antena dilipat; yaitu, dalam posisi turun. 

T 

Number: 

+ 1 215 555 1212 

Options Clear 
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Menerima Panggilan dengan Antena Diperpanjang 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Ponsel berbunyi 

atau bergetar. 

 
2. Indikator status 

berganti merah 

dan hijau. 

 

3. Ponsel 

menampilkan 

panggilan 

masuk. 

 
 
 

 

Tombol Kiri 

Tombol Merah 

Tombol Hijau 

T 

Incoming Call 

Options 
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Menjawab Panggilandengan Antena Diperpanjang 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Perpanjang antena langsung ke 

atas dan putar puncak antena 

ke kiri atau kanan hingga 

terkunci ke posisi. 

 
 

2. Tekan tombol kiri layar atau 
tombol hijau  
 
 

3. Ponsel menampilkan 
Tersambung. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Jika panggilan tidak terhubung dengan baik, pesan berikut muncul: 

 

Pesan Direktif 

Panggilan 
Gagal 

Antena tidak diposisikan dengan benar atau 

sinyal jaringan tidak cukup kuat. 

T 

Connected 

Options 
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Menerima Panggilan dengan Antena Dilipat 

 
 
 
 
 

 
1. Ponsel menampilkan 

pemberitahuan - atau 

Anda diminta untuk 

memperpanjang antena. 
 
 

T 
 
 

Call Attempt 2. Ponsel menampilkan    

Percobaan Panggilan. 
 
 
 

 
3. Perpanjang antena secara 

langsung ke atas sebelum 

memutar ke kiri atau 

kanan. 

 
 
 
 
 
 

 
T 

 

Incoming Call 

 
4. Setelah beberapa detik, 

ponsel Anda berdering 

atau bergetar, dan 

menampilkan Panggilan 

Masuk,. 

 

Tombol 2 

arah 

Tombol 
Hijau 

Options Pilih Opsi, yang terletak di 

atas tombol lunak kiri, lalu 

pilih Terima atau Tolak 

menggunakan 2-way 

Navi-key dan membuat 

pilihan dengan tombol 

lunak kiri atau langsung 

menjawab dengan 

menekan tombol hijau.4:
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5.  Ponsel menampilkan 

Terhubung 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 Jika panggilan tidak terhubung dengan benar, pesan berikut muncul: 

 

Pesan  Direktif 

Panggilan Gagal Antena tidak terpasang dengan benar atau sinyal 

jaringan tidak cukup kuat. 

T 

Connected 

Mute Speaker 
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Mematikan Panggilan 
Untuk menjaga privasi selama panggilan, gunakan fitur mute. Anda dapat 
mendengar pihak lain, tetapi mereka tidak dapat mendengar Anda. 

Untuk mematikan suara 
panggilan: 

Pilih "Opsi" menggunakan 
tombol soft key kiri dan 
kemudian gunakan Navi-key 2 
arah untuk menggulir ke "Mute". 
Pilih "Mute" menggunakan 
tombol soft key kiri. 

 

Untuk menghidupkan suara 
panggilan: Tekan tombol soft 
key kiri lagi, gulir menggunakan 
Navi-key 2 arah ke "UnMute" 
dan kemudian tekan tombol soft 
key kiri. 

Pengeras Suara 
Untuk memungkinkan panggilan dibagikan dengan orang lain dalam 
jarak dekat dengan ponsel Anda, gunakan fitur pengeras suara. Dalam 
mode ini, speaker di bagian atas ponsel digunakan sebagai pengganti 
earpiece / receiver normal. 

 
Untuk menggunakan 
pengeras suara: buat atau 
terima panggilan dan saat 
panggilan sedang 
berlangsung, pilih "Opsi" 
menggunakan tombol soft key 
kiri. Kemudian, gunakan Navi-
key 2 arah untuk menggulir 
ke bawah dan pilih "Speaker" 
menggunakan tombol soft key 
kiri untuk "Pilih". Untuk beralih 
kembali ke earpiece, tekan 
tombol soft key kiri lagi dan 
gulir ke "Ear" dan tekan 
tombol soft key kiri untuk 
"Pilih". 

Volume Speaker 

Volume speaker dapat disesuaikan baik saat sedang dalam panggilan 

atau dengan menu Volume dan Nada yang terletak di bawah menu 

Pengaturan. 

1. Tingkatkan volume speaker dengan menekan tombol kontrol volume 
atas selama panggilan. Setelah Anda puas dengan volume, tekan OK.

Options 

Options 
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Jika Anda ingin membatalkan perubahan volume, tekan Kembali. 

2. Kurangi volume speaker dengan menekan tombol kontrol volume 
bawah selama panggilan. 

Saat Anda menekan tombol, Anda akan mendengar level volume baru. 

Grafik batang pada layar menunjukkan tingkat volume; semakin tinggi 

grafik, semakin keras volume. 

 
 
 
 
 
 
 

 

Kontrol volume atas 
meningkatkan 
volume speaker 

 
 
 
 

Kontrol volume 
bawah mengurangi 
volume speaker 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Volume Nada 

Volume nada dapat disesuaikan dengan menu Volume dan Nada yang 

terletak di bawah menu Pengaturan. 

• Tingkatkan volume nada dengan menekan tombol kontrol volume atas. 

• Kurangi volume nada dengan menekan tombol kontrol volume bawah. 

Grafik batang 
untuk volume 
speaker 

Volume 

OK Back 
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• Saat Anda menekan tombol, Anda akan mendengar level volume baru. 

Grafik batang pada layar menunjukkan tingkat volume; semakin tinggi 

grafik, semakin keras volume. 

 
 
 
 
 
 

 

Kontrol volume atas 
meningkatkan 
volume speaker  

 
 
 

 
Kontrol volume 
bawah mengurangi 
volume speaker 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Panggilan yang Tidak Terjawab 

Jika Anda tidak berada di dekat telepon atau memilih untuk tidak 

menjawab panggilan, layar akan menampilkan jumlah panggilan yang 

tidak terjawab. 

 
Pesan dari Panggilan Tidak Terjawab 

Jika Anda tidak dapat menjawab telepon Anda, atau tidak terhubung ke 

jaringan, penelepon dapat meninggalkan pesan suara yang dapat 

diakses dari sistem kotak suara. Ketika terhubung ke jaringan, ikon 

pesan muncul di layar Anda yang menunjukkan adanya pesan suara 

baru. 

 
Untuk informasi lebih lanjut tentang mengambil pesan, lihat 

"Menggunakan Menu Kotak Suara" di halaman 117. 

Grafik batang 
untuk volume 
speaker 

Volume 

OK Back 
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Mengunci dan Membuka Kunci Tombol Tuts 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Untuk mencegah penggunaan 
telepon secara tidak sengaja, Anda 
dapat mengunci tombol dengan 
cara: 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Menu. 

2. Tekan tombol * untuk mengunci 

tombol. Sebuah pesan akan 

muncul menandakan bahwa 

tombol telah terkunci. 

 
 
 
 
 

 
3. Layar utama sekarang akan 

menampilkan simbol kunci. 

 
 
 
 
 
 
 

 
Catatan: Semua tombol kecuali tombol power akan terkunci. Anda 

masih dapat menjawab panggilan masuk dengan menekan tombol hijau 

atau tombol soft key kiri saat tombol terkunci. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Keypad locked 

 

 
Keypad locked 

T 

16:28     14-May-13 

Help Menu 
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Membuka Kunci Tombol 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1. Tekan tombol soft key kiri yang 
berlabel Unlock 

2. Tekan tombol * . Sebuah pesan 

akan muncul menandakan bahwa 

tombol telah terbuka, dan simbol 

kunci tidak lagi muncul di layar 

utama.

Keypad Unlocked 

 

Keypad Unlocked 

Unlock Help 
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Menu 

Tombol Navi 2 Arah 

Back Select 

Setup 

Security 

Help 

Call History 

5: Menggunakan Menu dan Tombol 

Banyak fitur telepon diorganisir dalam daftar opsi yang disebut menu. 

Gunakan tombol telepon untuk menavigasi menu-menu ini. 

 
Menggunakan Tombol 

Tombol Lunak 

Ketika Anda menekan tombol lunak, fungsi muncul di atas tombol pada 

layar tampilan. Fungsi tersebut bervariasi tergantung pada menu yang 

dipilih. 

 
 
 
 

 

 
 
                        Tombol Lunak Kiri Tombol Lunak Kanan 
 

 

 

 

Tombol Navi 2 Arah 

Tekan tombol Navi 2 arah ke atas untuk menelusuri opsi pada layar 
menu. 

 

 
Menu 

 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Select Back 

 
 
 
 
 

Penting: Saat panah muncul di bagian bawah layar menu mana pun, 

itu menunjukkan bahwa ada opsi lain yang akan ditampilkan. Untuk 

melihat semua opsi, Anda harus terus menekan tombol Navi 2 arah. 
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Keypad 
 

 

Menggunakan Menu 

Untuk Mengakses Menu Utama 

 
 

 

Keypad terdiri dari 

tombol-tombol 

berangka dan 

berabjad. Gunakan 

tombol-tombol 

tersebut untuk 

memasukkan teks, 

nomor, dan tanda 

baca ke dalam 

berbagai bidang 

pada layar tampilan. 

Lihat bagian 

memasukkan 

karakter di halaman 

61 untuk informasi 

lebih lanjut. 

 
 
 
 

Mulai dari Layar Utama: 

Tekan tombol lunak 

kiri, bertuliskan Menu. 

 
 

 
Menu Utama akan muncul. Menu 

Utama terdiri dari: 

• Buku Telepon saya 

• Buku Telepon SIM 

• Pesan 

• Kotak Suara 

• Modem Data 

• Riwayat Panggilan 

• Pengaturan 

• Keamanan 

• Bantuan 

 
Catatan: Anda tidak dapat mengakses Menu selama sedang dalam panggilan. 

Help Menu 

16:28   14-May-13 

T 

 

 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

5
: 

M
e
n
g
g
u
n
a
k
a
n
 M

e
n
u
 d

a
n
T
o
m

b
o
l 



Panduan Pengguna Iridium Extreme® 5
7 

 

Untuk Mengakses Opsi Menu Utama 
 
 

 

Untuk Mengakses Opsi Menu 

Utama, Mulai dari Menu Utama, 

gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir ke opsi menu 

yang diinginkan hingga di-

highlight. 

 
Tekan tombol lunak kiri, 

bertuliskan Pilih. Opsi yang 

Anda pilih akan muncul. 

Lanjutkan prosedur ini untuk 

setiap submenu. 

Menu    
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

My Phonebook 

Back Select 

Memory Status 

New Entry 

Back Select 
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Untuk Kembali Ke Menu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Ketika tombol lunak kanan ditandai 

dengan Back, tombol tersebut akan 

membawa Anda kembali ke layar 

sebelumnya. 

Ketika tombol tidak ditandai dengan 

Back, gunakan tombol merah untuk 

kembali ke layar sebelumnya. 

 
 
 
 
 
 
 

Catatan: Dalam semua situasi lain, tombol merah akan membawa Anda 

kembali ke Layar Utama. 
 

Memasukan Karakter 

Banyak layar menu memiliki bidang di mana Anda perlu memasukkan 

informasi seperti nama dan alamat. Untuk memasukkan informasi ini, 

Anda perlu menggunakan tombol-tombol pada keypad. Cara 

memasukkan teks dengan tombol pada keypad dibahas secara detail 

dalam "Memasukkan Teks Tradisional" pada halaman 61 dan 

"Memasukkan Teks Prediktif" pada halaman 67. 

Phonebook Status 

Space on SIM: 
Used 0 out of 155 

 
Space on phone: 

Used 0 out of 100 

OK Back 
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Ketika membuat entri buku telepon dan/atau mengirim pesan teks; Anda 

dapat menggunakan kedua tombol volume samping dan tombol navigasi 

untuk membantu navigasi antara karakter atau baris teks tanpa 

menghapus. 

 
 
 
 

 
Tombol volume naik membawa Anda ke 

belakang melalui teks ketika Anda 

mengedit entri buku telepon. Jika Anda 

mengedit pesan, itu memindahkan Anda ke 

atas satu baris teks. Memilih Naik pada 

Navi-key 2 arah bergerak mundur melalui 

teks pesan. 

 
 
 

 
Tombol volume turun membawa Anda maju 

melalui teks ketika Anda mengedit entri 

buku telepon. Jika Anda mengedit pesan, 

itu memindahkan Anda ke bawah satu baris 

teks. Memilih Turun pada Navi-key 2 arah 

bergerak maju melalui teks pesan. 
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6: Masukan Teks Secara Tradisional 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Untuk memasukkan karakter 

melalui metode tradisional: 

1. Masukkan karakter dengan 

menekan tombol yang sesuai 

pada keypad. Lihat panduan 

keypad di bawah. 

2. Kursor bergerak ke posisi 

karakter berikutnya. 

3. Untuk menghapus karakter, 
tekan tombol lunak kanan, yang 
diberi label Clear. 

4. Ulangi langkah 1 dan 2 

sebanyak yang diperlukan. 

 
 
 
 
 
 

Memasukan Karakter 

Banyak layar menu memiliki bidang di mana Anda perlu memasukkan 

informasi seperti nama dan alamat. Untuk memasukkan informasi ini, 

Anda perlu menggunakan tombol pada keypad dalam mode Multi-tap. 

Dalam mode Multi-tap, setiap tombol mewakili satu set huruf. Multi-tap 

adalah pengaturan default untuk memasukkan teks. 

 

Contoh: Gunakan tombol nomor 

2 untuk huruf A, B, dan C. 

 

Tekan 1 kali untuk A  Tekan 2 

kali untuk B Tekan 3 kali untuk C 
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Catatan: Tekan tombol # untuk mengalihkan antara huruf besar, huruf 

kecil, kapitalisasi huruf pertama, dan digit. Mode yang saat ini dipilih 

ditampilkan di sudut kiri atas layar; mode ditunjukkan sebagai ABC, abc, 

Abc, 123. 

 
Panduan Keypada 

 

Tombol Karakter Tersedia 

1 . (period) /1 

2 A/B/C/2 

3 D/E/F/3 

4 G/H/I/4 

5 J/K/L/5 

6 M/N/O/6 

7 P/Q/R/S/7 

8 T/U/V/8 

9 W/X/Y/Z/9 

0 _ (space) 

* Menu tanda baca dan simbol 

# Tombol Kapitalisi dan digit 

Right Soft 
Key 

backspace / exit 

 
Memasukan Angka 

Dalam mode Multi-tap, Anda dapat dengan mudah memasukkan digit ke 

dalam pesan dengan menekan tombol # hingga mode entri digit "123" 

ditampilkan di pojok kiri atas layar. Kemudian cukup masukkan digit. 

Setelah selesai, tekan tombol # lagi untuk kembali ke mode entri huruf. 
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Memasukan Tanda Baca dan Simbol 

Menekan tombol * membuka menu simbol dengan daftar tanda baca 

dan simbol yang paling sering digunakan. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tanda kurung [ ] 

menunjukkan simbol yang 

dipilih saat ini. Gunakan 

Navi-key 2 arah untuk 

menggulir ke bawah melalui 

daftar. 

 
 
 

Tekan tombol lunak kiri yang 
diberi label Select. 

 
Tombol Navi 2 Arah 

 
Tekan tombol * untuk 

membuka menu simbol. 

Edit 
.   ;   &  }  -   >  ç  ò 

@ ̒    (   :  “  +  è  ó 

/   $  )   ˜  #  =  ė  ö 
, 

? 
[   

-  I   à  ê  ù 

!   
*   ] 

?  % { 

\  < 
á  ë  ú 

Select Back 

6: M
asu

kan
 T

e
ks Se

cara T
rad

isio
n
al 



Panduan Pengguna Iridium Extreme® 6
3 

 

Menggunakan Menu Opsi untuk Memasukkan Angka dan Simbol ke 
dalam Teks 

Terkadang Anda perlu menambahkan angka atau simbol ke dalam 

pesan yang sedang Anda ketik. Anda dapat melakukannya langsung 

dari layar masukan teks dengan menggunakan menu Opsi. 

 
 
 
 

Mulai dari lapangan masukan teks: 
 

1. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Opsi. 

 

 
2. Layar Opsi akan muncul. Gunakan 

2-way Navi-key untuk menggulir, 

sorotlah Enteri digit atau Masukkan 

simbol tergantung pada kebutuhan 

Anda. 

3. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Pilih 

 

4. Jika Anda memilih Masukkan 

simbol, tampilan simbol akan 

muncul dan Anda akan 

menggunakan 2-way Navi-key 

untuk menyorot simbol yang 

diinginkan dan kemudian 

menggunakan tombol lunak kiri 

untuk memilihnya. Layar akan 

kembali ke pesan dan simbol yang 

Anda pilih akan ditampilkan. 

5. Jika Anda memilih Enteri digit, teks 

asli sekarang muncul, tetapi Anda 

berada dalam mode entri angka. 

Masukkan digit yang diinginkan. 

 
6. Setelah selesai memasukkan digit, 

Anda perlu kembali ke mode 

memasukkan huruf. Tekan tombol 

lunak kiri yang diberi label Opsi. 

O Clear ptions 

You can reach me 

at 

abc    New 145 

 
 

 
 
 

 

 
Options    

Send 

Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

Back Select 

Clear Options 

ou can reach me 

111-222-3333 

Y 

at 

abc    New 145 
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7. Layar Opsi akan muncul. Gunakan 

2-way Navi-key untuk menggulir 

hingga Enter huruf disorot. 

8. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Opsi. 

 
 
 

 
9. Layar teks asli sekarang muncul 

dan Anda dapat melanjutkan 

memasukkan teks dalam mode 

memasukkan huruf.

Options    

Send 

Insert symbol 

Enter letters 

Save as draft 

Exit 

Select Back 

Clear Options 

You can reach me 

at 111-222-3333 
tomorrow morning 

abc    New 145 
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7: Masukan Teks Predictif 

Teks prediktif diimplementasikan pada Iridium Extreme® dan 

mempengaruhi area berikut: 

• Membuat SMS/Email  

• Menambah Catatan ke dalam entri Phonebook yang sudah ada  

• Memasukkan nama untuk entri Phonebook (hanya LetterWise)) 

 
Teks prediktif tidak diatur secara default pada ponsel baru, harus 

diaktifkan terlebih dahulu. Untuk melakukannya, mulai dari layar utama 

dan: 

1. Tekan tombol Menu 
2. Pilih “Setup” (6 kali turun) 
3. Dalam menu Setup, pilih “Language” (4 kali turun) 
4. Dalam menu Language, pilih “Text entry” 

 

Di dalam menu Text entry, Multi-tap adalah pilihan default. Multi-tap 

tidak memiliki sensitivitas bahasa, selain menyediakan karakter standar 

Barat. Untuk memilih teks prediktif, pilih salah satu dari: 

• Bahasa Inggris  

• Français  

• Español 

 
Setelah Anda melakukan perubahan ini, semua masukan SMS dan 

kontak akan menggabungkan kemampuan Teks Prediktif yang spesifik 

untuk bahasa yang dipilih. Setelah dipilih, pilih opsi “Back” dua kali, 

kemudian gulir ke atas hingga ke “Messages” untuk menggunakan 

masukan Teks Prediktif untuk pengiriman pesan. Untuk kembali ke 

mode “Multi-Tap” di masa depan, Anda perlu menyesuaikan pengaturan 

ini. 

 
Masukan teks prediktif memiliki mode berikut: 

• WordWise (Ww) yang menyediakan prediksi kata untuk pengguna 

yang menyukai metode berbasis kamus  

• LetterWise (Lw) untuk prediksi huruf demi huruf untuk situasi di mana 

prediksi berbasis kata tidak memberikan fleksibilitas yang mungkin 

diperlukan dalam beberapa situasi. 

 
Masukan karakter khusus memiliki mode berikut: 

• Tanda baca (#?@) untuk memasukkan tanda baca dan simbol khusus  

• Digit (123) untuk memasukkan angka
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Untuk semua bahasa alfabetik: 

 

Tombol 1 dapat digunakan untuk 

memasukkan tanda baca, namun 

untuk masukan tanda baca yang 

lengkap dan efisien, Anda dapat 

beralih ke mode Tanda Baca 
(123)). 

 
Menekan tombol pagar (#) akan 
beralih antara huruf kecil dan huruf 
besar, ditandai dengan simbol (🠙). 
Ini adalah tombol Shift. 

 
Menekan tombol Nol (0) 
memasukkan spasi, ditandai 
dengan simbol ( ). Ini adalah 
tombol Spasi. 

 
Menekan tombol Asterisk (*) 
memasukkan kata atau huruf 
berikutnya, ditandai dengan simbol 
(🠙). Ini adalah tombol Berikutnya. 

 

 
 Untuk menyelesaikan pesan, Anda mungkin perlu beralih antara lima 

mode utama masukan teks selama pembuatan pesan: 

• WordWise (Ww) - masukan teks prediksi kata 

• LetterWise (Lw) - masukan teks prediksi huruf demi huruf 

• Tanda baca (#?@) - masukan tanda baca (non-prediktif) 

• Digit (123) - masukan angka (non-prediktif) 

• Multi-tap (abc) - masukan teks tradisional (non-prediktif) 

Mode masukan teks yang sesuai dapat dipilih dengan menekan tombol 

Convenience yang terletak di sisi Iridium Extreme®. Mode masukan teks 

aktif akan ditampilkan di layar seperti yang terlihat pada ilustrasi di 

halaman berikutnya. 
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Convenience 
key 

WordWise predictive 
ww       New  1000 

Options Clear 

LetterWise predictive 
lw       New  1000 

Options Clear 

Punctuation 

Digit 
123      New  1000 

Options Clear 

Clear Options 

#?@     New  1000 
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Mode Teks LetterWise 
Tekan tombol Convenience sampai Anda berada dalam mode teks 
LetterWise (Lw). Tekan tombol dengan huruf yang diinginkan. Jika tidak 
muncul, tekan tombol Next (🠙) sampai muncul. Gunakan tombol kanan 
(Clear) untuk backspace dan tombol Spasi ( ) untuk spasi. Tekan tombol 
Shift (🠙) untuk beralih antara huruf kecil dan huruf besar. 

 
Catatan: Apostrof (‘) untuk masukan bahasa Inggris dan tanda hubung 

(-) untuk masukan bahasa Rusia dianggap sebagai huruf (yaitu, dapat 

diprediksi oleh LetterWise) dan ditemukan pada tombol 5. 

 
 Contoh: Memasukkan kata "don't” 

 
 
 
 
 
 
 
 

1.  Tekan tombol 3. 
 
 
 

 Huruf yang diinginkan tidak 
muncul. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2. Tekan tombol Next (🠙) untuk 

huruf yang diinginkan. Lanjutkan 
ke huruf berikutnya dari kata 

. 

Huruf yang diinginkan muncul. 

f 

Options Clear 

d 

Options Clear 
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3.  Tekan tombol 6. 
 
 
 
 

 
 Huruf yang diinginkan muncul. 

 
 
 
 
 

 
4.  Tekan tombol 5 untuk apostrof. 

 
 
 
 

 
 Huruf yang diinginkan muncul. 

 
 
 
 
 

 
5. Tekan tombol 5 untuk apostrof. 

 
 
 
 

 
Apostrof diprediksi bersama 

dengan huruf dalam bahasa 

Inggris. 

do 

Options Clear 

don 

Options Clear 

don’ 

Options Clear 
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6.  Tekan tombol 8 untuk "t" dan 

selesaikan kata. 

 
 
 

 
Huruf yang diinginkan muncul. 

 
 

Mode Teks WordWise  

Tekan tombol Convenience sampai simbol "ww" muncul di pojok kiri atas 

layar yang menunjukkan bahwa Anda telah memasuki mode masukan 

teks WordWise. Untuk memasukkan teks dalam WordWise, tekan 

tombol yang berisi huruf pertama yang ingin Anda ketik HANYA SEKALI. 

 
 Jika huruf yang benar tidak muncul pada awalnya, lanjutkan dengan 

menekan tombol yang sesuai dengan huruf berikutnya dalam teks Anda, 

dan seterusnya. 

 
Setelah menekan tombol terakhir dalam urutan, kata harus muncul. 
Namun, jika kata tersebut bergaris bawah (atau di-highlight), mungkin 
ada kata alternatif (yang kebetulan memerlukan tekanan tombol yang 
sama) yang muncul sebagai gantinya. Cukup tekan tombol Next (🠙) 
sampai kata yang diinginkan muncul. 

Jika kata yang Anda masukkan tidak ditemukan dalam kamus apa pun, 

Anda dapat beralih ke mode LetterWise dengan menekan tombol 

convenience dan melihat pojok kiri atas layar. 

 

Selama menggunakan WordWise, tombol 1 dapat digunakan untuk 

memasukkan tanda baca tanpa mengubah mode masukan teks. Untuk 

memasukkan tanda baca, tekan tombol 1 dan kemudian tambahkan 

tanda baca yang sesuai dengan menggunakan tombol Next (🠙). 

Sebagai alternatif, Anda juga dapat mengakses Opsi menggunakan 

tombol lunak kiri untuk memilih "Masukkan simbol" atau "Masukkan 

angka" selama penggunaan WordWise. Ini juga berlaku untuk 

penggunaan LetterWise. 

don’t 

Options Clear 
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Contoh: Memasukkan "merah” 
 
 
 
 
 
 
 

 

1.  Tekan tombol 7. 
 
 
 
 
 

Meskipun huruf "r" yang tepat 

belum muncul, lanjutkan dengan 

huruf berikutnya dalam kata. 

 

2. Tekan tombol 3 dua kali 

untuk dua huruf berikutnya 

"c & d"”. 

 
 
 
 

 
Kata "see" muncul yang lebih 

umum daripada "merah". 

Garis bawah menunjukkan 

ada kata lain yang bisa 

dipilih. 

 
 
 
 
 

 
3. Tekan Tombol Berikutnya (🠙)). 

 
 
 

 
Kata "merah" muncul.. 

see 

Options Clear 

red 

Options Clear 

s 

Options Clear 
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Mode Angka (123) 

Mungkin ada saat-saat ketika Anda perlu menambahkan angka ke 

dalam pesan yang Anda tulis. Mode Angka memungkinkan Anda 

menggunakan tombol angka untuk memasukkan digit, seperti 

menelepon telepon. Untuk memasukkan mode angka, tekan tombol 

Convenience sampai indikator 123 muncul di sudut kiri atas layar. 

Masukkan angka yang diperlukan untuk pesan Anda dan kemudian 

gunakan tombol Convenience untuk kembali ke mode pengiriman 

teks yang diinginkan untuk menyelesaikan pesan. 

 
Mode Angka dapat dimasukkan dengan menekan tombol 

Convenience di sisi ponsel, atau dengan menu Opsi dalam editor 

Buat Pesan untuk "Masukkan digit”. 
 

Mode Tanda Baca (#?@) 
 

Mode Tanda Baca dapat diakses dengan menekan tombol 

Convenience di sisi ponsel atau melalui menu Opsi di editor Buat 

Pesan untuk "Masukkan simbol". Saat menggunakan WordWise, 

tombol 1 dapat digunakan untuk memasukkan tanda baca tanpa 

mengubah mode entri teks. 
 

Dalam mode tanda baca, simbol-simbol tersebar di seluruh tombol 

berdasarkan bentuknya untuk membantu Anda mengingat di mana 

simbol tersebut berada pada setiap tombol (lihat tabel di halaman 

berikutnya). Misalnya: ! ada pada tombol 1, ? ada pada tombol 2 
  
Jika terdapat lebih dari satu simbol pada satu tombol, tekan tombol 
Berikutnya (🠙) untuk mendapatkan simbol-simbol lainnya. 

 

Key English/French/Russian/Spanish* 

0 . , @ 

1 ! 

2 ? 

3 % $ £ 

4 _ 

5 - + = “ 

6 ( < 

7 / 

8 : ; & 

9 ) > 

* Spanyol termasuk versi terbalik dari ! dan ?. 
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Sesampainya Anda memilih simbol yang tepat untuk pesan 

Anda, Anda dapat kembali ke mode entri teks yang diinginkan 

dengan menekan tombol akses samping dan melihat sudut kiri 

atas layar.
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8: Menggunakan Buku Telepon 

Mengatur Buku Telepon Saya 

Telepon satelit Anda memiliki dua buku telepon utama: Buku Telepon Saya dan 

Buku Telepon SIM. 

 

Buku Telepon Saya dapat menyimpan hingga 100 nama dan nomor 

dan dapat diedit sepenuhnya oleh Anda. Informasi ini disimpan 

langsung di telepon Anda. Buku Telepon SIM disediakan oleh 

penyedia layanan dan/atau organisasi Anda. Entri untuk Buku 

Telepon SIM disimpan langsung di kartu SIM menggunakan 

perangkat lunak pemrograman dan digunakan dengan telepon 

Anda; oleh karena itu, Anda tidak dapat membuat atau mengeditnya 

dari telepon Anda. 

 

 Memori Telepon Memori Kartu SIM 

Nomor Pribadi 100 entries 155 entries 

Nomor Panggilan Tetap Tidak ada entrie 40 entries 

Digit Nomor telepon 24 20 

Karakter Nama 24 16 

 

Mencari Buku Telepon Saya 

 
 
 
 

 Mulai dari Layar Utama: 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang ditandai 
dengan Menu. 

Help Menu 

T 
 

Registered 

16:28  14-May-13 
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Catatan: Semua instruksi untuk Buku Telepon Saya dimulai dari 

Menu Utama seperti yang ditampilkan. 

 
 

2. Menu Utama sekarang 

ditampilkan, dengan Buku 

Telepon Saya di-highlight tekan 

tombol soft key kiri, yang 

ditandai dengan Select untuk 

masuk ke menu Buku Telepon. 

 
 
 
 
 

Catatan: Untuk membuka Buku Telepon SIM, gunakan Navi-key 2 

arah untuk menggulir sampai Buku Telepon SIM di-highlight. 

 
Tentang Menu Buku Telepon Saya 

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu Buku 
Telepon: 

• Memanggil entri  

• Membuat dan mengirim pesan teks (SMS).  

• Mengedit entri  

• Menghapus entri  

• Menambahkan entri  

• Memeriksa status memori Buku Telepon 
Anda  

• Menambahkan catatan mengenai entri 

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 
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Bob Smith  

Call 

SMS 

Edit 

Delete 

New 

Select Back 
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Menambahkan Entri Ke Buku Telepon Saya 
 
 
 

Untuk menambahkan informasi ke 

Buku Telepon, gunakan opsi Baru. 

Mulai dari Menu Utama, dengan My 

Phonebook dihighlight: 

 
1. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih. 
 
 
 
 
 

 

2. Buku Telepon akan ditampilkan. 
 
 

 
3. Tekan tombol lunak kiri, yang 

diberi label Opsi. 
 
 

 

Catatan: Jika tidak ada entri, akan ditampilkan Kosong pada layar 

ini. Jika entri sudah ada, tekan tombol lunak kiri saat menghighlight 

salah satu kontak. 

 
 
 

 
4. Gunakan Navi-key 2 arah sampai opsi 

Baru dihighlight. 
 

5. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih untuk melanjutkan.

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 

Phonebook   

Ada Adams 

Back Options 

Bob Smith 
Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

Bob Smith    

Call 

SMS 

Edit 

Delete 

Back Select 

   New 
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6. Layar Entri Baru ditampilkan 

dengan daftar ikon yang 

mewakili: 

 
     Nama 

    Telepon Rumah 

     Telepon Kantor 

Telepon Celulalr 1 
 

Telepon Celular 2 

@ Alamat Email 

 

 

7. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir ke setiap bidang dan 

keypad untuk memasukkan 

informasi ke dalam bidang-

bidang tersebut. 

 
 
 
 
 

Catatan: Saat memasukkan atau mengedit informasi kontak, tombol 

volume samping memungkinkan Anda untuk bergerak mundur dan 

maju tanpa menghapus. 

 
 
 
 
 
 

 

8. Tekan tombol lunak kiri, yang 
diberi label Simpan.

Abc     New Entry    24 

@ 

Save Clear 

New Entry 
Mary Smith 

+9373354415 

+9373321234 

+123456789 

+1112223333 

@ msmith@aol.com 

Save Clear 

New Entry    
Mary Smith 

+9373354415 

+9373321234 

+123456789 

+1112223333 

Save Clear 

msmith@aol.com @ 
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9. Sebuah pesan singkat 

muncul untuk menunjukkan 

bahwa kontak berhasil 

dimasukkan. Layar akan 

kembali ke menu utama 

Buku Telepon. 

 
 
 

Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 
 

 

Mencari Entrie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 

Mulai dari Menu Utama, 

menggunakan Navi-key 2 arah, 

sorot Buku Telepon yang ingin 

Anda gunakan. 

 

 
1. Tekan tombol lunak kiri, 

yang diberi label Pilih. 
 
 
 
 

2. Entri Buku Telepon sekarang 

ditampilkan dalam urutan 

abjad. 

 
 
 

Success 
 
 

Entry Added 
Successfully 

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 
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Phonebook   

Ada Adams 

Bob Smith    
Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

Options Back 

 



80 Panduan Pengguna Iridium Extreme®   

 

3. Jika tidak ada entri, Kosong 

ditampilkan. Lihat 

"Menambahkan Entri Baru 

ke Buku Telepon Saya" pada 

halaman 77. 

 
 
 
 
 
 

Menelepon Entri 
 

Mulai dari Menu Utama, 

menggunakan Navi-key 2 arah, 

sorot Buku Telepon yang ingin 

Anda gunakan. 

 

1. Tekan tombol lunak kiri, 

yang diberi label Pilih. 

 
 
 

 
2. Buku Telepon ditampilkan. 

 
 Gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menggulir sampai entri 

yang diinginkan ditemukan. 

 

 
3. Dengan entri yang 

dihighlight, tekan tombol 

lunak kiri yang diberi label 

Opsi. 

 
 
 
 
 

 
Catatan: Anda juga dapat menekan tombol hijau sebagai pintasan 
untuk menelepon sebuah entri. 

 
 
 

My Phonebook 

(Empty) 

Back Options 

Menu    

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Select Back 

 

Phonebook 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

 
 
 

Select Back 
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4. Opsi Buku Telepon ditampilkan. 

 
5. Dengan opsi Panggilan yang 

dihighlight, tekan tombol lunak kiri 

yang diberi label Pilih. 

 
 

Catatan: Jika sebuah entri memiliki 

lebih dari satu nomor, misalnya, 

Rumah, Kantor, dan Seluler, maka 

semua nomor akan ditampilkan. 

Dengan menggunakan Navi-key 2 

arah, sorot nomor yang akan ditelepon 

dan tekan Pilih. 

 
 

Catatan: Jika antena Anda tidak 

diperpanjang, Anda akan menerima 

pesan peringatan yang memberi tahu 

Anda untuk memperpanjang antena. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6.  Panggilan diikuti oleh nomor yang 

Anda dial ditampilkan. Panggilan 

kemudian terhubung. 

Bob Smith 
Call 

Back t Selec 

SMS 

Edit 

Delete 

New 

Alert    
 

Deploy the antenna 
and make sure it is 
oriented toward the 

sky 

 

 
 
 

 
 

Calling 

+12155551212 

Speaker Mute 
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Menggunakan Menu Layanan Pesan Singkat (SMS) 

Layanan Pesan Singkat (SMS) adalah sistem pesan teks. Jika Anda 

memiliki kontak dalam Phonebook Anda, Anda dapat memilih mereka 

untuk pesan cepat. Atau, Anda dapat memilih Pesan dari opsi untuk 

membuat pesan sebelum menunjukkan penerima. 

Untuk mengirim pesan teks, mulai 

dari Menu Utama, dengan 

menggunakan 2-way Navi-key, sorot 

Phonebook yang ingin Anda gunakan. 

 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Select. 
 
 

 
2. Phonebook ditampilkan. Gunakan 

2-way Navi-key untuk menggulir 

sampai entri yang diinginkan 

ditemukan. 

 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Options. 
 
 
 
 

4. Gunakan 2-way Navi-key sampai 

SMS di sorot. 

 
 

5. Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Select. 

 
 

Catatan: Jika suatu entri memiliki lebih dari satu nomor, misalnya Rumah, 

Kantor dan Seluler, maka semua nomor akan ditampilkan. Gunakan 2-way 

Navi-key, sorot nomor yang akan dihubungi, dan tekan Select

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 
 

Phonebook   

Ada Adams 

Back Options 

Bob Smith 
Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

Bob Smith    

Call 

Back Select 

   SMS 

Edit 

Delete 

New 

Memory Status 

Notes 
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6. Layar SMS muncul. Anda dapat 

memasukkan hingga 1.000 karakter. 

Catatan: Tekan Clear untuk menghapus 

huruf sebelumnya atau tahan untuk 

menghapus seluruh pesan. 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 

 

 

Mengirim Pesan SMS 

7. Untuk mengirim pesan Anda atau jika 
Anda perlu mengakses opsi lain, tekan 
tombol soft key kiri, yang berlabel 
Options. 

 
8. Menu Opsi SMS muncul. Dari sini 

Anda dapat: 

• Mengirim pesan SMS  

• Menyisipkan simbol ke dalam pesan 
Anda 

• Menyisipkan lokasi Anda saat ini 

• Memasukkan digit 

• Menyimpan sebagai draf untuk 
dikirim nanti 

• Beralih antara entri wordwise dan 
multi-tap 

• Keluar dari menu pesan dan kembali 
ke menu utama 

Catatan: Gunakan opsi Kembali 

dengan tombol soft key kanan untuk 

kembali ke pengeditan pesan.

 

Memulai pada Menu Opsi SMS: 
 
 
 

1. Saat Send di sorot, tekan tombol 
lembut kiri yang berlabel Select .

 
 
 

Options    

Send 

Insert symbol 

Insert location 

Enter digits 

Save as draft 

Back Select 

abc        New      1000 

Clear Options 

Select Back 

Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

Send 

Options    
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2. Layar Kirim Ke muncul dengan 

"Penerima Baru" yang disorot. Jika 

Anda sebelumnya telah memilih 

penerima, nomor telepon atau nama 

kontak yang Anda pilih akan 

ditampilkan 

Catatan: Anda dapat memilih untuk 

mengirim pesan ke penerima 

tambahan dengan mengikuti proses 

yang dibahas pada halaman ini 

dalam Menambahkan Penerima 

Pesan SMS. 

3. Jika tidak ada penerima yang 

terdaftar, Anda perlu menambahkan 

penerima seperti yang dibahas pada 

halaman ini di Menambahkan 

Penerima Pesan SMS. 

4. Tekan tombol lembut kiri "Kirim" 

untuk mengirim pesan Anda ke 

penerima Anda. 

 
 
 
 

Menambahkan Penerima Pesan SMS 
 

 

1. Untuk menambahkan penerima 

pesan SMS, sorot "Penerima Baru" 

pada layar "Kirim Ke". Pilih opsi 

tombol lembut kanan "Tambah". 

Add d Sen 

Send To 
New Recipient 

+111222333444 

 
 

Send To           

New Recipient 

+111222333444 

Add Send 
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2. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir melalui daftar opsi dan 

tekan tombol lembut kiri untuk 

pemilihan yang diinginkan. 

3. Untuk kontak, pilih nomor yang 

diinginkan jika kontak memiliki lebih 

dari satu nomor yang terdaftar. Untuk 

entri manual, masukkan nomor secara 

langsung. Untuk Quick GPS List, pilih 

opsi yang diinginkan. Gunakan tombol 

lembut kiri "Pilih" untuk semua 

pemilihan. 

 
 
 

 
4. Setelah Anda puas dengan penerima 

(s), tekan tombol lembut kiri yang 

berlabel Kirim. 

 

Catatan: Ulangi prosedur ini jika Anda ingin mengirim pesan yang sama 

ke lebih dari satu kontak sekaligus. 

 
Mengedit Entri  dalam Buku Telepon Saya 

 
 

Untuk mengubah informasi di Buku 

Telepon, gunakan Opsi Edit. Memulai 

dari Menu Utama, dengan My 

Phonebook disorot: 

 
1. Tekan tombol lembut kiri yang 

berlabel Select. 

Select Recipient 

Select Back 

Enter Number 
Quick GPS List 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 

 
 

Send To 

New Recipient 

+111222333444 

Bob Smith 

+444333222111 

Add Send 

 

 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 
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2. Phonebook akan ditampilkan. Gunakan 

tombol Navi 2 arah untuk menggulir 

hingga entri yang diinginkan 

terhighlight. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Options. 
 
 
 
 
 

4. Gunakan tombol Navi 2 arah hingga 
opsi Edit terhighlight. 

. 

 
5. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select untuk melanjutkan. 
 
 
 

6. Layar Edit akan muncul. Edit entri 

seperti yang dibutuhkan dengan 

menggunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir ke bidang yang 

diperlukan. Gunakan tombol volume 

samping untuk navigasi mundur 

(tombol atas) dan maju (tombol bawah) 

tanpa menghapus dan tombol soft key 

kanan, bertuliskan Clear untuk 

menghapus karakter. Gunakan keypad 

untuk memasukkan karakter baru. 

 

 
7. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Save. 

 
 

Phonebook   

Ada Adams 

Back Options 

   Bob Smith 

Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

Phonebook   

Call 

SMS 

Select Back 

   Edit 

Delete 

New 

Clear Save 

bsmith@aol.com @ 

Edit   
Bob Smith 

+9373354415 

+9373321234 

+123456789 

+1112223333 
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8. Pesan singkat akan muncul 

untuk menunjukkan bahwa entri 

telah diperbarui. Layar 

kemudian kembali ke menu 

Phonebook utama. 

 
 

9. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 
 

Menghapus Entri 
 
 

Untuk menghapus entri dalam 

Phonebook, gunakan opsi Delete. 

Mulai dari Menu Utama: 

 

1. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 

2. Phonebook akan ditampilkan. 

Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga entri 

yang diinginkan terhighlight. 

3. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Options. 

 
 
 
 

Success 
 

Entry updated 

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

Phonebook   

Ada Adams    

Back Options 

Bob Smith 
Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 
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4. Gunakan tombol Navi 2 arah 

hingga opsi Delete terhighlight. 

5. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select untuk 

melanjutkan. 

 
 
 
 
 

6. Anda akan menerima pesan 

yang menanyakan apakah Anda 

ingin menghapus entri tersebut. 

Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Yes. Jika Anda 

menekan No, layar akan 

kembali ke menu sebelumnya. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
7. Pesan singkat akan muncul 

untuk menunjukkan bahwa entri 

telah dihapus. Menu Phonebook 

utama kemudian akan muncul 

 
 

 
8. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

Phonebook   
Call 

SMS 

Edit 

Back Select 

   Delete 

New 

No Yes 

Delete Entry   

 
Are you sure you 

want to delete 

Bob Smith? 

 
 
 
 

 
Success 

 
 

Entry Bob Smith 

deleted 
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Melihat Status Memori 
 

 

Gunakan fitur ini untuk melihat berapa 

banyak lokasi memori Phonebook yang 

tersedia di memori kartu SIM dan 

memori telepon. Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 
 
 
 
 

2.  Phonebook akan ditampilkan. 
 
 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Options 
 
 
 
 
 
 

4. Gunakan tombol 2-way Navi-key 
hingga Memori Status di-highlightkan. 

5. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 
Select untuk melanjutkan.

 

 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 
Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 

Phonebook   

Ada Adams 

Back Options 

Bob Smith 
Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 

Notes 

Select Back 

Bob Smith    Memory Status 
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6.  Status Phonebook akan 

ditampilkan, menunjukkan 

ruang pada SIM dan memori 

telepon. 

 
 
 

7. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan OK atau tombol 

soft key kanan bertuliskan 

Back untuk kembali ke layar 

sebelumnya. 

Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Menu Utama. 

 

 

Menambahkan Catatan Pada Entri Buku Telepon 
 

Gunakan fitur ini untuk 

menambahkan informasi 

tentang suatu entri. 

 

Mulai dari Menu Utama: 

1. Tekan tombol soft 

key kiri, bertuliskan 

Select. 

 
 
 
 

 
2. Phonebook akan 

ditampilkan. Gunakan 

tombol 2-way Navi-key 

untuk menggulir hingga 

entri yang diinginkan 

terhighlightkan. 

3. Tekan tombol soft 

key kiri, bertuliskan 

Options. 

Phonebook Status 

Space on SIM: 

Used 0 out of 155 

 
Space on phone: 

Used 0 out of 100 

OK Back 

 
 

Menu  

My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 

 

Phonebook   

Ada Adams 

Back Options 

   Bob Smith 

Cat Steven 

Davy Jones 

Eddy Fisher 
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4. Gunakan tombol 2-way Navi-key 

hingga Catatan di-highlightkan. 

 
 

5. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 
Select untuk melanjutkan. 

6. Layar teks akan muncul. Gunakan 
Keypad untuk memasukkan teks 
Anda. 

Catatan: Anda dapat memasukkan 
hingga 64 karakter. Hitungan karakter 
di pojok kanan atas akan menghitung 
mundur saat Anda memasukkan teks. 

 
7. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Options. 

 
 
 

 
8. Layar My Phonebook akan muncul 

dengan Simpan di-highlightkan 
 

 
 
 
 
 
 
 

Buku Telepon Terbatas 

9. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Options dan pilih Simpan jika sudah 

selesai dengan 2-way Navi-key dan 

tombol soft key kiri bertuliskan Select. 
 

Catatan: Teks yang Anda masukkan 

sekarang disimpan dalam opsi Catatan 

untuk entri ini. 

Ketika Phonebook dibatasi, My Phonebook dan SIM Phonebook tidak 

muncul. Menu utama hanya menampilkan Fixed Phonebook saja. Fixed 

Phonebook tidak dapat diedit karena diprogram langsung ke kartu SIM 

menggunakan program perangkat lunak PC. 

 
 

Bob Smith    
Memory Status 

Notes 

Back Select 

Clear Options 

Best time to reach 

is in the am 

Abc 45 

My Phonebook   
Save 

Cancel 

Options Back 

8
: M

e
n
g
g
u
n
a
k
a
n
 B

u
K
u
 te

le
p
o
n
 



92 Panduan Pengguna Iridium Extreme®   

 

9: Menggunakan Menu Pesan 

Cara Membuka Menu Pesan 
 
 
 
 

Mulai dari Layar Menu Utama: 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Menu. 

 
 
 
 
 
 

 
2. Menu Utama akan ditampilkan. 

Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Pesan di-highlight. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

terlabel Select. 
 

Catatan: Semua instruksi untuk menu Pesan dimulai dari Menu Utama 
seperti yang ditunjukkan. 

 

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi 

berikut menggunakan menu Pesan: 

• Membuat pesan baru 

• Membaca, membalas, menghapus, 
menelepon, dan meneruskan pesan  

• Mengedit pesan yang disimpan dan 
mengirimkan   

• Memasukkan nomor pusat layanan, 
mengatur periode kedaluwarsa, dan 
mengaktifkan atau menonaktifkan 
laporan pengiriman
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Menu Help 

T 

Registered 

16:28  14-May-13 

Messages 

Back Select 

Inbox 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Create Message 

Menu    
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Select Back 
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Tekan tombol kiri "Select" untuk mengirim pesan. 
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Options 

Back Select 

Send 
Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

Membuat dan Mengirim Pesan SMS baru ke Alamat Email 

yang tidak ada di Phonebook 

 
 

Mulai dari Menu Utama dengan Pesan di-
highlight: 

 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Select. 

 
 
 

 
2. Pilihan Buat Pesan harus dipilih. Jika 

tidak, maka gunakan 2-way Navi-key 

untuk menggulir hingga di-highlight. 

3. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Select 

 
 

4. Masukkan pesan Anda. 

Catatan: Anda harus memulai pesan 

teks Anda dengan alamat email 

penerima, meninggalkan spasi antara 

alamat email dan awal pesan Anda. 

 
Setelah pesan Anda selesai, tekan 

tombol soft key kiri, yang terlabel 

Options. 

 

 
 

5. Pilihan Kirim harus di-highlight. Jika 

tidak, maka gunakan 2-way Navi-key 

untuk menggulir hingga di-highlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Select.

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 

Messages  
Create Message 

Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Back Select 

Clear Options 

your email 

message will 

appear here 

New        120 abc 
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7. Layar Kirim ke muncul. 
 
 
 

 
8. Tekan tombol soft key kanan, yang 

terlabel Tambahkan. 
 
 
 
 

9. Pilihan Masukkan Nomor harus di-

highlight. Jika tidak, maka gunakan 

2-way Navi-key untuk menggulir 

hingga di-highlight. 

10. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Select. 

 
 
 
 

11. Di bidang Nomor, setelah awalan 00 

atau +, masukkan *2. 

 

 
12. Tekan tombol soft key kiri, yang 

terlabel OK. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

13. Tekan tombol soft key kiri, yang 
terlabel Kirim untuk mengirim pesan .

Add 

Send To           

New Recipient 

Select Recipient 

Back Select 

Enter Number 
Quick GPS List 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 

 
 

Send To 
Number: 

+*2 

Clear OK 

Add Send 

Send To 
Number: 

+*2 
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Tekan tombol kiri "Select" untuk mengirim pesan. 
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Buat dan Kirim Pesan SMS Baru ke Alamat Email di Buku Telepon 

Saya  

 
 
 

Mulai dari Menu Utama dengan Pesan 
yang di-highlight. 

 
 

1. Tekan tombol lunak kiri, yang dilabeli 
Pilih. 

 
 
 

2. Pilih opsi Buat Pesan. Jika belum 

dipilih, gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga opsi tersebut 

di-highlight. 

3. Tekan tombol lunak kiri, yang dilabeli 
Pilih. 

 
 
 

4. Masukkan pesan Anda. 
 
 

5. Setelah pesan selesai, tekan tombol 

lunak kiri, yang dilabeli Opsi. 

 
 
 

6. Pilih opsi Kirim. Jika belum dipilih, 

gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi tersebut di-

highlight. 

7. Tekan tombol lunak kiri, yang dilabeli 
Pilih. 

Options 

Back Select 

Send 
Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 

Messages  
Create Message 

Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Back Select 

your email 

message will 

appear here 

Options Clear 

New        120 abc 
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99  

 

8. Akan muncul layar Kirim ke. 
 
 
 

 
9. Tekan tombol lunak kanan, yang 

dilabeli Tambah. 
 
 
 
 

10. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menghighlight pilihan Anda. 

 
 

11. Tekan tombol lunak kiri, yang dilabeli 
Pilih. 

Catatan: Jika alamat email kontak adalah 

satu-satunya informasi yang tercantum, 

layar akan mengembalikan Anda ke layar 

Kirim ke. 

 

 
12. Jika Kontak memiliki alamat email serta 

nomor telepon yang terdaftar, maka 

akan muncul entri buku telepon 

mereka. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menghighlight alamat email 

mereka dan tekan tombol lunak kiri, 

yang dilabeli Pilih. 

 
 
 

13. Layar Pilih Penerima muncul dengan 

nama penerima yang di-highlight. 

Untuk menambahkan penerima lain, 

gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menghighlight penerima berikutnya dan 

ulangi langkah 10.

Add 

Send To           

New Recipient 

Select Recipient 

Back Select 

Enter Number 
Quick GPS List 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 

Bob 
+9373354415 

+9373321234 

Select Clear 

+123456789 

+1112223333 

@ bsmith@aol.com 

 
 
 

Send To 

New Recipient 

Ada Adams 

Bob   Smith 

Cat Stevens 

Add Send 
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14. Tekan tombol lunak kiri, yang dilabeli 
Kirim. 

 

 

Tentang Pesan SMS 

Notifikasi Pesan 

Jika ponsel Anda menyala, ponsel akan memberi tahu Anda tentang 

pesan yang diterima dengan cara berikut: 

• Ada suara atau getaran pada ponsel. 

• Indikator pesan ditampilkan. 

• Pesan Baru. Baca Sekarang? ditampilkan. 

 
Cara Pesan Disimpan 

Semua pesan disimpan pada kartu SIM Anda. Jika indikator pesan 

berkedip, artinya kartu SIM Anda sudah penuh. Lihat "Hapus Pesan" 

pada halaman 104 untuk memberikan ruang pada pesan baru. 

 
Isi Pesan 

Anda dapat menerima pesan teks atau numerik pendek di Kotak 

Surat Pribadi Anda. Pesan teks dapat berisi hingga 1.000 karakter. 

Pesan numerik, biasanya nomor telepon, dapat berisi hingga 20 digit. 

 
Pesan SMS standar dapat berisi hingga 160 karakter. Pesan SMS 

panjang hingga 1.000 karakter dibagi menjadi pesan-pesan lebih 

kecil yang berisi 160 karakter dan mungkin dikenakan biaya pada 

tarif SMS standar 160 karakter. Misalnya, pesan SMS dengan 320 

karakter mungkin dikenakan biaya sebagai dua pesan SMS 

standar. Hubungi penyedia layanan Anda untuk informasi 

tambahan. 

 
Kotak surat pribadi Anda bekerja dengan Penerusan Panggilan. 

Untuk informasi lebih lanjut, lihat "Teruskan Pesan yang Diterima" 

pada halaman 101. 

Add Send 

Send To 
Number: 

+*2 

Bob Smith 
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Menggunakan Kotak Masuk 

Anda dapat melakukan beberapa fungsi berikut menggunakan Kotak 
Masuk: 

 

• Balas pesan  

• Teruskan pesan 

• Telpon nomor yang meninggalkan 
pesan  

• Hapus satu atau semua pesanReply to  
 
 

 
Catatan: Jika ruang penyimpanan pesan di kartu SIM Anda penuh, 

Anda tidak dapat menyimpan pesan untuk pengambilan nanti. Lihat 

“Hapus Pesan” di halaman 104 untuk membuat ruang bagi pesan baru 

di kartu SIM Anda. 

 
Baca Pesan 

 
 
 

Mulai dari Menu Utama dengan Pesan 
ditebalkan. 

 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 
label Select. 

 
 
 
 
 
 

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga Inbox ditebalkan. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Select.

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 
Messages 
Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

Messages  
Create Message 
Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Select Back 
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 Message  

Reply 

Forward 

Call 

Delete 

Delete All 

Select Back 
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4. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menyorot pesan. 

5. Tekan tombol soft key kiri, yang 
diberi label Baca untuk melihat pesan 
yang dipilih. 

6. Tekan tombol soft key kanan, yang 
diberi label Kembali untuk kembali ke 
menu sebelumnya. 

 

Balas Pengirim 
 

 

Saat membaca Layar Pesan: 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
diberi label Options. 

 
 
 
 
 
 
 

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Balasan ditebalkan. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

diberi label Select.

Inbox   

Text message 

Text message 

Text message 

Read Back 

Back ns Optio 

+18665551212 

Message 

Message    
Reply 

Forward 

Call 

Delete 

Delete All 

Select Back 
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4. Masukan Balasan Anda. 
 
 

 
5. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Options. 
 
 
 

 
6. Opsi Kirim harus ditebalkan. Jika tidak, 

gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Kirim ditebalkan. 

7. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 
label Select untuk mengirim pesan. 

 

 

Catatan: Jika nomor telepon pengirim tidak termasuk dalam buku 

telepon Anda, pilih Penerima Baru untuk menambahkan nomornya. 

 
Teruskan Pesan yang Diterima 

 

 

Saat Membaca Pesan: 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Options.

Message 

Back Options 

+18665551212 

Options 

Back Select 

Send 
Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

 

 

Message  

Text message will 

appear here. 

Back ns Optio 
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2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga bagian Forward 

dihighlight. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Select 

4. Pengguna kembali ke pesan. Tekan 

tombol soft key kiri "Opsi" 

 
 

5. Opsi Kirim harus dihighlight. Jika 

tidak, gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Kirim dihighlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Select untuk mengirim 
pesan. 

 
 
 
 

7. Tampilan Kirim Ke muncul. 
 
 
 

8. Tekan tombol soft key kanan, yang 
berlabel Tambahkan. 

 
 
 

 
9. Gunakan Navi-key 2 arah hingga 

penerima yang diinginkan dari buku 

telepon Anda dihighlight. 

 
10. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Opsi.

Message    
Reply 

Forward 

Call 

Save number 

Delete 

Delete All 

Select Back 

Options 

Back Select 

Send 
Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 

Add 

Send To   

New Recipient 

Select Recipient 

Back Options 

Enter Number 
Quick GPS List 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 
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11. Jika penerima memiliki lebih dari satu 

nomor yang terdaftar, layar informasi 

penerima muncul. Gunakan Navi-key 

2 arah untuk menggulir hingga nomor 

yang ingin Anda forward. 

 

12. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Select. Nomor ditambahkan 

ke daftar penerima. 

 
 

13. Layar Pilih Penerima muncul dengan 

nama penerima yang dihighlight. 

Untuk menambahkan penerima lain, 

gunakan Navi-key 2 arah, sorot 

penerima berikutnya, dan ulangi 

langkah 8. 

14. Setelah semua penerima dipilih, 

tekan tombol soft key kanan, yang 

berlabel Kembali. 

 
 
 
 
 
 
 
 

15 . Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Kirim. 

Bob    
+9373354415 

+9373321234 

+123456789 

+1112223333 

@ bsmith@aol.com 

Select Clear 

Send To 

New Recipient 

Ada Adams 

Bob   Smith 

Cat Stevens 

 

 

 

Send Add 

Send To 

Send Add 

New Recipient 
Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Stevens 
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Untuk Menelepon Nomor dari Pesan yang Diterima 
 
 

 

Saat Membaca Layar Pesan: 
 
 
 

1. Saat membaca Tampilan Pesan: 
Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Opsi. 

. 
 
 
 
 

2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Panggilan 

dihighlight. 

 

3. Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Select. 

 

 

Untuk Menghapus Pesan 
 
 
 

 

Mulai dari Menu Utama dengan Pesan 
dihighlightkan. 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Select.

Message 

Back Options 

+18665551212 

 
 

Message    
Reply 

Forward 

Back Select 

Call 
Save number 

Delete 

Delete All 

Menu    
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Select Back 
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2. Gunakan 2-way Navi-key untuk 
menggulir hingga Kotak Masuk (Inbox) 
di-highlight. 

 
3. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih (Select). 
 
 
 
 
 

4. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga pesan yang ingin 

dibuka. 

 
 

5. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Baca (Read) untuk melihat 
pesan yang dipilih. 

 
 
 
 
 

6. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Opsi (Options). 

 
 
 
 
 

7. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Hapus (Delete) di-

highlight. Untuk menghapus semua 

pesan, sorotkan Hapus Semua 

(Delete All). 

 
 

 
8. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih (Select). 

Messages  
Create Message 
Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Select Back 

Inbox   

Read Back 

Text message 
Text message 

Text message 

Back ns Optio 

+18665551212 

Message 

 

 
 

Message 
Reply 

Forward 

Call 

Save number 

Back Select 

Delete 
Delete All 

9
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9. Telepon satelit akan meminta 

konfirmasi sebelum menghapus. 

Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Ya (Yes) untuk menghapus 

pesan. 

Layar berkedip dengan pesan "Pesan 

Dihapus", dan secara otomatis 

kembali ke kotak pesan. 

 
 

Menggunakan Menu Draf (Drafts)  
 
 
 

Untuk mengedit dan mengirim pesan 

yang disimpan, gunakan menu Draf 

(Drafts). Mulai di Menu Utama dengan 

pesan yang dipilih: 

 

1. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih (Select). 

 
 
 
 
 

 
2. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga opsi Draf (Drafts) 

di-highlight. 

3. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih (Select).

No Yes 

Message    
 

 

Delete message? 

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

Messages   
Create Message 

Inbox (1 unread) 

Select Back 

Drafts 
Outbox 

Settings 
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4. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga pesan draf yang 

ingin dikirim di-highlight. 

 

5. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Opsi (Options). 

 
 
 

6. Sorot Edit dan tekan tombol lunak kiri, 

yang diberi label Pilih (Select). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
7. Setelah selesai mengedit, tekan 

tombol lunak kiri, yang diberi label 

Opsi (Options). 

 
 
 
 
 
 
 

 
8.  Opsi Kirim (Send) harus di-highlight. 

Jika tidak, gunakan 2-way Navi-key 

untuk menggulir hingga Kirim di-

highlight. 

9. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih (Select) untuk mengirim 
pesan.

 

 

Drafts  

Draft message 

Draft message 

Draft message 

Back Options 

Message    

Back Select 

Edit 
Delete 

Delete All 

Clear ns Optio 

Edit your message 

here 

abc        Edit        120 

Options 

Back ct Sele 

Send 
Insert symbol 

Enter digits 

Save as draft 

Exit 
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10.  Layar Kirim Ke (Send To) akan 

muncul dengan nama dan nomor 

penerima. 

 

11. Tekan tombol lunak kanan, yang 
diberi label Tambah (Add). 

 
 

 
12.  Gunakan 2-way Navi-key hingga 

penerima yang diinginkan dari buku 

telepon di-highlight. 

 
13. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih (Select). 
 
 
 

14. Jika penerima memiliki lebih dari 

satu nomor yang terdaftar, layar 

informasi penerima akan muncul. 

Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga nomor yang ingin 

diteruskan. 

15. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih (Select). Nomor akan 

ditambahkan ke daftar penerima. 

 

 
16. Saat Anda memilih penerima, 

mereka akan terdaftar di layar Kirim 

Ke. Lanjutkan menambahkan 

penerima seperti yang dijelaskan 

pada langkah 10 hingga semua 

penerima terdaftar.

Add 

Send To   

New Recipient 

Select Recipient 

Back Select 

Enter Number 
Quick GPS List 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Steven 

Bob 
+9373354415 

+9373321234 

Select Clear 

+123456789 

+1112223333 

@ bsmith@aol.com 

 
 

 
Send To 

New Recipient 

Ada Adams 

Bob   Smith 

Cat Stevens 

Add Send 
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Untuk menghapus kontak yang 

ditambahkan ke daftar Kirim, sorot 

nama kontak tersebut menggunakan 

tombol Navi 2 arah dan gunakan 

tombol lunak kanan untuk memilih 

"Hapus". 

 

 
17. Setelah selesai memilih penerima, 

tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Kirim. 

 

Menggunakan Menu Pengaturan 

Masukkan Nomor Pusat Layanan 

Gunakan kemampuan ini untuk memasukkan nomor untuk pusat 

layanan yang ingin Anda teruskan pesan keluar Anda. Iridium Extreme® 

akan menggunakan nomor Pusat Layanan Iridium secara default jika 

tidak ada yang dikonfigurasi secara eksplisit. 

 
 
 

 
Mulai dari Menu Utama dengan pesan 
yang disorot. 

 

1. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 
 
 

 

2. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Pengaturan di 

sorot. 

 
3. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Pilih. 

Send To 

Add Send 

New Recipient 

Ada Adams 

Bob Smith 

Cat Stevens 

 
 
 

Messages  
Create Message 

Inbox (1 unread) 
Drafts 

Outbox 

Settings 

Back Select 

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 
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4. Opsi Pusat Layanan harus disorot. 

Jika tidak, gunakan tombol Navi 2 

arah untuk menggulir hingga disorot. 

5. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 
 

6. Masukkan nomor layanan. 
 
 

 
7. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label OK. Layar kembali ke menu 

Pengaturan. 

 

 

Teteapkan Periode Kadarluwasa 

Gunakan kemampuan ini untuk menentukan jumlah waktu yang harus 

ditunggu oleh pesan Anda yang belum terkirim sebelum kedaluwarsa 

secara otomatis. 

 
 

 

Mulai dari Menu Utama dengan pesan 
yang disorot: 

 

1. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 
label Pilih.

Settings     

Back Select 

Service Center 
Expiry Period 

Delivery Reports 

Service Center   

Number: 

+881662900005 

OK Clear 

 

 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 
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2. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Pengaturan di 

sorot. 

 
3. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Pilih. 
 
 
 
 
 
 

4. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Periode 

Kedaluwarsa di sorot. 

 
5. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Pilih. 
 
 
 
 
 
 

6. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga periode waktu yang 

diinginkan disorot. 

7. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Pilih. Layar kembali ke menu 

Pengaturan. 

 
 
 

Messages  
Create Message 

Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Back Select 

Expiry Period   

1 hour 

2 hours 

4 hours 

1 day 

2 days 

1 week 

Select Back 

 
 

Settings  

Service Center 
Expiry Period 

Delivery Reports 

Back Select 
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Pilih Laporan Pengiriman 

Gunakan kemampuan ini untuk mengaktifkan atau menonaktifkan 
laporan pengiriman pesan. 

 
 
 

Mulai dari Menu Utama dengan Pesan 
di-highlight: 

 
1. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan 

Pilih. 
 
 
 
 
 

 
2. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Pengaturan di-

highlight. 

 
3. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan 

Pilih. 
 
 
 

 
4. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Laporan 

Pengiriman di-highlight. 

5. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan 
Pilih. 

 
 
 

 
6. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

mengaktifkan atau menonaktifkan 
Laporan Pengiriman. 

 
7. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan 

Pilih. Layar akan kembali ke menu 

Pengaturan. 

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Data Modem 

Back Select 

 
 
 

Messages  
Create Message 

Inbox (1 unread) 

Drafts 

Outbox 

Settings 

Back Select 

Delivery Report   

Off 

On 

Select Back 

Settings     

Service Center 

Expiry Period 

Delivery Reports 

Select Back 
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10: Menggunakan Menu Voicemail 

Menemukan Menu Voicemail  
 

 
Mulai dari Layar Utama: 

 
 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Menu. 
 
 
 
 
 

2. Menu Utama ditampilkan. Gunakan 

tombol Navi-key dua arah untuk 

menggulir sampai Voicemail di-

highlight. 

3. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 
label Select. 

 
 
 

 

Catatan: Semua instruksi untuk menu Voicemail dimulai dari Menu 
Utama seperti yang ditunjukkan. 

 

Tentang Menu Voiecemail 

Anda dapat melakukan fungsi berikut menggunakan menu Voicemail: 
 

• Mendengarkan pesan suara  

• Membalas pesan suara  

• Menyimpan nomor pesan suara 

• Mengakses dan mengkonfigurasi 
pesan suara Anda

 
1
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Help Menu 

T 

Registered 

16:28  14-May-13 

 
 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Back Select 

Voicemail 
Data Modem 

 

 

Voicemail 
 

  

Call Voicemail 

Voicemail Settings 

Select Back 
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Pemberitahuan Voicemail 

Ketika Anda menerima pesan suara, pesan pemberitahuan pesan suara 

masuk secara otomatis muncul di layar Anda. 

 

Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Call untuk menelepon dan 

mengambil pesan suara. 

 
Atau 

 

Tekan tombol soft key kanan, yang 
diberi label Cancel. 

 
 
 
 

 
Periksa Voicemail Anda 

Untuk mendengarkan pesan suara yang telah disimpan: 
 
 
 
 

1. Gunakan tombol Navi-key dua arah 

untuk menggulir sampai Voicemail di-

highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, yang 

diberi label Select. 
 
 
 

3. Call Voicemail di-highlight. 
 
 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, yang 

diberi label Select. 

Ikuti petunjuk audio untuk kemampuan 

tambahan. 

Voicemail    
 
 

New Voicemail. Call 

Voicemail? 

Call Cancel 

Menu    
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Select Back 

Voicemail 
Data Modem 

Voicemail    

Select Back 

Call Voicemail 
Voicemail Settings 
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Simpan Nomor Voicemail Anda 

Jika Anda belum menyimpan nomor pesan suara sebelumnya, maka 

Anda akan melihat Tidak Ada Nomor Tersedia pada tampilan. Anda 

harus menyimpan nomor pesan suara sebelum Anda dapat mengakses 

layanan untuk pertama kalinya. 

 
 
 

 

1. Gunakan tombol Navi-key dua arah 

untuk menggulir sampai Voicemail di-

highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Select. 
 
 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol Navi-key dua arah 

untuk menggulir sampai opsi 

Pengaturan Voicemail di-highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Select. 
 
 
 
 
 
 

5.  Opsi Nomor di-highlight. 
 
 
 

6. Tekan tombol soft key kiri, yang diberi 
label Select. 

 

 
 

Menu  
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Back Select 

Voicemail 
Data Modem 

Voicemail Settings 

Select Back 

Number 

 
 

Voicemail  

Call Voicemail 

Voicemail Settings 

Back Select 
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7.  Masukkan nomor pesan 

suara yang diberikan oleh 

Penyedia Layanan Anda. 

 
8. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Save. 

 
 
 
 
 
 

 
9. Tekan tombol soft key kanan, 

yang diberi label Back untuk 

kembali ke menu 

sebelumnya. 

10. Tekan tombol merah untuk 

keluar ke Layar Utama. 

 
 
 

 

Akses Satu Sentuhan ke Voicemail 

Iridium Extreme® menyediakan akses satu sentuhan ke voicemail untuk 

kemudahan penggunaan. Untuk menggunakan fitur ini, tekan dan tahan 

tombol 1 selama 2 detik untuk memicu panggilan ke voicemail tanpa 

harus menavigasi melalui menu ponsel. 

Select Back 

 
 
 

Voicemail Number 

+881662990000 

Clear Save 
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11: Menggunakan Menu Modem Data  

Untuk menggunakan Iridium Extreme® sebagai modem untuk komputer 

Anda, Anda harus mengikuti instruksi instalasi yang disediakan pada 

CD-ROM yang disertakan dengan telepon atau menggunakan instruksi 

yang disediakan oleh penyedia layanan Anda. Menu modem data tidak 

diperlukan untuk memulai atau menggunakan telepon sebagai modem 

untuk layanan data, itu hanya melaporkan status koneksi USB. Instruksi 

yang disediakan bersifat opsional dan harus diikuti jika diinginkan 

sebelum mencolokkan kabel USB ke telepon dan ke komputer Anda. 

 
Cara Mencari Menu Modem Data 

 

 

 Mulai dari Layar Utama: 
 
 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
dilabeli Menu. 

 
 
 
 
 
 
 

2.  Menu Utama ditampilkan. Gunakan 2-

way Navi-key untuk menggulir hingga 

Modem Data di-highlight. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 

Catatan: Semua instruksi untuk menu Modem Data dimulai dari Menu 

Utama seperti yang ditunjukkan. 
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Menu    
My Phonebook 

SIM Phonebook 

Messages 

Voicemail 

Select Black 

Data Modem 
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Catatan: Jika Anda tidak terhubung ke 

kabel USB Anda akan diminta untuk 

menghubungkan. Saat terhubung ke 

kabel USB, penting untuk tidak melepas 

baterai. 

 
Jika Anda perlu melepas baterai, 

pertama-tama putuskan dari kabel USB, 

matikan Iridium Extreme®, dan 

kemudian lepaskan baterai. 

Cancel 

Data Modem    

Connect USB cable 

1
1
: 

M
e
n
g
g
u
n
a
k
a
n
 M

e
n
u
 M

o
d
e
m

 D
a
ta

 



Panduan Pengguna Iridium Extreme®  

 

125  

 
 

2: Menggunakan Menu Riwayat Panggilan 

Menemukan Menu Riwayat Panggilan 
 

 

 Mulai dari Layar Utama: 
 
 

 
1. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Menu. 
 
 
 
 
 
 

 
2. Menu Utama akan ditampilkan. 

Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Riwayat Panggilan 

di-highlight. 

3. Tekan tombol soft key kiri yang 
berlabel Select. 

 
 
 
 

Catatan: Semua instruksi untuk menu Riwayat Panggilan dimulai dari 
Menu Utama seperti yang ditunjukkan. 

 
Tentang Menu Riwayat Panggilan 

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu 
Riwayat Panggilan: 

 

• Melihat waktu yang dihabiskan untuk 

berbicara di ponsel Anda  

• Melihat panggilan terakhir yang 

terhubung, tak terjawab, dan diterima  

• Mengatur peringatan ponsel
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Help Menu 
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Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 
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Call History 

Log Call 

Call Meters 

 

Select Back 

 



126 Panduan Pengguna Iridium Extreme®  

  

Menggunakan Menu Log Panggilan 

Melihat Panggilan Terakhir yang Diterima 

Ponsel Anda menyimpan panggilan yang diterima. Gunakan menu 

Catatan Panggilan untuk melihat nomor-nomor tersebut. 

 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Riwayat Panggilan 

di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 
 
 
 
 
 

3. Menu Riwayat Panggilan akan 

ditampilkan dengan Catatan 

Panggilan di-highlight. 

 
 

4. Tekan tombol soft key kiri yang 
berlabel Select. 

 
 
 
 

 
5. Menu Catatan Panggilan akan 

ditampilkan dengan Panggilan 
Diterima di-highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select.

 
 

Menu 

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 

 
 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Back Select 

Call Log    

Back Select 

Received Calls 
Missed Calls 

Dialed Calls 
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7. Layar Panggilan Diterima akan 

ditampilkan dengan daftar 

sepuluh panggilan terakhir 

Anda. ID Penelepon Masuk 

untuk memberikan nomor yang 

spesifik saat ini tidak didukung 

oleh jaringan. Fitur ini mungkin 

diaktifkan di masa depan. 

 
Tekan tombol soft key kanan 

yang berlabel Kembali untuk 

kembali satu level, atau tombol 

merah untuk kembali ke Layar 

Utama. 

 

 

Melihat Panggilan Terlewat 

Ponsel Anda menyimpan daftar panggilan yang Anda lewatkan ketika 

ponsel sedang sibuk atau tidak dapat dijangkau. Ponsel tidak 

menampilkan panggilan yang Anda lewatkan ketika ponsel dimatikan 

atau tidak terdaftar di jaringan. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Riwayat Panggilan di-highlight. 

 
2. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Riwayat Panggilan di-highlight. 

 
 
 
 
 

 
3. Menu Riwayat Panggilan akan 

ditampilkan dengan Catatan 

Panggilan di-highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 

 
 
 
 
 

Received Calls 

+881225551212 
+011225551212 
+881425551212 
+881765551212 
+991445551212 
+651225551212 
+331225551212 
+321225551212 

 

Select Back 

 

 

Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back ct Sele 

 
 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Back Select 
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5.  Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Panggilan Terlewat di-

highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 

 
 
 
 

7. Layar Panggilan Tidak 

Terjawab ditampilkan dengan 

daftar panggilan terlewat 

terakhir Anda. ID Penelepon 

Masuk untuk memberikan 

nomor spesifik saat ini belum 

didukung oleh jaringan. Fitur ini 

mungkin akan diaktifkan di 

masa depan. 

 
Tekan tombol kanan lembut yang 

berlabel Kembali untuk kembali 

satu level, atau tombol merah 

untuk kembali ke Layar Utama. 

 

 
Melihat Panggilan Terakhir yang Ditelepon 

Ponsel Anda menyimpan sepuluh panggilan terakhir yang ditelepon. 

Gunakan menu Log Panggilan untuk melihat nomor-nomor tersebut. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga 

menu Riwayat Panggilan di-

highlight. 

 

2. Tekan tombol soft key kiri, 
bertuliskan Pilih. 

 
 
 

 
Missed Calls 

10:20 
30-Sep-11 
00:37:45 
+881655512121 
08:54 
29-Sep-11 
00:12:32 
+2405551212 

 

Select Back 

 
 

Call Log    

Received Calls 

Back Select 

Missed Calls 
Dialed Calls 

Menu    

Select Back 

Call History 
Setup 

Security 

Help 
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3. Menu Riwayat Panggilan akan 

ditampilkan dengan Log 

Panggilan di-highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Pilih. 

 
 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga 

Panggilan yang Ditelepon di-

highlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Pilih. 

 
 
 
 
 

 
7.  Layar Panggilan yang 

Ditelepon akan ditampilkan 

dengan daftar sepuluh 

panggilan terakhir Anda. 

 
 
 

Tekan tombol soft key kanan 

bertuliskan Kembali untuk 

kembali satu level, atau tombol 

merah untuk kembali ke Menu 

Utama. 

 
 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Back Select 

 
 
 
 

Dialed Calls 

+881225551212 
+011225551212 
+881425551212 
+881765551212 
+991445551212 
+651225551212 
+331225551212 
+321225551212 

 

Select Back 

Call Log    

Received Calls 

Missed Calls 

Select Back 

Dialed Calls 
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Menggunakan Menu Pemantau Panggilan 

Pemantau panggilan membantu Anda melacak waktu siaran, menjaga 

catatan berjalan dari penggunaan bulanan Anda atau melihat waktu 

siaran terakhir Anda. 

 
Tampilkan Waktu Panggilan Terakhir  

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Call History 

dihighlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 
 

3. Gunakan 2-way Navi-key untuk 
menggulir hingga Call Meters 
dihighlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 
 
 

5. Waktu panggilan terakhir dihighlight. 

Jika tidak, gunakan 2-way Navi-key 

sampai itu terhighlight. 

 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select .

 
 

Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 

 
 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Back Select 

Call Meters    

Back Select 

Last call time 
Total call time 

Reset call timer 

Lifetime call time 

In-call display 

Audible timers 
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Durasi panggilan terakhir 

ditampilkan. 

 
 
 

 
7. Tekan tombol soft key kanan 

yang dilabeli Back untuk 

kembali ke menu sebelumnya. 

 
8. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 

Catatan: Timer panggilan terakhir menunjukkan waktu yang sudah 

berlalu dari panggilan terakhir yang dibuat sejak ponsel Anda dinyalakan. 

Informasi ini tidak disimpan ketika Anda mematikan ponsel. 

 
Tampilkan Total Waktu untuk Semua Panggilan  

Kemampuan ini menampilkan waktu siaran total Anda sejak terakhir 
mereset timer panggilan. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Call History 

dihighlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

 
 
 
 

3. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Call Meters 

dihighlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

Call Time 
 

 
02:56:15 

Back 

Menu    

Back Select 

Call History 
Setup 

Security 

Help 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Select Back 
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5. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Total waktu 

siaran dihighlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

 
 
 
 
 
 
 

 Akumulasi waktu siaran sejak 

timer terakhir direset ditampilkan 

di layar. 

 

7. Tekan tombol soft key kanan 

yang dilabeli Back untuk 

kembali ke menu sebelumnya. 

8. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 

 

Reset Semua Timer  

Reset timer Anda pada awal setiap siklus penagihan untuk melacak 

pengeluaran Anda. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Call History 

dihighlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

Menu    

Back ct Sele 

Call History 
Setup 
Security 

Help 

Call Time 
 

 
02:56:15 

Back 

 

 

Call Meters           

Last call time 

Back Select 

Total call time 
Reset call timer 

Lifetime call time 

In-call display 

Audible timers 
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3. Gunakan 2-way Navi-key untuk 

menggulir hingga Call Meters 
dihighlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 
 
 

5. Gunakan 2-way Navi-key untuk 
menggulir hingga Reset timer 
panggilan dihighlight. 

 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 
 
 

 Layar akan menampilkan: Reset timer 
panggilan? 

 

 

7. Tekan tombol soft key kiri untuk Ya 
atau tombol soft key kanan untuk 
Tidak. 

 
 
 
 

8.  Jika Anda menekan Ya, layar akan 

menampilkan: Pemantau panggilan 

direset.

 

 

Call History   

Call Log 

Back Select 

Call Meters 

Yes No 

Reset    
 
 
 

Reset call timers?     

 
 
 

Call Meters          

Last call time 

Total call time 

Back Select 

Reset call timer 
Lifetime call time 

In-call display 

Audible timers 

Reset    
 

Call meters reset.      
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9. Tekan tombol kanan yang 

bertuliskan Back untuk 

kembali ke menu 

sebelumnya. 

 
10. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 
 
 

Menampilkan Waktu Panggilan Seumur Hidup 

Fitur ini menampilkan jam berjalan dari total waktu panggilan untuk 

ponsel sejak diaktifkan. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Riwayat Panggilan di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 
 

3.  Gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga Call 

Meters di-highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

Select Back 

 

 

Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Select Back 
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5. Gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga Call 

Meters di-highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 

 
Waktu total semua panggilan 

akan ditampilkan. 

 
 

7. Tekan tombol soft key kanan 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke menu sebelumnya. 

8. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 

 

Catatan: Timer Panggilan Seumur Hidup tidak dapat di-reset. 
 

Menampilkan Layar Saat Panggilan 

Fitur ini mengaktifkan atau menonaktifkan timer panggilan yang 

menampilkan waktu yang telah berlalu sejak melakukan panggilan 

tertentu. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

1. Gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Riwayat Panggilan di-highlight. 

 

2. Tekan tombol soft key kiri, 
bertuliskan Select. 

Call Time 
 

 
02:56:15 

Back 

 
 
 

Call Meters           

Last call time 

Total call time 

Reset call meter. . . 

Back Select 

Lifetime call time 
In-call display 

Audible timers 

 
 

Menu 

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 
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3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga Call Meters di-
highlight 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 

 
5. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga In-call display di-

highlight. 

 
 

6. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 
Select. 

 
 

 
7. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir ke Enabled atau Disabled. 

 
8. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select.

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Select Back 

Call Meters    

Last call time 

Total call time 

Reset call meter. . . 

Lifetime call time 

In-call display 

Audible timers 

Select Back 

Call Timer    
Enabled 

Disabled 

Select Back 
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Mengatur Timer Panggilan Bersuara 

Fitur ini memungkinkan ponsel untuk memantau waktu untuk Anda. Pada 

waktu atau interval yang telah ditentukan, timer panggilan akan 

mengeluarkan bunyi beep yang hanya bisa Anda dengar. Anda dapat 

memilih opsi No Alert, Single Alert atau Repetitive Alert. 

 

Mengatur Timer Single Alert 
 

Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 
menggulir hingga Call History di-
highlight 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Call Meters di-
highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 
 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Audible timers di-
highlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 
Select. 

Menu    

Select Back 

Call History 
Setup 

Security 

Help 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Select Back 

 
 
 

Call Meters           

Last call time 

Total call time 

Reset call meter. . . 

Lifetime call time 

In-call display 

Back Select 

Audible timers 
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7. Opsi Single Alert harus di-highlight. 

Jika tidak, gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga opsi 

tersebut terlihat. 

8. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

 

9. Gunakan tombol navigasi 2 arah 

untuk menggulir hingga opsi single 

alert yang diinginkan. 

 
10. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 
 

11.  Tekan tombol soft key kanan 

bertuliskan Back untuk 

kembali ke menu 

sebelumnya. 

12. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

Select Back 

Back Select 

Repetitive Alert 

Audible Timers 

Single Alert 

 
 

         Single     Alert 

Off 

Back Select 

1 minute 
5 minutes 

10 minutes 

15 minutes 

30 minutes 

60 minutes 

1
2
: 
M

e
n
g
g
u
n
a
k
a
n
 M

e
n
u
 R

iw
a
ya

t 
P
a
n
g
g
il
a
n
 



Panduan Pengguna Iridium Extreme®  

 

139  

 Mengatur Timer Repetitive Alert 

Fitur ini mengatur ponsel Anda untuk memberi peringatan pada interval 

tertentu, misalnya setiap satu menit. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Call History di-
highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Call Meters di-
highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 

Select. 
 
 
 
 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Audible timers di-
highlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri, bertuliskan 
Select. 

Menu    

Back Select 

Call History 
Setup 

Security 

Help 

 
 

Call History   

Call Log 

Call Meters 

Back Select 

Call Meters    

Last call time 

Total call time 

Reset call meter. . . 

Lifetime call time 

In-call display 

Select Back 

Audible timers 
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7. Gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga 

opsi Repetitive Alert terlihat. 

 
8. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

 
9. Gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga 

opsi repetitive alert yang 

diinginkan. 

 
10. Tekan tombol soft key kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 
 

11. Tekan tombol soft key kanan 

bertuliskan Back untuk 

kembali ke menu 

sebelumnya. 

12. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

Select Back 

Audible Timers   

Single Alert 

Select Back 

Repetitive Alert 

Repetitive Alert 

Off 

Back Select 

1 minute 
5 minutes 
10 minutes 

15 minutes 

30 minutes 

60 minutes 

1
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13: Menggunakan Menu Setup 

Mencari Menu Setup 
 

 

 Mulai dari Layar Utama: 
 
 
 

1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
dilabeli Menu. 

 
 
 
 

 
2. Menu Utama akan ditampilkan. 

Gunakan tombol Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup di-

highlight. 

 
3. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 

 

Catatan: Semua instruksi untuk menu Setup dimulai dari Menu Utama 

seperti yang ditunjukkan. 

 

Tentang Menu Setup 

Anda dapat melakukan fungsi-fungsi berikut menggunakan menu 
Setup: 

• Mengatur Opsi Lokasi 

• Mengatur opsi panggilan  

• Mengatur volume dan nada dering 

untuk speaker dan alert Anda  

• Mengatur zona waktu, format waktu 
dan tanggal  

• Mengatur bahasa 

• Mengatur preferensi pencahayaan 
ponsel Anda  

• Mengatur kontras pada layar tampilan
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Help Menu 

T 

Registered 

16:28  14-May-13 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 
Security 

Help 

 

Setup 
 

  

Location Options 

Call Options 

Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Backlight 

Contrast 

Select Back 
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• Mengatur preferensi untuk 

tombol kenyamanan dan tombol 

soft key kanan 

• Mengatur preferensi 

awalan untuk memasukkan 

nomor telepon 

• Melihat informasi telepon  

• Mereset pengaturan telepon ke 
default 

 

Catatan: Menu Setup terdiri dari tiga layar. Gulir melalui opsi Bahasa 

menggunakan tombol Navi-key 2 arah untuk opsi lebih lanjut. 

 
Catatan: Opsi lokasi akan dibahas lebih detail di Bab 14. 

 
Mengatur Opsi Panggilan 

Menu Opsi Panggilan memungkinkan Anda mengaktifkan atau 

menonaktifkan berbagai kemampuan panggilan. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi-key 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup di-

highlight. 

 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, yang 

dilabeli Select. 
 
 
 
 

3. Opsi Panggilan sudah ditampilkan. 
 
 
 

4. Tekan tombol soft key kiri, yang 
dilabeli Select.

Setup 

Key Setup 

Number Entry 

Phone Information 

Reset to defaults 

Back Select 

 
 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

 
 

  Setup  

Location Options 

Back Select 

Call Options 
Volume and Tones 

Time and Date 

Language 
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5. Highlight kemampuan 

panggilan yang ingin Anda 

aktifkan. 

 
 
 

6. Tekan tombol soft key kiri yang 

dilabeli Select untuk kembali 

ke menu sebelumnya. 

7. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

 
 

Mengatur Volume dan Nada 

Mengatur Volume Nada Dering  

Menu Volume dan Nada memungkinkan Anda mengatur nada dering 

dan tingkat volume serta mengatur ponsel untuk berdering atau bergetar 

saat ada panggilan masuk. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi-key 2 

arah untuk menggulir hingga 

Setup di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

 
 
 
 

 
3.  Gunakan tombol Navi-key 2 

arah untuk menggulir hingga 

Volume dan Nada di-highlight. 

4. Tekan tombol soft key kiri, 

yang dilabeli Select. 

Call Options 

Call  Waiting 

Call Forwarding 

Call Barring 

Fixed Dialing 

Select Back 

Back Select 

    Menu  
Call History 

 Setup     

Security 

Help 

 
 

Setup 

Location Options 

Call Options 

Volume and Tones                                                     

Time and Date 

Language 

Back Select 
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5. Volume Nada Dering akan 

terlihat. Jika tidak, gunakan 

tombol 2 arah Navi untuk 

menggulir ke sana. 

6. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

 
7. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menaikkan atau 

menurunkan volume. Anda 

akan mendengar tingkat 

audio yang dipilih sebagai 

bagian dari proses pemilihan. 

8. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan OK saat Anda 

sudah memiliki pengaturan 

yang diinginkan atau Anda 

dapat membatalkan 

perubahan dengan menekan 

tombol kanan lembut 

bertuliskan Back untuk 

kembali ke Menu Volume dan 
Nada. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

Select Back 

Select Back 

Speaker Volume 

Ring Tone 

Alert Tone 

Keypad Tone 

Vibrate 

Volumes and Tones 
Ringer Volume 

Volume 

OK Back 
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Mengatur Volume Speaker 

Kemampuan ini menyesuaikan volume speaker. Telepon akan 

mengeluarkan level volume baru saat Anda menyesuaikannya. 

 
Memulai dari Layar Utama: 

 
1. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Setup. 

 
2. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

3. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Volumes 

and Tones. 

 
4. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Speaker 

Volume. 

6. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 

    Menu  

Call History 

 Setup  

Security 

Help 

Back Select 

 

 
 

Setup 

Location Options 

Call Options 

Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Back Select 

 
 
 

Volumes and Tones 

Ringer Volume 

 Speaker Volume  

Ring Tone 

Alert Tone 

Keypad Tone 

Vibrate 

Back ct Sele 
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7. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menaikkan atau 

menurunkan volume. Anda 

akan mendengar tingkat 

audio yang dipilih sebagai 

bagian dari proses pemilihan. 

8. Tekan tombol kiri lembut, bertuliskan 

OK saat Anda sudah memiliki 

pengaturan yang diinginkan atau 

Anda dapat membatalkan perubahan 

dengan menekan tombol kanan 

lembut bertuliskan Back untuk 

kembali ke Menu Volume dan Nada. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

 
 
 
 
 

Mengatur Nada Dering 

Kemampuan ini menyesuaikan nada dering. Telepon akan 

mengeluarkan nada baru saat Anda menyesuaikannya. 

 
Memulai dari Layar Utama: 

 
1. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Setup. 

 
2. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

Select Back 

Back Select 

    Menu  
Call History 

 Setup  

Security 

Help 

Volume 

OK Back 
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3. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Volumes 

and Tones. 

4. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol 2 arah Navi 

untuk menggulir ke Ring Tone. 
 

6. Tekan tombol kiri lembut, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 

7. Gunakan tombol 2 arah Navi untuk 

memilih nada yang diinginkan. Anda 

akan mendengar nada yang dipilih 

sebagai bagian dari proses pemilihan. 

8. Tekan tombol soft key kiri, yang 

bertuliskan OK ketika Anda sudah 

memiliki pengaturan yang diinginkan 

atau Anda dapat membatalkan 

perubahan dengan menekan tombol 

soft key kanan bertuliskan Kembali 

untuk kembali ke Menu Volume dan 

Nada. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan 

memilih tombol merah. 

 

 

Setup  
Location Options 

Call Options 

Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Back Select 

Volumes and Tones 

Ringer Volume 

Speaker Volume 

Ring Tone 

Alert Tone 

Keypad Tone 

Vibrate 

Select Back 

Select Back 

Ring tone    

Tone 1 

Tone 2 

Tone 3 

Tone 4 

Select Back 
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Mengatur Mode Alert Panggilan 

Kemampuan ini menyesuaikan nada peringatan. Telepon akan 

mengeluarkan nada baru saat Anda menyesuaikannya. 

 
Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di sorot. 

 
2. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Volumes and Tones di sorot. 

4. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Alert 

Tone di sorot. 

 
6. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

Select Back 

    Menu  
Call History 

 Setup     

Security 

Help 

Setup 
Location Options 

Call Options 

Volume and Tones                                                     

Time and Date 

Language 

Select Back 

 
 

Volumes and Tones 

Ringer Volume 

Speaker Volume 

Ring Tone 

Back Select 

Alert Tone 
Keypad Tone 

Vibrate 
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7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk memilih nada yang 

diinginkan. Anda akan 

mendengar nada yang dipilih 

sebagai bagian dari proses 

seleksi. 

8. Tekan tombol kiri yang berlabel 

OK saat Anda sudah 

mendapatkan pengaturan yang 

diinginkan, atau Anda dapat 

membatalkan perubahan 

dengan menekan tombol 

kanan yang berlabel Back 

untuk kembali ke Menu 

Volume dan Nada. 

9. Anda dapat keluar dari 
pengaturan dan kembali ke 
Layar Utama dengan memilih 
tombol merah. 

 
 
 
 

 

Mengatur Nada Tombol pada Papan Ketik 

Kemampuan ini memilih nada pada papan ketik. Anda dapat memilih 

untuk memiliki satu nada, nada DTMF, atau tidak ada nada saat tombol 

pada papan ketik ditekan. 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di sorot. 

 
2. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 
Security 

Help 

Select Back 

Alert tone    

Tone 1 

Tone 2 

Tone 3 

Tone 4 

Select Back 

1
3
: M

e
n
g
g
u
n
a
k
a
n
 M

e
n
u
 Se

tu
p
 



150 Panduan Pengguna Iridium Extreme®  

  

 

 

3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Volumes and Tones di sorot. 

4. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Keypad Tone di sorot. 

6. Tekan tombol kiri yang berlabel 

Select. 

 
 
 
 

 
7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk memilih nada yang 

diinginkan. Anda akan 

mendengar nada yang dipilih 

sebagai bagian dari proses 

seleksi. 

8. Tekan tombol kiri yang berlabel 

OK saat Anda sudah 

mendapatkan pengaturan yang 

diinginkan, atau Anda dapat 

membatalkan perubahan 

dengan menekan tombol 

kanan yang berlabel Back 

untuk kembali ke Menu 

Volume dan Nada. 

 

 
9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

Select Back 

 
 

Volumes and Tones 

Ringer Volume 

Speaker Volume 

Ring Tone 

Alert Tone 

Keypad Tone 

Vibrate 

Back Select 

 

 

Setup  
Location Options 

Call Options 

Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Back Select 

 
 
 

Alert tone         

DTMF Tones 

Single Tone 

No Tone 

Back Select 
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Mengatur Ponsel untuk Berdering dan/atau Bergetar 

Fitur ini sangat berguna untuk situasi di mana nada dering terlalu 

mengganggu atau di lingkungan yang bising. Fungsi getar 

memberitahu Anda tentang panggilan masuk dengan getaran yang 

tidak mencolok. 

 
Memulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Setup di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select. 

 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Volumes and Tones di-

highlight. 

4. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select. 

 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Vibrate di-highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select. 

 
 

    Menu  
Call History 

 Setup  

Security 

Help 

Back Select 

Setup 
Location Options 

Call Options 

Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Select Back 

Volumes and Tones 

Ringer Volume 

Speaker Volume 

Ring Tone 

Alert Tone 

Keypad Tone 

Select Back 

Vibrate 
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7. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir ke opsi 

Getar yang diinginkan. 

 
8. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select untuk 
mengonfirmasi perubahan atau 
tekan tombol soft key kanan 
yang diberi label Back untuk 
kembali ke menu Volumes and 
Tones. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

 

Pengaturan Waktu dan Tanggal 

Memilih Zona Waktu 

Ponsel Anda menggunakan jaringan satelit untuk memperoleh informasi 

waktu dan tanggal. Namun, Anda perlu memilih zona waktu di mana 

Anda berada. 

 

Memulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Setup di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select. 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 
Security 

Help 

Vibrate Options 
Ring Only 
Vibrate Only 
Vibrate then Ring 
No Ring or Vibrate 

Select Back 
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3. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Time & Date di-highlight. 

4. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select. 

 
 
 

 
5. Gunakan tombol navigasi dua 

arah untuk menggulir hingga 

Select Time Zone yang 

diinginkan di-highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select untuk 

mengonfirmasi atau tekan 

tombol merah untuk kembali ke 

menu Setup. 

 
 
 
 

7. Gunakan tombol navigasi dua 

arah hingga zona waktu yang 

dibutuhkan di-highlight. 

 
 

8. Tekan tombol soft key kiri yang 

diberi label Select untuk 

mengonfirmasi atau tekan 

tombol soft key kanan yang 

diberi label Back untuk kembali 

ke menu Time and Date. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

Setup  
Location Options 
Call Options 

Volume and Tones 

Select Back 

Time and Date 
Language 

Time and Date    
Select Time Zone 

Time format 
Date format 

Select Back 

Time Format 
24 hours 
am/pm 

Select Back 
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Pilih Format Waktu 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Setup di-highlight. 

 
 

2. Tekan tombol soft key kiri yang 
berlabel Select. 

 
 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Waktu dan Tanggal 

di-highlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 
 
 
 
 
 

 
5. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Format waktu di-

highlight. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select.

 

 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

Setup  
Location Options 
Call Options 
Volume and Tones 

Select Back 

Time and Date 
Language 

 
 

Time and Date 
Select time zone 
Time format 
Date format 

Back Select 
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7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

hingga format waktu yang 

diinginkan di-highlight. 

 

 
8. Tekan tombol soft key kiri 

yang berlabel Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol soft key kanan 

yang berlabel Back untuk 

kembali ke menu Waktu dan 

Tanggal. 

 
 

 
 

Pilih Format Tanggal 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

layar utama dengan memilih 

tombol merah. 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri 

yang berlabel Select. 

 
 
 
 
 

3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Waktu dan Tanggal di-

highlight. 

4. Tekan tombol soft key kiri 

yang berlabel Select. 

Time Format 
24 hours 
am/pm 

Select Back 

 

 

    Menu  
Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 

 
 

Setup  
Location Options 
Call Options 

Volume and Tones 

Back ct Sele 

Time and Date 
Language 
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5. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Format 

waktu di-highlight. 

6. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 

 
 
 

 
7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

hingga format waktu yang 

diinginkan di-highlight. 

 
 

8. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol soft key kanan 

yang berlabel Back untuk 

kembali ke menu Waktu dan 

Tanggal. 

 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

layar utama dengan memilih 

tombol merah. 

 

Memilih Bahasa Tampilan 

Ponsel Anda dilengkapi dengan 23 bahasa. Gunakan kemampuan ini 

untuk memilih bahasa yang digunakan oleh ponsel dalam menampilkan 

menu dan pesan. 

 

Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select

 
 

Time and Date 
Select time zone 
Time format 

Date format 

Back Select 

 
 
 

 
Date Format 

01-Jan-13 
DD/MM/YY 
DD-MM-YY 
DD.MM.YY 
MM/DD/YY 
YY-DD-MM 

 
Select Back 

 
 

    Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 
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3. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Bahasa di-

highlight. 

 

4. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select. 

 
5. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menghighlight Menu dan tekan 

tombol soft key kiri yang berlabel 

Select untuk mengakses bahasa 

yang tersedia. 

 
6. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Bahasa yang 

diinginkan di-highlight. 

7. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau tekan 

tombol soft key kanan yang 

berlabel Back untuk kembali ke 

menu Setup. 

 
8. Tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau tekan 

tombol soft key kanan yang 

berlabel Back untuk kembali ke 

menu Setup. 

Tip: Jika Anda secara tidak sengaja memilih bahasa selain Bahasa Inggris dan 

tidak dapat membaca menu telepon, ikuti langkah-langkah ini untuk kembali ke 

Bahasa Inggris: 

 

1. Tekan tombol merah tiga kali. 

2. Tekan tombol lunak kiri. 

3. Gulir ke bawah enam kali. 

4. Tekan tombol lunak kiri lagi. 

5. Gulir ke bawah empat kali. 

6. Tekan tombol lunak kiri dan kemudian tekan lagi untuk kedua kalinya. Opsi 

Bahasa Inggris berada di bagian atas sehingga tekan tombol lunak kiri untuk 

terakhir kalinya untuk mengonfirmasi kembali ke Bahasa Inggris. 

 
 
 

Setup  
Location Options 
Call Options 
Volume and Tones 

Time and Date 

Language 

Back Select 

 
 
 

 
Language 

English 
Czech (Cestina) 
Danish 
Dutch 
Finnish (Suomi) 
French 
German 

Select Back 
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Mengatur Lampu Latar Belakang 

Aktifkan, nonaktifkan atau atur durasi waktu lampu latar belakang tetap 

menyala setelah tombol ditekan. 

 

Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

dihighlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select. 

 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Backlight dihighlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select. 

 
 
 

 
5. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Backlight yang diinginkan 

dihighlight. 

 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select untuk 

mengkonfirmasi seleksi atau 

tekan tombol soft key kanan 

yang diberi label Back untuk 

kembali ke Menu Setup. 

 

7. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

 
 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

Setup    

Select Back 

Backlight 
Contrast 
Key Setup 
Number Entry 

Phone Information 

 
 
 

 
Backlight 

Off 
5 Seconds 
10 Seconds 
15 Seconds 
20 Seconds 
30 Seconds 

Select Back 
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Mengatur Kontras 

Fitur ini memungkinkan Anda untuk menyesuaikan kontras pada layar 
tampilan. 

 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

dihighlight. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select. 

 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

Contrast dihighlight. 

 
4. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select. 

 
 
 
 

 
5. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label Select. 

 
6. Tekan tombol soft key kiri, 

yang diberi label OK untuk 

mengkonfirmasi seleksi atau 

tekan tombol soft key kanan 

yang diberi label Back untuk 

kembali ke Menu Setup. 

 

7. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

 
 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

 
 
 

Setup  
Backlight 

Back Select 

Contrast 
Key Setup 

Number Entry 

Phone Information 

Contrast 

OK Back 
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Menggunakan Menu Pengaturan Tombol 

Kemampuan ini memilih fungsi tombol kemudahan dan tombol kanan 

saat Tampilan Utama ditampilkan. Fungsi default adalah menampilkan 

layar Bantuan yang berguna bagi pengguna baru; Namun, fungsi dapat 

diubah untuk mengakses buku telepon. 

 
Menyiapkan Fungsi Tombol Kemudahan 

 

Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Setup disorot. 

 

2. Tekan tombol lembut kiri, bertuliskan 
Select. 

 
 
 
 
 
 

3. Gunakan tombol Navi 2 arah untuk 

menggulir hingga Key Setup disorot. 

 

4. Tekan tombol lembut kiri, bertuliskan 
Select. 

 
 
 
 

5. Tombol Kemudahan disorot. 
 
 

 
6. Tekan tombol lembut kiri, bertuliskan 

Select .

 
 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

Setup  
Backlight 
Contrast 
Key Setup 
Number Entry 
Phone Information 

Select Back 

 
 

Setup  

Convenience Key 

Right Soft Key 

Back Select 
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7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

tindakan yang diinginkan 

disorot. 

8. Tekan tombol lembut kiri, 

bertuliskan Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol lembut kanan 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke Menu Pengaturan. 

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

Menyiapkan Fungsi Tombol Kanan 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Setup 

disorot. 

 
2. Tekan tombol lembut kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 

3. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga Key 

Setup disorot. 

4. Tekan tombol lembut kiri, 

bertuliskan Select. 

Convenience Key 
No Action 
Start Call 
End Call 
Redial 

Select Back 

 
 

    Menu  

Call History 

Back Select 

Setup 
Security 

Help 

 
 
 

Setup  
Backlight 
Contrast 
Key Setup 
Number Entry 

Phone Information 

Back ct Sele 
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5. Tombol Kemudahan disorot. 

 

 
6. Tekan tombol lembut kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 
 

7. Gunakan tombol Navi 2 arah 

untuk menggulir hingga 

tindakan yang diinginkan 

disorot. 

8. Tekan tombol lembut kiri, 

bertuliskan Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol lembut kanan 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke Menu Pengaturan. 

 
 
 

Menetapkan Awalan Entri Nomor  

9. Anda dapat keluar dari 

pengaturan dan kembali ke 

Layar Utama dengan memilih 

tombol merah. 

Kemampuan ini memungkinkan Anda menetapkan kode akses 

internasional yang diinginkan dan dapat secara otomatis melampirkan (00) 

atau (+) ke nomor telepon apa pun yang Anda masukkan. 

 
 Mulai dari Menu Utama: 

 

1. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di-highlight. 

2. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select. 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 

Security 

Help 

 
 

Setup  

Convenience Key 

Right Soft Key 

Back Select 

Right key action 
Show Help 

SIM Phonebook 

My Phonebook 

Select Back 
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3. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga opsi 

Number Entry di-highlight. 

 

4. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 

5. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga 

tindakan yang diinginkan di-

highlight. 

 
6. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol soft kanan 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke Menu Setup. 

 
 
 

 
Lihat Informasi Telepon 

7. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select untuk 

mengonfirmasi pilihan atau 

tekan tombol soft kanan 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke Menu Setup. 

Untuk melihat informasi teknis tentang perangkat lunak telepon satelit 

Iridium Extreme®, versi perangkat keras, dan nomor IMEI, ikuti langkah-

langkah berikut dari Layar Utama. 

 Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select. 

Select Back 

Setup  

Backlight 

Contrast 

Key Setup 

 Number Entry  

Phone Information 

Number Entry 
Prefix with + 

Prefix with 00 

Do not prefix 

Select Back 

Select Back 

Call History  

 Setup    
Security 

Help 

   Menu    
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3. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga opsi 

Phone Information di-highlight. 

 

 

4. Tekan tombol soft kiri, 
bertuliskan Select. 

 
 
 

 
5. Informasi tentang telepon Anda 

akan muncul di layar. 

 
 

6. Tekan tombol soft kanan, 

bertuliskan Back untuk kembali 

ke Menu Setup. 

 
 
 
 

Atur Ulang Opsi Telepon ke Default  

Kemampuan ini mengembalikan semua pengaturan ke pengaturan 
default awal mereka. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga Setup 

di-highlight. 

 
2. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select. 

 

 

Setup 

Backlight 

Contrast 

Key Setup 

Number Entry 

Back Select 

Phone Information 

Back 

Phone Information    

F/w:HT08001 

IMEI:399999999999999 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 
Security 

Help 
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3. Gunakan tombol Navi dua arah 

untuk menggulir hingga opsi 

Reset to defaults di-highlight. 

 

 
4. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Select. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Tekan tombol soft kiri, 

bertuliskan Yes. 

 
 
 
 
 
 
 

 
6. Pesan singkat akan muncul 

menunjukkan pengaturan 

telepon telah di-reset. 

 
 
 
 

 
7. Tekan tombol merah untuk 

kembali ke Layar Utama. 

   
Setup 

Reset to defaults 

Select Back 

s No Ye 

Reset    
 

Reset all phone 

settings? 

 
 
 
 

Reset 
 
 

Phone settings reset 
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14: GPS dan Layanan Berbasis Lokasi 
Fitur GPS dan Layanan Berbasis Lokasi pada Iridium Extreme® 

memungkinkan Anda untuk melihat, mengirimkan, atau membatasi 

informasi lokasi Anda. Ada empat komponen utama untuk mengatur dan 

menggunakan fitur-fitur ini: 

• Menu Pengaturan Opsi Lokasi: terletak di menu utama Iridium 

Extreme® dalam bagian pengaturan, Opsi Lokasi adalah tempat di 

mana Anda dapat menyesuaikan opsi GPS, darurat, pesan, dan 

format. 
• Tombol SOS Terprogram: tombol merah ini terletak di bagian atas 

telepon, di bawah penutup pelindung. Dengan melepas penutup dan 

menekan tombol merah, Anda dapat mengirimkan informasi lokasi 

Anda ke kontak yang telah ditentukan dalam keadaan darurat. 
• Tombol Kepuasan Lokasi: terletak di sisi kanan telepon, Anda dapat 

menekan tombol ini untuk melihat lokasi Anda dan membagikannya 

melalui SMS ke kontak "Quick GPS" yang telah diprogram 

sebelumnya atau kontak pesan baru. 
• Integrasi portal online dengan penyedia pihak ketiga: 

memungkinkan transmisi informasi lokasi telepon pada interval yang 

dijadwalkan melalui short-burst data (SBD) ke penyedia portal pihak 

ketiga untuk pelacakan online. 
Catatan: Biaya penggunaan standar berlaku untuk berbagi lokasi melalui 

pesan atau melakukan panggilan telepon melalui tombol SOS 

terprogram. 

 
Menu Pengaturan Opsi Lokasi 

Menu Pengaturan Opsi Lokasi memungkinkan Anda untuk mengatur 

opsi-opsi berikut: 

 
• Opsi GPS: Mengaktifkan/menonaktifkan GPS di handset Anda; 

menentukan seberapa sering GPS diperbarui saat diaktifkan; dan 

mengunci pengaturan GPS Anda. 

• Opsi Portal: Mendaftar/tidak mendaftar dengan penyedia portal; 

memeriksa status portal Anda. 

• Opsi Darurat: Menyiapkan Penerima Darurat; menentukan Tindakan 

Darurat; mengonfigurasi pengaturan Darurat; dan 

memasukkan/membatalkan Mode Darurat; penggunaan Layanan 

GEOS/menggunakan atau tidak menggunakan. 

• Opsi Pesan: Menyiapkan penerima dan frekuensi pesan pembaruan 

lokasi GPS otomatis Anda. 

• Format: Mengonfigurasi format informasi lokasi GPS. 
• Lokasi Saat Ini: Melihat dan memperbarui lokasi GPS saat ini Anda. 
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Menemukan Menu Pengaturan Opsi L o k a s i  
 

 

 Mulai dari layar utama: 
 
 

 
1. Tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Menu. 
 
 
 
 

2. Menu Utama akan ditampilkan. 

Gunakan Navi-key dua arah untuk 

menggulir hingga Setup di-highlight. 

Tekan tombol lunak kiri untuk memilih 
Setup. 

 
 
 
 
 
 

3. Dengan Opsi Lokasi di-highlight, 

tekan tombol lunak kiri yang diberi 

label Select untuk masuk ke menu 

Opsi Lokasi. 

 
 
 
 
 
 

4. Dalam menu Opsi Lokasi terdapat 

Opsi GPS, Opsi Portal, Opsi Darurat, 

Opsi Pesan, Format, dan Lokasi Saat 

Ini. 

Menu Help 

T 

Registered 

16:28  14-May-13 

   Menu    
Call History 

Select Back 

Setup 
Security 

Help 

  Setup    

Back Select 

Location Options 
Call Options 

Volume and Tones 

Time & Date 

Language 

Back Select 

Location Options      

GPS Options 

Portal Options 

Emergency Options 

Message Options 

Format 

Current Location 
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Menggunakan Menu Opsi GPS 

Gunakan menu Opsi GPS untuk 

mengonfigurasi pengaturan GPS dasar 

pada handset Anda. Melalui menu ini, 

Anda dapat mengunci pengaturan GPS, 

mengatur tingkat frekuensi pembaruan 

GPS, dan mengaktifkan atau 

menonaktifkan GPS. 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Pilih. 

 

Kunci Pengaturan GPS  

 

Dalam menu Opsi GPS, aktifkan Kunci 

Pengaturan GPS untuk mencegah 

modifikasi pengaturan GPS kecuali PIN 

Kunci Pengaturan GPS dimasukkan. 

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Pilih. 
 
 
 

Pengaturan default untuk Kunci 

Pengaturan GPS adalah Nonaktifkan. 

Untuk mengaktifkan Kunci Pengaturan 

GPS, geser Navi-key 2 arah hingga opsi 

Aktifkan tercetak tebal. 

 
2. Tekan tombol soft key kiri, yang 

berlabel Pilih. 

Location Options 

Select Back 

GPS Options 
Emergency Options 

Message Options 

Format 

Current Location 

 

 

GPS Options 

 GPS Settings Lock 

Update Options 

GPS On/Off 

Back Select 

 
 

GPS Settings Lock 

     Enabled  

Disabled 

Back Select 
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Untuk memodifikasi Kunci Pengaturan GPS, 

Anda akan diminta untuk memasukkan PIN 

Kunci Pengaturan GPS. PIN Kunci Pengaturan 

GPS default adalah 3333 dan dapat 

dimodifikasi di Menu Keamanan dengan 

navigasi ke Ubah PIN dan kemudian Kunci 

Pengaturan GPS. Jika ponsel Anda telah 

"Dikembalikan ke default" atau memasukkan 

PIN yang salah beberapa kali, Anda mungkin 

memerlukan kode penguncian PIN GPS dari 

dukungan pelanggan untuk mengembalikan 

kemampuan ini. 

 
3. Setelah memasukkan PIN Kunci Pengaturan 

GPS default atau yang dipersonalisasi, tekan 

tombol soft key kiri, yang berlabel OK. 

Opsi Pembaruan GPS  
 
 

Dalam menu Opsi GPS, Opsi Pembaruan GPS 

akan memungkinkan Anda untuk menetapkan 

seberapa sering posisi GPS diperbarui untuk 

melihat Lokasi Saat Ini pada layar ponsel. 

Untuk mengakses Opsi Pembaruan, gunakan 

Navi-key 2 arah untuk menggulir dan menyorot 

fitur ini Dalam menu Opsi GPS, Opsi 

Pembaruan GPS akan memungkinkan Anda 

untuk menetapkan seberapa sering posisi GPS 

diperbarui untuk melihat Lokasi Saat Ini pada 

layar ponsel. Untuk mengakses Opsi 

Pembaruan, gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir dan menyorot fitur ini  

 
1. Tekan tombol soft key kiri, yang berlabel Pilih 

 
Dalam menu Opsi Pembaruan, opsi disediakan 

untuk memperbarui lokasi GPS Satu Kali, 

Secara Real Time, setiap 5 menit, atau setiap 

10 menit. Untuk memodifikasi pengaturan ini, 

gunakan Navi-key 2 arah untuk menggulir dan 

menyorot tingkat pembaruan yang diinginkan. 
 

2. Tekan tombol soft key kiri, yang berlabel 
Pilih 

 

 

          Enter    PIN 

GPS Settings Lock 

Clear OK 

GPS Options 

GPS Settings Lock 

Update Options 

GPS On/Off 

Select Back 

Update Options 

Select Back 

One Time 
Real Time 

5 Minutes 

10 minutes 
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Mengaktifkan/ 

Mematikan 
GPS  

 

 
Di dalam menu Opsi GPS, Anda dapat mengaktifkan 

atau mematikan penerima GPS bawaan di telepon 

Anda. Fitur yang membutuhkan GPS akan meminta 

Anda untuk mengaktifkan GPS. Penggunaan tombol 

SOS yang dapat diprogram secara otomatis akan 

mengaktifkan GPS. Untuk mengatur pengaturan 

GPS, akses menu Opsi GPS dan gunakan Navi-key 

dua arah sampai menu GPS On/Off dipilih. 

1. Tekan tombol lembut kiri yang diberi label "Pilih". 
 

Pengaturan default untuk GPS On/Off adalah 

Nonaktif, yang berarti GPS dimatikan. Disarankan 

untuk mengaktifkan GPS untuk penggunaan GPS 

yang sering (misalnya, digunakan dengan portal 

pelacakan online pihak ketiga) dan dimatikan untuk 

penggunaan yang jarang untuk menghemat daya 

baterai. Untuk mengaktifkan GPS, gunakan Navi-key 

dua arah sampai opsi Diaktifkan di-highlight. 

 
2. Tekan tombol lembut kiri yang diberi label "Pilih". 

 
Catatan: penerima GPS secara otomatis menyimpan lokasi Anda ke 

telepon Anda ketika telepon dinyalakan bahkan jika penerima GPS 
dimatikan. 

 
Mengatur Opsi Darurat 

Item menu Opsi Darurat digunakan untuk mempersonalisasi pengaturan 

tombol SOS yang dapat diprogram yang terletak di bagian atas telepon 

Anda. Tombol SOS yang dapat diprogram memberi Anda kemampuan untuk 

membuka penutup tombol SOS pelindung, menekan tombol merah yang 

terletak di bawahnya, dan memulai pesan dan/atau panggilan telepon ke 

kontak yang ditetapkan. Kontak-kontak ini bisa menjadi anggota keluarga, 

layanan keselamatan komersial, kantor keselamatan, atau nomor darurat 

publik yang didukung oleh Iridium (misalnya, 911 di AS atau 000 di 

Australia). 

 

Iridium telah bermitra dengan GEOS Travel Safety Group untuk 
menyediakan layanan koordinasi tanggapan darurat untuk Iridium Extreme® 
Anda. Ketika telepon Anda dinyalakan, Anda akan diberikan opsi untuk 
menggunakan layanan ini dengan cara membiarkan tombol SOS memanggil 
dan mengirim pesan ke tujuan yang sudah diprogramkan secara otomatis 
untuk Anda melalui menu. Anda juga akan diminta untuk mendaftar layanan 

dengan mengunjungi www.geosalliance. com/iridium untuk meninjau dan 

menerima syarat penggunaan serta memasukkan informasi kontak darurat 
Anda. 

GPS Options 

GPS Settings Lock 

Update Options 

Select Back 

GPS On/Off 

GPS On/Off 

Select Back 

Enabled 
Disabled 
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Pendaftaran, pemrograman, dan langganan Iridium yang valid diperlukan 
untuk layanan ini. Informasi tambahan tentang layanan ini dapat ditemukan 

di www.iridium.com di bagian Iridium Extreme® dengan melihat bagian 

layanan darurat. Untuk melihat atau mengubah pengaturan Anda, arahkan 
ke Opsi Darurat dan kemudian ke Layanan GEOS (opsi menu terakhir 
setelah "Penerima Panggilan"). Dari opsi menu ini, Anda akan memiliki opsi 
"Gunakan" atau "Tidak Gunakan". Jika Anda memilih "Gunakan", Anda akan 
diminta untuk "Konfirmasi bahwa Anda telah mendaftar di 

www.geosalliance.com/iridium". Anda perlu mendaftar dan kemudian ponsel 

Anda akan diprogram sebelumnya untuk mengirimkan lokasi Anda dengan 
pesan darurat ke GEOS dan akan memulai panggilan telepon ke pusat 
koordinasi tanggapan GEOS. Biaya waktu udara standar akan berlaku untuk 
pesan mode darurat dan/atau panggilan ke GEOS. 

 
Jika Anda memilih untuk "Tidak Menggunakan" GEOS, maka Anda perlu 
memprogram informasi "Penerima Panggilan Darurat" dan "Penerima 
Pesan" Anda agar tombol SOS menghubungi kontak yang ditunjuk tersebut. 
Untuk melihat atau mengubah pengaturan Anda, arahkan ke Bab 14: 
Layanan Berbasis Lokasi GPS di bawah bagian "Mengatur Opsi Darurat". 

 
Selain ketenangan pikiran yang diberikan melalui layanan Tanggapan 
Darurat yang disertakan, GEOS juga menawarkan Manfaat Keanggotaan 
tambahan opsional untuk meningkatkan keselamatan dan keamanan Anda 
di seluruh dunia, termasuk Layanan Pencarian dan Penyelamatan (SAR) 
GEOS dan Layanan GEOS MEDIVAC™ Plus. Layanan Tanggapan Darurat 
GEOS, Keanggotaan Pencarian dan Penyelamatan (SAR) GEOS, dan 
GEOS MEDIVAC™ Plus adalah layanan yang ditawarkan dan disediakan 
secara eksklusif oleh GEOS, dan bukan oleh Iridium yang merupakan 
perusahaan terpisah dan tidak terkait. Baik GEOS maupun Iridium tidak 
akan membayar biaya upaya penyelamatan jika pengguna Iridium Extreme® 
tidak mendaftar dan mengontrak secara terpisah dengan GEOS untuk SAR 
dan/atau GEOS MEDIVAC™. Segala isu, syarat dan ketentuan, serta 
keterbatasan tanggung jawab terkait Iridium Extreme® Anda dijelaskan 
dalam Panduan Pengguna Iridium Extreme® ini. Penggunaan layanan 
Tanggapan Darurat GEOS memerlukan kesepakatan terhadap syarat dan 
ketentuan pemantauan darurat GEOS, pendaftaran dengan GEOS di 

www.geosalliance.com/iridium, pemrograman Iridium Extreme® Anda, 

langganan yang valid, ketersediaan layanan jaringan, orientasi dan 
penggunaan yang tepat dari telepon, dan biaya penggunaan standar yang 
akan berlaku. 

 

Pemberitahuan: operasi fitur tombol SOS terbatas oleh kondisi yang 

memengaruhi kekuatan sinyal GPS dan ketersediaan layanan GPS. 
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Anda harus mengkonfigurasi Mode Darurat agar tombol SOS dapat 

mengirim pesan darurat ke Penerima Panggilan dan Penerima Pesan 

yang ditunjuk. Kegagalan untuk mengkonfigurasi tombol SOS akan 

mengakibatkan tidak ada pesan yang dikirim saat tombol SOS ditekan. 

Hal ini dapat mencegah atau menunda respons darurat dan 

mengakibatkan cedera atau kematian yang serius. 

PERINGATAN 
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Untuk mengakses Opsi Darurat, akses 

Opsi Lokasi dan gulir ke bawah dengan 

2-way Navi-key sampai Opsi Darurat 

terhighlight. 

 
Tekan tombol soft key kiri, yang 
berlabel Pilih. 

 
 
 
 
 

    Di dalam menu Opsi Darurat, terdapat 

Mode Darurat, Tindakan Darurat, Bunyi 

Darurat, Penerima Pesan, Penerima 

Panggilan, dan Layanan GEOS 
 

 
 
 
 
 

 

Mode Darurat 
 

Dalam menu Opsi Darurat, Mode 

Darurat memungkinkan Anda untuk 

menginisiasi panggilan dan/atau pesan 

darurat ke kontak yang telah Anda 

program. Cara yang lebih langsung 

untuk memulai Mode Darurat adalah 

dengan menekan tombol SOS merah 

yang terletak di bagian atas ponsel 

Anda. 

Jika Mode Darurat aktif, item menu ini 

dapat digunakan untuk membatalkan 

Mode Darurat. Ketika Mode Darurat 

diaktifkan, opsi untuk membatalkan 

Darurat akan muncul. 

Untuk memulai Mode Darurat dari 

menu, sorot "Mode Darurat" dan tekan 

tombol soft key kiri, yang berlabel Pilih. 

Back 

Location Options 

GPS Options 

Select Back 

Emergency Options 
Message Options 

Format 

Current Location 

Emergency Options 

Select Back 

Emergency Mode 

Emergency Actions 

Emergency Beep 

Message Recipient 

Call Recipient 

Select 

Emergency Options 

Emergency Mode 

Emergency Actions 

Emergency Beep 

Message Recipient 

Call Recipient 
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Setelah memilih Masuk Mode Darurat, layar 

hitung mundur akan muncul. Anda akan 

memiliki 20 detik untuk menekan tombol soft 

key kanan yang berlabel Batalkan untuk 

menghentikan Mode Darurat jika terjadi 

kesalahan. Fitur ini dirancang untuk 

membantu mengurangi notifikasi palsu ke 

kontak darurat yang telah ditentukan. 

 
 

Setelah berada dalam Mode Darurat, ponsel 

akan memulai panggilan dan/atau pesan ke 

kontak yang telah Anda tentukan. Panggilan 

telepon (jika diprogram) akan dilakukan dalam 

mode speakerphone dan akan mencoba 

kembali jika panggilan yang dicoba tidak 

berhasil. 

 
 
 

 
Selain itu, ponsel (jika diprogram) akan mengirimkan pesan SMS ke 

kontak yang ditentukan setiap lima menit dengan format berikut: 

 

DARURAT/Lat+38.950116(stdv 0075)/Lon-077.250050(stdv 

0075)/Alt+964 ft(stdv 0075)/GPS sats 04/2012-06-15 15:37UTC/Batt 

86%/Lang en/Pengguna Iridium 

Pesan ini berisi informasi berikut: 

• Pemberitahuan DARURAT  

• Garis lintang dan deviasi standar untuk akurasi 

• Garis bujur dan deviasi standar untuk akurasi 

• Ketinggian dan deviasi standar untuk akurasi 

• Jumlah satelit GPS yang terlihat oleh ponsel untuk membantu 
menentukan akurasi. Jika jumlah satelit GPS pada umumnya lebih dari 
4, akurasi pada umumnya bagus. Jika "NO GPS AVAIL" ditampilkan, 
lokasi yang diberikan adalah lokasi perkiraan berdasarkan lokasi 
Iridium yang hanya perkiraan lokasi dalam akurasi ~90 mil 

• Tanggal (tahun-bulan-hari) dan waktu (UTC) 

• % pengisian baterai ponsel yang tersisa  

• Bahasa pengaturan menu ponsel untuk memberikan beberapa indikasi 
bahasa pengguna (misalnya "en" adalah bahasa Inggris) 

• Pengguna Iridium

Cancel 

Entering Emergency 

Mode in 20 seconds. 

Deploy antenna and 

make sure it is 

oriented towards the 

sky. 

Cancel Menu 

09-JUL-13 15:40 

T SOS 
 
 
 

Registered 
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Are you sure you 

want to exit 

emergency mode? 

 
 

 

Yes No 

Saat dalam Mode Darurat, lampu LED SOS 

akan menyala dan ikon SOS pada layar 

ponsel akan muncul. Lampu LED SOS akan 

berubah warna dari merah menjadi hijau 

tergantung pada status transmisi, dan nada 

yang terdengar (jika diprogram) ketika 

pesan Mode Darurat dikirim. 

Mode Darurat dapat dibatalkan dengan 

menekan tombol kanan yang disebut 

Cancel. 

 
Jika Anda memutuskan untuk 

membatalkan Mode Darurat, ponsel 

akan menampilkan pesan yang 

meminta konfirmasi "Apakah Anda 

yakin ingin keluar dari mode darurat?" 

Jika Anda memilih "Tidak" dengan 

menekan tombol kanan yang 

bertuliskan "No", Mode Darurat tidak 

akan dibatalkan. Jika Anda memilih "Ya" 

dengan menekan tombol kiri bertuliskan 

"Yes", Mode Darurat akan dibatalkan. 

Jika Mode Darurat dibatalkan, pesan 

pembatalan akan dikirim ke kontak yang 

ditentukan. 

 
Catatan: jika Anda tidak membatalkan Mode Darurat, ponsel Anda akan 

tetap berada dalam Mode Darurat bahkan setelah Anda mematikan dan 

menyalakan kembali ponsel. Jika Anda mencoba mematikan daya saat 

berada dalam Mode Darurat, Anda akan menerima timer peringatan 

mundur bahwa pemadaman daya akan dimulai, dan kemudian akan 

menerima pemberitahuan bahwa ponsel sedang mengirim notifikasi 

pemadaman daya kepada kontak darurat. Anda akan diberikan opsi 

sebelum layar ini untuk segera mematikan ponsel atau Anda dapat 

menunggu konfirmasi bahwa pemberitahuan pemadaman daya berhasil 

dikirim, dan kemudian ponsel akan secara otomatis dimatikan. 

 
Tindakan Darurat 

Tindakan Darurat Dalam menu Opsi Darurat, Tindakan Darurat akan 
memungkinkan Anda menentukan jenis tindakan panggilan dan/atau pesan 
yang akan terjadi ketika Mode Darurat diaktifkan. Pengaturan default adalah 
Pesan dan Panggilan, yang berarti bahwa pesan dan panggilan akan 
diinisiasi ke kontak yang telah Anda program dalam keadaan darurat jika 
Anda menekan tombol SOS merah di atas ponsel atau dengan memilih 
Mode Darurat dari menu.

Cancel Emergency 

 

Are you sure you 

want to exit 

emergency mode? 

Yes No 

Menu Cancel 

09-JUL-13 15:40 

SOS 
 

 
 

Registered 

T 
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Bip Darurat 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Penerima Pesan 

Untuk mengubah pengaturan default menjadi Pesan 
Saja atau Panggilan Saja, gunakan 2- way Navi-key, 
sorot opsi yang diinginkan dan tekan tombol opsi kiri 
bertuliskan "Select". 

 
Catatan: Jika Kunci Pengaturan GPS diaktifkan, 

Anda akan diminta untuk memasukkan PIN Kunci 

Pengaturan GPS saat mencoba mengubah 

pengaturan ini. 

 
Dalam menu Opsi Darurat, jika Beep Darurat 

diaktifkan, ponsel akan berbunyi tiga (3) kali setiap 

lima (5) menit untuk memungkinkan responden 

mendengar di mana ponsel tersebut berada. 

Pengaturan default adalah Dinonaktifkan. Untuk 

mengubah pengaturan default menjadi Diaktifkan, 

gunakan 2-way Navi-key untuk menyorot Diaktifkan 

dan tekan tombol opsi kiri bertuliskan "Select". 
 

Catatan: Jika GPS Settings Lock diaktifkan, Anda 

akan diminta untuk memasukkan GPS Settings Lock 

PIN saat mencoba mengubah pengaturan ini. 

Di menu Emergency Options, Message Recipient akan memungkinkan Anda 

untuk memprogram hingga tiga (3) kontak yang akan menerima notifikasi 

Emergency Mode melalui pesan. Agar fitur ini berfungsi, "Message and Call" 

atau "Message Only" harus dipilih di Emergency Actions. 

 
Pengaturan default untuk Message Recipient adalah "kosong", artinya 

penerima harus ditambahkan agar dapat memberi tahu kontak yang 

ditentukan dalam situasi darurat. Selain itu, Anda dapat mengonfigurasi 

Message Recipient untuk menghubungi layanan GEOS dengan memilih 

"GEOS Service", opsi menu terakhir di bawah "Emergency Options". Detail 

tentang layanan GEOS dapat ditemukan di materi tertulis yang ada di kotak 

telepon Anda atau di Iridium.com. 

 

Disarankan untuk menyimpan penerima pesan sebagai alamat email. Jika 

menggunakan nomor SMS operator seluler, tidak semua operator nirkabel 

memiliki pengaturan interoperabilitas dan oleh karena itu nomor-nomor ini 

harus diuji sebelum mengandalkannya dalam keadaan darurat. Alamat email 

juga harus diuji. 

 
 

Emergency Beep 

     Enabled  

Disabled 

Back Select 

Emergency Actions 

Select Back 

Message and Call 
Message Only 

Call Only 
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Untuk memprogram penerima Pesan 

Baru, gunakan Navi-key 2 arah dan sorot 

daftar yang ingin Anda Edit atau Hapus. 

Tekan tombol opsi kiri, yang diberi label 

Opsi. 

 
 
 
 
 

Catatan: Jika Kunci Pengaturan GPS diaktifkan, Anda akan diminta untuk 

memasukkan PIN Kunci Pengaturan GPS saat mencoba mengubah 

pengaturan ini. 

 

Kemudian, gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menyorot opsi yang diinginkan 

untuk Edit, Hapus, atau Hapus Semua. 

Jika Edit dipilih, telepon akan 

memungkinkan Anda untuk mengedit 

atau memasukkan penerima pesan baru. 

Jika Hapus dipilih, itu akan menghapus 

daftar Penerima Pesan yang sebelumnya 

disorot. Jika Hapus Semua dipilih, semua 

daftar Penerima Pesan akan dihapus. 

Setelah tindakan yang diinginkan di sorot 

menggunakan Navi-key 2 arah, tekan 

tombol opsi kiri, yang diberi label Pilih. 

 

Selanjutnya, jika Edit dipilih, layar Pilih 

Penerima akan muncul dengan opsi 

Masukkan Nomor, Masukkan Email, atau 

pilih alamat yang sudah ada dari Buku 

Telepon Anda. 

 
• Untuk memasukkan Nomor, tekan 

tombol opsi kiri, yang diberi label Pilih, 

dan masukkan nomor. 

• Untuk memasukkan Email, gunakan 

Navi-key 2 arah untuk menyorot 

Masukkan Email dan tekan tombol opsi 

kiri, yang diberi label Pilih. 

Options Back 

          Recipient            

(empty) 

(empty) 

(empty) 

          Recipient     

Edit 

Delete 

Delete All 

Select Back 

          Recipient     

Select Back 

Enter Number 
Enter Email 

My Phonebook #1 

My Phonebook #2 

My Phonebook #3 
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• Untuk memilih alamat yang sudah ada, 

gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menyorot daftar Buku Telepon Saya dan 

tekan tombol opsi kiri, yang diberi label 

Pilih. 

 

Setelah daftar Buku Telepon Saya dipilih, 

Anda perlu menggunakan Navi-key 2 arah 

untuk menyorot alamat mana yang akan 

digunakan dan kemudian tekan tombol 

opsi kiri, yang diberi label Pilih. 

 
Setelah penerima Anda ditambahkan, itu 

akan muncul di daftar Penerima Pesan 

Anda. 

 
Penerima Panggilan 

Di menu Opsi Darurat, Penerima Panggilan akan memungkinkan Anda 

untuk memprogram satu (1) kontak yang akan menerima panggilan 

telepon dalam Mode Darurat. Agar fitur ini berfungsi, "Pesan dan 

Panggilan" atau "Hanya Telepon" harus dipilih dalam Tindakan Darurat. 

 
Pengaturan default untuk Penerima Pesan adalah kosong, yang berarti 

bahwa penerima panggilan perlu ditambahkan untuk memberi tahu kontak 

yang ditunjuk dalam keadaan darurat. Selain itu, Anda dapat 

mengonfigurasi Penerima Panggilan untuk menghubungi layanan GEOS 

dengan memilih "Layanan GEOS", opsi menu terakhir di bawah "Opsi 

Darurat". Detail tentang Layanan GEOS dapat ditemukan di kotak telepon 

Anda atau di Iridium.com. 

 

Untuk memprogram Penerima Panggilan 

baru, ketik nomor yang diinginkan dan 

tekan tombol opsi kiri, yang diberi label 

Simpan. 

 

 
 
 

 
Catatan: tanda + secara otomatis ditambahkan pada awal string panggilan 

untuk memasukkan kode akses internasional secara otomatis, oleh karena 

itu 00 tidak diperlukan. Nomor penerima panggilan harus mencakup kode 

negara dan nomor (misalnya +12125551212) atau nomor darurat (misalnya 

+911). Perlu diperhatikan bahwa Iridium hanya mendukung 911 di AS dan 

000 di Australia dan nomor-nomor ini tidak akan berfungsi di wilayah lain. 

Save Clear 

Call Recipient 
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Phonebook   
Ada Adams 

 
 

 

Eddy Fisher 

Select Back 
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Pilihan Pesan 

Di menu Pilihan Lokasi, Pilihan Pesan akan memungkinkan Anda untuk 

memprogram pengaturan untuk Pembaruan Lokasi Reguler dan juga 

penggunaan fitur daftar GPS Cepat. 

 
 

 

Untuk memprogram Pilihan Pesan, 

tekan tombol soft key kiri yang berlabel 

"Pilih". 

 
 
 
 
 
 

Di menu Pilihan Pesan, Pembaruan Reguler akan memungkinkan Anda 

untuk memprogram satu (1) penerima untuk menerima pesan terjadwal 

secara teratur dari Anda dengan lokasi Anda. Setelah penerima 

diprogram dan frekuensi pesan dipilih, kontak yang ditunjuk akan 

menerima Pembaruan Reguler dari Anda secara otomatis. 

 
GPS Cepat akan memungkinkan Anda untuk mengirim satu (1) 

pembaruan lokasi tunggal kepada hingga lima (5) penerima yang 

diprogram dalam ponsel Anda melalui pesan. Untuk memulai GPS 

Cepat, tekan tombol Convenience yang terletak di sisi kanan ponsel 

Anda, dapatkan lokasi terbaru, pilih "Bagikan" dengan tombol soft key 

kiri, dan pilih GPS Cepat dengan tombol soft key kiri. 

 

 

 Untuk memprogram Pembaruan 

Reguler dari layar Pilihan Pesan, pilih 

Pembaruan Reguler dengan tombol soft 

key kiri yang berlabel "Pilih". Setelah 

dipilih, Frekuensi Pembaruan dan 

Penerima Pembaruan akan muncul. 

Location Options 

GPS Options 

Emergency Options 

Message Options 

Format 

Current Location 

Select Back 

Message Options 

Select Back 

Regular Updates 
Quick GPS List 
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• Untuk memodifikasi Frekuensi 

Pembaruan, tekan tombol soft key kiri 

yang berlabel "Pilih". Pengaturan default 

adalah Tanpa Pembaruan, yang berarti 

tidak ada pesan pembaruan yang akan 

dikirim. Opsi-opsinya adalah: Tanpa 

pembaruan, Hanya saat startup, 2 menit, 5 

menit, 10 menit, 30 menit, 1 jam, 4 jam, 8 

jam, 12 jam, 18 jam, 1 hari, 3 hari, 1 

minggu. 

• Untuk memodifikasi pengaturan default, 

gunakan Navi-key 2 arah, sorot opsi yang 

diinginkan, dan tekan tombol soft key kiri 

yang berlabel "Pilih". 

• Untuk memodifikasi Penerima 

Pembaruan, gunakan Navi-key 2 arah 

untuk menyorot Penerima Pembaruan dan 

tekan tombol soft key kiri yang berlabel 

"Pilih". 

 
Setelah memilih Penerima Pembaruan, Anda akan melihat satu daftar kosong 

untuk diprogram. Tekan tombol soft key kiri yang berlabel "Opsi" untuk 

Mengedit, Menghapus, atau Menghapus Semua dari daftar Penerima 

Pembaruan. Selanjutnya, jika dipilih Mengedit, layar Pilih Penerima akan 

muncul menyediakan opsi untuk Memasukkan Nomor, Memasukkan Email, 

atau memilih alamat yang ada dari Phonebook Anda. 

 

 
• Untuk Memasukkan Nomor, tekan tombol 

soft key kiri yang berlabel "Pilih" dan 

masukkan nomor. 

• Untuk Memasukkan Email, gunakan Navi-

key 2 arah untuk menyorot Memasukkan 

Email dan tekan tombol soft key kiri yang 

berlabel "Pilih". 

• Untuk memilih alamat yang sudah ada, 

gunakan 2-way Navi-key untuk menyorot 

daftar My Phonebook dan tekan tombol 

soft key kiri yang diberi label Select. 

Setelah daftar My Phonebook dipilih, Anda 

perlu menggunakan 2-way Navi-key untuk 

menyorot alamat mana yang akan dipilih 

dan kemudian tekan tombol soft key kiri 
yang diberi label Select. 

Regular Updates 

Select Back 

Update Frequency 
Update Recipient 

          Recipient     

Select Back 

Enter Number 
Enter Email 

My Phonebook #1 

My Phonebook #2 

My Phonebook #3 
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Setelah penerima Anda ditambahkan, 

akan muncul dalam daftar Penerima 

Pembaruan Anda. 

 
 
 

Daftar GPS Cepat 
 

 

Untuk memprogram Daftar GPS Cepat dari 

layar Opsi Pesan, gunakan tombol Navi-key 

2 arah dan pilih Daftar GPS Cepat dengan 

tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. Setelah 

dipilih, akan muncul lima (5) daftar kosong. 

Untuk menambahkan penerima baru, sorot 

daftar kosong yang ingin Anda ubah dan 

tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 

Untuk Memasukkan Nomor, Memasukkan 

Email, atau memilih alamat yang ada dari 

buku telepon Anda, ikuti instruksi yang 

sama seperti memprogram Penerima 

Pembaruan seperti yang dijelaskan di atas. 

 

 

Format 

 

Format informasi lokasi GPS Anda dapat 

dimodifikasi. 

Ponsel menyediakan dua (2) opsi posisi: 

• Derajat Desimal 

• Deg Min Sec (pengaturan default)

 
 

Message Options 

Regular Updates 

Back Select 

Quick GPS List 

 

 

Location Options 

GPS Options 

Emergency Options 

Message Options 

Back Select 

Format 
Current Location 
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Format Posisi 

 

Dari layar Format, untuk memodifikasi 

pengaturan format posisi, tekan tombol lunak 

kiri, bertuliskan Pilih. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Dari layar Posisi, untuk memodifikasi 

pengaturan format posisi, gunakan Navi-Key 

2 arah untuk menyorot dan memilih format 

yang diinginkan dan kemudian gunakan 

tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 

 
 
 
 

 
Format Ketinggian 

 
 

 

Dari layar Format, untuk memodifikasi 

pengaturan format ketinggian, tekan 

tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 

   Format    

Select Back 

Position 
Altitude 

   Position    

Decimal Degree 

Select Back 

Deg Min Sec 

   Format    

Position 

Select Back 

Altitude 
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Dari layar Altitude, untuk mengubah 

pengaturan format Altitude, gunakan 2-

way Navi-Key untuk menyorot dan 

memilih format yang diinginkan dan 

kemudian tekan tombol softkey kiri, yang 

berlabel "Select". 

 
 
 
 

Lokasi Saat Ini 
 

 

Layar ini dapat diakses melalui menu Opsi 

Lokasi atau dengan menekan tombol 

Convenience Key di sisi telepon yang 

diprogram untuk menampilkan Lokasi Saat 

Ini (untuk mengubah pengaturan ini, lihat 

Bab 13). Ketika Lokasi Saat Ini ditampilkan: 

• Jika GPS diaktifkan, lokasi telepon Anda 

akan muncul di layar. Pembaruan posisi 

pertama akan membutuhkan waktu lebih 

lama (hingga 2 menit) dan pembaruan 

posisi selanjutnya akan muncul dalam 

waktu kurang dari 30 detik. 

• Jika GPS dan Pengunci Pengaturan GPS 

dinonaktifkan, Anda akan ditanyakan 

apakah Anda ingin mengaktifkan GPS; 

jika iya, layar akan dimuat dengan data 

posisi kosong dan dengan pesan 

"Mendapatkan lokasi" menggantikan 

"Umur pembaruan". 

• Jika Anda memilih untuk tidak 

mengaktifkan GPS, atau jika GPS 

dinonaktifkan dan Pengunci Pengaturan 

GPS dihidupkan, maka akan muncul 

pesan "Tidak ada informasi lokasi yang 

tersedia" sementara waktu. 

Jika lokasi tersedia, itu akan ditampilkan dalam format yang dikonfigurasi 

termasuk Lintang, Bujur, Ketinggian, Umur pembaruan, dan jumlah satelit 

GPS. Layar akan diperbarui secara otomatis sesering yang Anda tetapkan. 

 
Dari layar ini, Anda memiliki opsi untuk Berbagi lokasi Anda dengan orang 

lain dengan mengirimkannya dalam pesan. Untuk Berbagi, tekan tombol 

soft key kiri, yang diberi label Share. 

   
Altitude 

   

Back Select 

Feet 
Meters 

Back Select 

Current Location 

Lat: 

Lon: 

Alt: 

Age of Fix: 

Updating... 
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Jika Share dipilih, Opsi Berbagi Lokasi 

akan muncul. Opsi yang tersedia adalah: 

• Quick GPS - untuk mengirimkan lokasi 

Anda ke daftar hingga lima (5) kontak 

yang telah Anda konfigurasi sebelumnya 

(lihat bagian Daftar Quick GPS untuk 

petunjuk pemrograman) 

• Pesan baru - untuk menambahkan lokasi 

Anda ke pesan baru, memungkinkan 

Anda untuk menambahkan teks 

tambahan dan kemudian mengirim 

pesan ke kontak baru atau yang sudah 

ada. 

 

Untuk Berbagi lokasi Anda, gunakan 2-way Navi-key untuk memilih 

metode Berbagi yang diinginkan dan tekan tombol soft key kiri, yang diberi 

label Select. Fitur ini akan mengisi ulang tautan Web ke lokasi Anda yang 

akan dikirimkan ke penerima yang ditentukan. Penerima-penerima ini akan 

dapat mengklik tautan Web ini yang dapat dilihat di browser internet 

smartphone, tablet, atau komputer. Informasi ini tidak disimpan oleh 

Iridium dan tunduk pada Kebijakan Privasi Iridium yang diposting di 

Iridium.com dan Syarat Layanan Google Maps yang diposting di halaman 

pemetaan. Tarif pesan standar berlaku untuk penggunaan layanan ini dan 

tidak ada biaya tambahan yang akan dikenakan untuk fitur pemetaan. 

 
Integrasi Portal Online dengan Pihak Ketiga 

Iridium Extreme® Anda juga mendukung integrasi dengan portal online 

pihak ketiga menggunakan data pendek (SBD). Portal online pihak ketiga 

ini menyediakan kemampuan untuk melacak lokasi telepon Anda secara 

online, melihat riwayat lokasi, pesan dua arah, mengatur geofence, dan 

mengoordinasikan check-in terjadwal. Kemampuan ini berguna jika Anda 

mengelola sebuah armada telepon dan perlu memantau alur kerja 

dan/atau keselamatan dengan solusi yang memberikan kemampuan yang 

lebih kuat daripada pesan standar. Untuk informasi lebih lanjut tentang 

integrasi portal online pihak ketiga, hubungi penyedia layanan Anda atau 

kunjungi http://www.iridiumextreme.com/how-to-buy/partnerportals.php 

untuk Portal Partner yang tersedia. 

 
Penyedia Layanan Anda atau penyedia portal yang ditunjuk akan dapat 

memberi Anda saran tentang paket layanan yang sesuai yang diperlukan 

untuk mengaktifkan kemampuan ini. Layanan ini harus dipasok secara 

terpisah. Pendaftaran perangkat dapat dikelola dari bagian "Opsi Lokasi" 

menu di bawah "Opsi Portal" untuk "Mendaftar" atau memperoleh "Status 

Portal" telepon dan informasi tentang penyedia yang ditunjuk. 

   
Recipient 

   

Select Back 

Enter Number 
Enter Email 

My Phonebook #1 

My Phonebook #2 

My Phonebook #3 
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15: Menggunakan Menu Keamanan 

Penting: Jangan mengubah pengaturan PIN/PUK/SIM kecuali Anda 

memiliki pengaturan asli yang tersedia. Telepon dan/atau kartu SIM Anda 

dapat dinonaktifkan jika Anda tidak tahu kode yang benar dan 

memasukkannya dengan salah tiga kali. Jika PIN terblokir, Anda harus 

memasukkan Kunci Pembuka Pribadi (PUK) untuk mengembalikan SIM ke 

layanan yang diperoleh dari penyedia layanan Anda. 

 
Mencari Menu Keamanan 

 
 

 Mulai dari Layar Utama: 
 
 

 
1. Tekan tombol lembut kiri, yang berlabel 

Menu. 
 
 
 
 
 
 

2. Menu Utama ditampilkan. Gunakan 

Navi-key 2 arah untuk menggulir 

hingga Keamanan di sorot. 

 
3. Tekan tombol lembut kiri, yang 

berlabel Pilih. 
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16:28  14-May-13 
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    Menu  
Call History 

Setup 

 Security  
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Tentang Menu Keamanan 

 

Anda dapat melakukan fungsi berikut 

menggunakan menu Keamanan: 

• Anda dapat melakukan fungsi berikut 
menggunakan menu Keamanan 

• Mengaktifkan dan menonaktifkan kunci 
SIM 

• Mengubah kode PIN dan memblokir 
kode PIN 

 

 
Mengunci dan Membuka Kunci Telepon Anda  

Kemampuan ini membantu mencegah penggunaan yang tidak diinginkan 
dari telepon Anda. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Keamanan di sorot. 

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari 

Pengaturan untuk melihat opsi 

Keamanan. 

2. Tekan tombol lembut kiri, yang berlabel 
Pilih. 

 
 
 

3. Opsi Kunci Telepon disorot. Jika 

tidak, gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga menjadi sorot. 

 

4. Tekan tombol lembut kiri, yang berlabel 
Pilih.

Back Select 

  Security  

Phone Lock 
Sim lock 
 Change PINs  

 

 

    Menu  
Call History 

Setup 

 Security  

Help 

Back Select 

 
 
 

  Security   

 Phone lock              
Sim lock 

Change PINs 

Back Select 1
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5. Pilihan Enable phone lock ditampilkan. 

Jika tidak, gunakan tombol navigasi 2 

arah untuk menggulir hingga 

pilihannya muncul. 

 
6. Tekan tombol lunak kiri yang berlabel 

Select. 
 
 

 
7. Layar Masukkan PIN muncul. Gunakan 

keypad untuk memasukkan nomor 

PIN. 

 
 
 

8. Tekan tombol lunak kiri yang berlabel 
Select. 

Kemampuan penguncian telepon akan 

berlaku saat Anda mematikan Iridium 

Extreme®. Setiap kali Anda 

menghidupkan kembali telepon, Anda 

akan diminta memasukkan PIN telepon. 

Setelah itu, telepon dapat digunakan 

secara normal. 

 

Menagaktifkan Atau Menonaktifkan Kunci SIM 

Ketika Anda mengaktifkan kemampuan kunci SIM, ponsel Anda akan 

meminta PIN SIM Anda setiap kali ponsel Anda dinyalakan. Untuk 

mengubah pengaturan ini, Anda perlu memasukkan kode PIN SIM yang 

diberikan oleh penyedia layanan Anda. 

 

 Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga Security dihighlight.  

Catatan: Gulir satu ke bawah dari 

Setelan untuk melihat opsi Keamanan. 

2. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 
label Select. 

 
 
 

         Phone Lock 

Enable phone lock 

Disable phone lock 

Back Select 

 
 
 

           Enter PIN 

Phone PIN 

* * * * 

Clear Select 

 
 

    Menu  

Call History 

Setup 

 Security  

Help 

Back Select 
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3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga SIM lock dihighlight. 

 
 

4. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 
label Select. 

 
 
 
 

5. Gunakan Navi-key 2 arah hingga 

tindakan yang Anda inginkan 

dihighlight. 

 
 
 
 
 
 
 

 
6.  Layar Enter PIN muncul. Gunakan 

keypad untuk memasukkan nomor PIN. 

 
 
 

7. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 
label Select 

Pesan SIM lock disabled atau SIM lock 

enabled muncul sejenak, lalu kembali ke 

menu SIM Lock. 

 
 
 

  Security  

Phone Lock 
SIM lock 
Change PINs 

Back Select 

 
 
 

   SIM Lock     

Enable SIM lock 

Back Select 

Disable SIM lock 

 
 
 

           Enter PIN 

Phone PIN 

Clear Select 

* * * * 
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 Menggunakan Menu Ubah PIN 

Mengubah Kode PIN Ponsel 

Kemampuan ini memungkinkan Anda memodifikasi PIN default yang 

terkait dengan ponsel Anda. 

 Mulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga Security dihighlight. 

2. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 
label Select. 

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga Change PIN 
dihighlight. 

4. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 
label Select. 

 
 
 
 
 
 

 
5. Menu Change PIN muncul. Phone PIN 

dihighlight. 

 
6. Tekan tombol kiri soft key, yang diberi 

label Select. 

 
 

    Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back t Selec 

  Security   

Phone lock 
Sim lock 
Change PINs 

Select Back 

         Change PIN    

Back Select 

Phone PIN 
SIM PIN 
SIM PIN 2 
Call barring PIN 
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7. Masukkan PIN saat ini di kolom Old 

PIN (PIN default adalah 1234). 

Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

berpindah ke kolom berikutnya dan 

masukkan PIN baru ke dalam kolom 

New PIN. Pindah ke kolom Verify PIN 

dan masukkan lagi PIN baru. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

8. Setelah semua kolom terisi, tekan 

tombol kiri soft key, yang diberi label 

OK. 

 
 
 
 
 
 

9. Layar menampilkan PIN changed OK 

kemudian kembali ke menu Change 

PIN. 

         Change PIN    

Old PIN 

New PIN 

Verify PIN 

OK Clear 

OK Clear 

**** 

         Change    PIN 

Old PIN 

**** 
New PIN 

**** 
Verify PIN 

No Yes 

         Change PIN    
 

 
 

PIN changed OK     
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Ubah Kode PIN SIM 

Kemampuan ini memungkinkan Anda untuk mengubah PIN default yang 

terkait dengan kartu SIM Anda. 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Keamanan 
menjadi sorotan. 

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari 

Setup untuk melihat opsi Keamanan. 

2. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 

3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga opsi Ubah PIN 
menjadi sorotan. 

4. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 
 
 
 

5. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 
menggulir hingga PIN SIM menjadi 
sorotan. 

 
6. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label Pilih. 

 

 

    Menu  
Call History 

Setup 

 Security  

Help 

Back Select 

  Security   

Phone lock 
Sim lock 
 Change PINs  

Select Back 

Select Back 

         Change PIN 
Phone PIN 
 SIM PIN                    
SIM PIN 2 
Call barring PIN 
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Ubah Kode PIN2 Kartu SIM 

Kode PIN2 kartu SIM Anda digunakan untuk mengakses pengaturan 

dialing tetap. Kode empat hingga delapan digit ini diberikan kepada Anda 

saat Anda berlangganan pada kemampuan ini. 

 

Mulai dari Menu Utama: 

 
1. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Keamanan 
menjadi sorotan 

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari 

Setup untuk melihat opsi Keamanan. 

2. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 
 

 
3. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga opsi Ubah PIN 
menjadi sorotan 

 

4. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih. 

 
 
 
 
 
 
 

 
5. Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

menggulir hingga PIN SIM 2 menjadi 
sorotan. 

6. Tekan tombol lunak kiri, yang diberi 
label Pilih. 

 
 

    Menu  

Call History 

Setup 

Security 

Help 

Back Select 

  Security   

Phone lock 
Sim lock 
Change PINs 

Select Back 

         Change PIN    
Phone PIN 
SIM PIN 

Select Back 

SIM PIN 2 
Call barring PIN 
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7. Masukkan PIN saat ini di bidang PIN 

Lama (PIN default adalah 1111). 

Gunakan Navi-key 2 arah untuk 

beralih ke bidang berikutnya dan 

masukkan PIN baru Anda ke dalam 

bidang PIN Baru. Pindah ke bidang 

Verifikasi PIN dan masukkan kembali 

PIN baru Anda. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
8. Setelah semua bidang terisi lengkap, 

tekan tombol lunak kiri, yang diberi 

label OK. 

 
 
 
 
 
 

9. Layar menampilkan PIN diubah OK 

kemudian kembali ke menu Ubah 

PIN. 

         Change PIN    

Old PIN 

New PIN 

Verify PIN 

OK Clear 

OK Clear 

**** 

         Change    PIN 

Old PIN 

**** 
New PIN 

**** 
Verify PIN 

No Yes 

         Change PIN    
 
 
 

PIN changed OK     
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PIN Pembatasan Panggilan 

Pembatasan Panggilan dapat diaktifkan untuk panggilan masuk dan/atau 

keluar di menu Setup, Opsi Panggilan. Saat Anda mengaktifkan 

Pembatasan Panggilan, Anda diminta untuk memasukkan PIN. PIN 

Pembatasan Panggilan dapat diubah sebagai berikut. 

 

Memulai dari Menu Utama: 
 

1. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 
menggulir hingga Keamanan terlihat. 

Catatan: Gulirkan satu ke bawah dari 

Pengaturan untuk melihat opsi Keamanan. 

2. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 
 
 
 
 
 
 
 

 
3. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 

menggulir hingga Ubah PIN terlihat 

4. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 
 
 
 
 
 
 
 
 

5. Gunakan tombol navigasi 2 arah untuk 
menggulir hingga PIN pembatasan 
panggilan terlihat. 

 
6. Tekan tombol lunak kiri, bertuliskan Pilih. 

   Menu    
Call History 

Setup 

Security 

Help 

Select Back 

 
 
 

  Security  

Phone lock 
Sim lock 
Change PINs 

Back ct Sele 

 
 
 

         Change PIN 
Phone PIN 
SIM PIN 
SIM PIN 2 
Call barring PIN 

Back Select 
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7. Masukkan PIN saat ini di bidang PIN 

Lama. Gunakan tombol navigasi 2 arah 

untuk pindah ke bidang berikutnya dan 

masukkan PIN baru ke bidang PIN 

Baru. Pindah ke bidang Verifikasi PIN 

dan masukkan kembali PIN baru. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

8. Setelah semua bidang terisi, tekan 

tombol lunak kiri, bertuliskan OK. 

 
 
 
 
 
 

9. Layar akan menampilkan PIN diubah 

OK lalu kembali ke menu Ubah PIN. 

         Change PIN    

Old PIN 

New PIN 

Verify PIN 

OK Clear 

OK Clear 

**** 

         Change    PIN 

Old PIN 

**** 
New PIN 

**** 
Verify PIN 

No Yes 

         Change PIN    
 
 
 

PIN changed OK     
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16: Perbaikan Masalah 
 

Pemasalahan Solusi 

Ponsel tidak 
dapat dinyalakan. 

• Apakah Anda menekan tombol daya dan menahannya 
selama minimal tiga detik untuk menghidupkan daya 
ponsel? 

• Periksa baterai. Apakah sudah terisi, terpasang dengan 
baik, dan apakah kontaknya bersih dan kering? 

Anda tidak dapat 
melakukan 
panggilan. 

• Periksa antena. Apakah sudah sepenuhnya 
diperpanjang dan diatur dengan benar? Apakah Anda 
memiliki pandangan yang jelas ke langit? 

• Apakah Anda memasukkan nomor dalam format 
internasional? Semua panggilan yang dibuat dari sistem 
satelit Iridium harus dalam format internasional. Lihat 
"Menempatkan Panggilan" pada halaman 32. 

• Periksa indikator kekuatan sinyal. Jika sinyalnya lemah, 
pastikan Anda memiliki pandangan yang jelas ke langit 
dan tidak ada bangunan, pohon, atau objek lain yang 
mengganggu. 

• Apakah terdapat pesan "Terbatas"? Periksa pengaturan 
Pembatasan Panggilan. 

• Apakah kartu SIM baru telah dimasukkan? Periksa 
bahwa tidak ada pembatasan baru yang diberlakukan. 

• Periksa apakah daftar dialing tetap Anda diaktifkan. Jika 
iya, Anda hanya dapat melakukan panggilan ke nomor 
atau awalan yang ada di daftar tersebut. 

Anda tidak dapat 
menerima 
panggilan. 

• Periksa apakah ponsel Anda sudah dihidupkan. 
• Periksa antena. Apakah sudah sepenuhnya 

diperpanjang dan diatur dengan benar? Apakah Anda 
memiliki pandangan yang jelas ke langit? 

• Periksa indikator kekuatan sinyal. Jika sinyalnya lemah, 
pastikan Anda memiliki pandangan yang jelas ke langit 
dan tidak ada bangunan, pohon, atau objek lain di 
sekitar. 

• Periksa pengaturan Penerusan Panggilan dan 
Pembatasan Panggilan 

• Periksa pengaturan Bel Ponsel. Jika dimatikan, tidak 
ada bel ponsel yang terdengar. 

• Periksa apakah daftar dialing tetap Anda diaktifkan. 1
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Anda tidak dapat 
melakukan 
panggilan 
internasional. 

• Apakah Anda telah memasukkan kode yang 
relevan? Masukkan 00 atau + diikuti dengan 
kode negara yang sesuai dan nomor telepon. 

Ponsel Anda tidak 
dapat dibuka. 

• Apakah Anda telah memasukkan kartu SIM 
baru? Masukkan kode PIN baru (kode PIN 
default adalah 1111). 

• Masukkan kode buka kunci ponsel default: 
1234 

• Apakah Anda lupa kode buka kunci? 

PIN Anda diblokir. • Masukkan kode pembukaan blokir PIN atau 
hubungi penyedia layanan Anda. Lihat 
"Menggunakan Menu Keamanan" pada 
halaman 179 untuk informasi lebih lanjut. 

PIN2 Anda diblokir. • Masukkan kode pembukaan blokir PIN2 atau 
hubungi penyedia layanan Anda. Lihat 
"Menggunakan Menu Keamanan" pada 
halaman 179 untuk informasi lebih lanjut. 

Kartu SIM Anda 
tidak berfungsi. 

• Apakah kartu SIM dimasukkan dengan benar? 
• Apakah kartu terlihat rusak atau tergores? 

Kembalikan kartu ke penyedia layanan Anda. 
• Periksa kontak SIM dan kartu. Jika kotor, 

bersihkan dengan kain antistatik. 

Anda tidak dapat 
membatalkan Call 
Forwarding atau 
Call Barring. 

Tunggu sampai Anda berada di daerah dengan 
jangkauan jaringan yang baik dan coba lagi. 

Indikator pesan 
berkedip. 

Tidak ada cukup memori yang tersedia untuk 
menyimpan pesan lainnya. Gunakan menu pesan 
untuk menghapus satu atau lebih pesan. 

Baterai tidak akan 
mengisi daya. 

• Periksa pengisi daya. Apakah terhubung 
dengan benar? Apakah kontaknya bersih dan 
kering?  

• Periksa kontak baterai. Apakah bersih dan 
kering?  

• Periksa suhu baterai. Jika hangat, biarkan 
mendingin sebelum diisi ulang.  

• Apakah baterai lama? Kinerja baterai menurun 
setelah beberapa tahun penggunaan. Ganti 
baterai.  

• Pastikan Anda memiliki baterai yang disetujui 
Iridium terpasang. Jika Anda melihat ? pada 
tampilan dekat ikon pengisian, Anda tidak 
dapat mengisi baterai ini. 
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Baterai cepat 
habis. 

• Apakah Anda berada di area dengan jangkauan 
sinyal yang tidak stabil? Hal ini menguras daya 
baterai lebih cepat. 
 

• Apakah antena Anda sudah sepenuhnya diatur dan 
diarahkan dengan benar? Apakah Anda memiliki 
pandangan yang jelas dan tidak terhalang ke langit? 
Ini membantu menghemat daya baterai. 
 

• Apakah ini baterai baru? Baterai baru 
membutuhkan dua hingga tiga siklus 
pengisian/pelepasan untuk mencapai kinerja 
normal. 

 

• Apakah ini baterai yang sudah lama? Kinerja 
baterai menurun setelah beberapa tahun 
penggunaan. Ganti baterai. 

 

• Apakah ini baterai yang belum sepenuhnya habis? 
Biarkan baterai habis sepenuhnya (sampai ponsel 
mati sendiri) dan kemudian isi baterai semalam. 

 

• Apakah Anda menggunakan ponsel Anda pada 
suhu ekstrem? Pada suhu yang sangat panas atau 
sangat dingin, kinerja baterai sangat berkurang. 

Anda merasa 
ponsel menjadi 
hangat selama 
penggunaan. 

Anda mungkin akan melihat ini selama panggilan yang 
lama atau saat pengisian. Panas dihasilkan oleh 
komponen elektronik dalam ponsel Anda dan cukup 
normal. 

Ponsel tidak 
merespons 
kendali pengguna 
termasuk tombol 
daya. 

Keluarkan baterai dari ponsel dan kemudian pasang 
kembali untuk menghidupkan kembali dan mengatur 
ulang. 

Kartu SIM Anda 
dimasukkan ke 
ponsel tetapi 
tampilan 
mengatakan: 
 
Periksa Kartu 
atau Masukkan 
Kartu atau 
Diblokir 

Periksa Kartu atau Masukkan Kartu  

Periksa apakah kartu SIM telah dimasukkan dengan 
benar. Kontak kartu SIM mungkin kotor. Matikan 
ponsel, keluarkan kartu SIM, dan gosok kontak 
dengan kain bersih. Pasang kembali kartu ke ponsel. 

 
Diblokir 

Masukkan kunci pembukaan PIN atau hubungi 
penyedia layanan Anda. Lihat "PIN Pembatasan 
Panggilan" pada halaman 189 untuk informasi 
tambahan. 
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Ponsel Anda 
menampilkan bahasa 
asing yang tidak 
dikenal dan Anda 
ingin 
mengembalikannya 
ke pengaturan 
aslinya. 

• Nyalakan ponsel. 
 

1. Tekan tombol merah tiga kali. 
 

2. Tekan tombol lunak kiri. 
 

3. Gulir ke bawah enam kali. 
 

4. Tekan tombol lunak kiri lagi. 
 

5. Gulir ke bawah empat kali 
 

6. Tekan tombol lunak kiri dan kemudian tekan 
lagi. Opsi bahasa Inggris ada di bagian atas 
jadi tekan tombol lunak kiri untuk terakhir 
kalinya untuk mengonfirmasi perubahan 
kembali ke bahasa Inggris. 
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Telepon 
menunjukkan pesan 
"Mencari Jaringan" 

• Pastikan Anda berada di daerah dengan 
pandangan terbuka ke langit 

 

• Tarik antena dan tunjukkan ke langit 
langsung di atas untuk menerima 
sinyal 

 

• Jika telepon Anda dinyalakan di dalam 
gedung atau daerah dengan pandangan 
terhalang sebelum mencoba melakukan 
panggilan di luar, telepon mungkin 
sementara berada dalam mode hemat 
daya untuk menghemat daya baterai. 
Anda bisa menunggu beberapa menit 
sampai telepon keluar dari mode hemat 
daya pada interval jadwal atau mematikan 
dan kemudian menyalakan telepon untuk 
mempercepat proses registrasi. 
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17: Informasi Sertifikasi dan Kepatuhan 

Kepatuhan Ekspor 

Iridium Extreme® dikendalikan oleh undang-undang dan peraturan 

ekspor Amerika Serikat. Pemerintah AS dapat membatasi ekspor atau 

re-ekspor telepon ini ke individu dan/atau tujuan tertentu. Untuk 

informasi lebih lanjut, hubungi Departemen Perdagangan AS, Biro 

Industri dan Keamanan, atau kunjungi www.bis.doc.gov 

 
Informasi Kepatuhan Standar 

Iridium Extreme® dirancang untuk memenuhi standar Kepatuhan Emisi 

Radio, Kompatibilitas Elektromagnetik, dan Keamanan AC di Amerika 

Serikat, Uni Eropa, Kanada, dan Meksiko. 

 
Kepatuhan FCC 

Iridium Extreme® disertifikasi di bawah 47 CFR Bagian 25 sebagai 

FCC ID: Q639575. Ini juga mematuhi Bagian 15 Peraturan FCC. 

Operasi tunduk pada syarat bahwa perangkat ini tidak menyebabkan 

interferensi yang berbahaya. Antena, modifikasi, atau lampiran yang 

tidak sah dapat merusak Iridium Extreme® dan mungkin melanggar 

peraturan FCC dan mencabut otoritas Anda untuk mengoperasikan 

ponsel. 

 
Kepatuhan Regulasi UE 

Iridium Extreme® memenuhi persyaratan esensial dan ketentuan 

relevan lain dari Direktif UE 1999/5/EC. 

 
Kepatuhan Regulasi Kanada 

Iridium Extreme® memenuhi Industri Canada RSS-170. Nomor 

Sertifikasi IC 4629A-9575. 
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18: Garansi Terbatas, Syarat Layanan 

Produk dan Satelit, Dukungan 

Garansi, dan Lisensi Perangkat Lunak  

Garansi Terbatas ini hanya berlaku untuk produk merek Iridium 

Extreme® (termasuk perangkat keras, perangkat lunak, dan firmware 

tetapi tidak termasuk sarung kulit) dan Aksesori yang tercantum di 

Bab 3 dari Panduan Pengguna ini (secara kolektif, "Produk") yang 

dijual oleh Iridium atau pemasok dan distributor yang diotorisasi 

oleh Iridium (secara kolektif, "Penyedia Layanan"). Garansi Terbatas 

ini hanya berlaku untuk pembeli pertama dari Produk dan tidak 

dapat ditransfer. 
 

Tunduk pada pengecualian yang tercantum di bawah, Iridium 

menjamin kepada Anda bahwa Produk akan bebas dari cacat bahan 

dan kerja di bawah penggunaan normal selama periode satu tahun 

dari tanggal pembelian Anda. Anda diharuskan untuk menyediakan 

bukti pembelian sebagai syarat untuk menerima layanan garansi 

seperti yang dijelaskan lebih lanjut dalam "Proses Klaim Garansi" di 

halaman 202. 
 

Produk atau bagian pengganti apa pun dapat berisi material baru 

dan bekas yang setara dengan yang baru dalam kinerja dan 

keandalan. Produk atau bagian pengganti juga akan memiliki 

fungsionalitas setidaknya sama dengan produk atau bagian yang 

diganti. Produk dan bagian pengganti dijamin bebas dari cacat 

bahan atau kerja di bawah penggunaan normal selama sisa periode 

garansi yang berlaku dari Produk asli untuk produk atau bagian 

pengganti yang diberikan di bawah Garansi Terbatas ini. Produk yang 

dikembalikan untuk mana bagian penggantinya disediakan akan 

menjadi properti Iridium. 
 

Jika Iridium menerima, selama periode garansi dan sesuai dengan 

petunjuk yang diatur dalam Garansi Terbatas ini, pemberitahuan 

tentang cacat pada Produk yang tercakup oleh Garansi Terbatas ini, 

Iridium akan memperbaiki atau mengganti Produk atau 

mengembalikan harga beli dari Produk, atas opsi tunggal Iridium. 

Iridium tidak akan memiliki kewajiban untuk memperbaiki, mengganti, 

atau mengembalikan harga beli kecuali Produk cacat dikembalikan 
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sesuai dengan petunjuk yang diatur dalam Garansi Terbatas ini dan 

dalam periode garansi. 
 

IRIDIUM MELAKUKAN DAN DAPAT TERUS, ATAS 

KESEPUAKAN TUNGGALNYA, MENSUBKONTRAK KE PIHAK 

KETIGA UNTUK MEMBERIKAN LAYANAN GARANSI YANG 

DISEDIAKAN DALAM PANDUAN PENGGUNA INI. 
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Jika Anda memperoleh Produk dan Aksesoris ini di Australia atau Selandia 
Baru, Produk dan Aksesoris ini dilengkapi dengan jaminan yang tidak dapat 
dikecualikan di bawah Hukum Konsumen Australia atau legislasi serupa di 
Selandia Baru. Terlepas dari ketentuan ekspres lainnya dan batasan-batasan 
lain dari Garansi Terbatas ini (yang ketentuan ekspres lainnya dan batasan-
batasan lainnya tersebut ditiadakan oleh paragraf ini, tetapi hanya sejauh 
yang tidak konsisten dengan paragraf ini, dan tidak akan diterapkan untuk 
membatasi hak-hak konsumen di bawah jaminan-jaminan tersebut), di mana 
jaminan-jaminan tersebut berlaku, konsumen berhak atas penggantian atau 
pengembalian uang untuk kegagalan utama dari Produk dan Aksesoris ini dan 
untuk kompensasi atas kerugian atau kerusakan lain yang dapat diprediksi 
secara wajar. Di mana jaminan-jaminan tersebut berlaku, konsumen juga 
berhak memperbaiki atau mengganti Produk dan Aksesoris ini jika Produk 
dan Aksesoris ini tidak memenuhi kualitas yang dapat diterima dan kegagalan 
tersebut tidak dianggap sebagai kegagalan utama. Silakan ikuti instruksi 
penggunaan dan laporkan masalah dengan cepat: masalah yang disebabkan 
oleh penggunaan yang tidak wajar atau bertentangan dengan instruksi 
umumnya tidak akan dicakup. Anda harus menghubungi penyedia Produk 
dan Aksesoris Anda mengenai masalah dengan Produk dan Aksesoris, dan 
Iridium akan membantu penyedia Produk dan Aksesoris Anda untuk 
menyelesaikannya, termasuk penggantian jika diperlukan.  

 
Pengecualian  

Garansi Terbatas ini tidak berlaku dalam keadaan sebagai berikut: 

Pemakaian wajar. Pemeliharaan periodik, perbaikan atau penggantian suku 

cadang yang disebabkan oleh pemakaian wajar tidak dicakup oleh jaminan 

ini. 
 

Baterai. Hanya baterai yang kapasitas terisi penuhnya turun di bawah 80% 

dari kapasitas yang ditetapkan dan baterai yang bocor yang dicakup oleh 

Garansi Terbatas ini. Baterai yang diisi oleh pengisi daya baterai yang tidak 

disetujui oleh Iridium; memiliki segel yang rusak atau menunjukkan tanda-

tanda pengrusakan; digunakan dalam peralatan selain Produk; atau diisi dan 

disimpan pada suhu lebih dari 60 derajat Celsius, tidak dicakup oleh Garansi 

Terbatas ini. 
 

Penyalahgunaan. Cacat atau kerusakan yang disebabkan oleh 

pengoperasian atau penyimpanan yang tidak tepat, penyalahgunaan, 

kecelakaan atau kelalaian; paparan ke konektor terbuka atau tidak tercover 

termasuk kontak dengan cairan, air, hujan, kelembaban ekstrem atau keringat 

berat, pasir, kotoran atau yang serupa, panas ekstrem atau tumpahan 

makanan; penggunaan Produk untuk tujuan yang abnormal; memanjangkan 

kabel spiral atau memutuskan tab modular kabel spiral; kerusakan atau 

kerusakan pada antena atau goresan atau kerusakan lain pada permukaan 

plastik atau bagian yang terpapar secara eksternal yang disebabkan oleh 

penggunaan Anda; atau tindakan lain yang bukan kesalahan Iridium, tidak 

tercakup dalam jaminan ini. 
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Penggunaan Produk dan Aksesoris Non-Iridium. Cacat atau kerusakan 

yang dihasilkan dari penggunaan produk non-bermerek Iridium (selain antena 
yang disertakan dengan Produk Anda), aksesori atau perangkat lunak atau 
peralatan tambahan atau periferal lainnya tidak termasuk dalam cakupan 
garansi. 
 

Layanan atau Modifikasi yang Tidak Sah. Cacat atau kerusakan yang 

dihasilkan dari layanan, pengujian, penyesuaian, integrasi, instalasi, 
pengoperasian, perawatan, layanan, modifikasi atau integrasi dengan produk 
non-Iridium dengan cara selain sesuai dengan dokumentasi pengguna dan 
instruksi Produk dan/atau oleh orang lain selain Iridium atau Penyedia Layanan 
tidak termasuk dalam cakupan garansi. 
 

Produk yang Diubah. Produk yang telah dimodifikasi, memiliki bahan atau 

bagian non-Iridium, atau memiliki nomor seri atau tanggal tag dihapus, diubah, 
atau dihapuskan tidak termasuk dalam cakupan garansi. 
 

Layanan Komunikasi. Cacat, kerusakan, atau kegagalan Produk yang 

disebabkan oleh layanan atau sinyal komunikasi non-Iridium atau penggunaan 
layanan atau sinyal komunikasi non-bermerek Iridium tidak termasuk dalam 
cakupan garansi. 
 

Perangkat Lunak yang Tersemat dalam Media Fisik. Tidak ada jaminan 

bahwa perangkat lunak akan memenuhi persyaratan Anda atau akan 
bekerja dengan kombinasi aplikasi perangkat keras atau perangkat lunak 
yang disediakan oleh pihak ketiga, bahwa operasi perangkat lunak akan 
tidak terputus atau bebas dari kesalahan, atau bahwa semua cacat dalam 
perangkat lunak akan diperbaiki. 
 

Privasi dan Keamanan Data. Privasi dan keamanan data penting bagi semua 

orang. Beberapa fitur Produk Anda mungkin memengaruhi privasi atau 
keamanan data Anda. Oleh karena itu, penting untuk memantau akses ke 
Produk Anda dan tidak meninggalkannya di tempat di mana orang lain dapat 
memiliki akses tanpa pengawasan. Kunci tombol telepon satelit Anda ketika 
tidak digunakan. Hapus semua informasi atau data pribadi sebelum membuang 
telepon satelit atau mendaur ulang. Lihat Bab 8 dari Panduan Pengguna ini 
untuk instruksi tentang cara menghapus semua informasi pribadi. Telepon 
satelit menggunakan teknologi pemosisian berbasis jaringan, yang dapat 
digunakan untuk mendapatkan lokasi perkiraan pengguna dan dengan 
demikian memengaruhi privasi pengguna. 
 

Keterbatasan Garansi/Hukum Lokal 
IRIDIUM TIDAK MEMBERIKAN REPRESENTASI, JAMINAN, KONDISI, 
ATAU GARANSI, BAIK SECARA TERTULIS MAUPUN TIDAK TERTULIS, 
TERMASUK TANPA BATASAN, REPRESENTASI, JAMINAN, KONDISI 
ATAU GARANSI IMPLISIT KEWAJIBAN DAN KESESUAIAN UNTUK 
TUJUAN TERTENTU, TIDAK PELANGGARAN, KUALITAS YANG 
MEMUASKAN, TIDAK TERGANGGU, KEAKURATAN KONTEN INFORMASI, 
ATAU MUNCUL DARI TINDAKAN YANG SESUAI, HUKUM, PENGGUNAAN, 
ATAU PRAKTEK PERDAGANGAN, 
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PENGGUNAAN, ATAU TERKAIT DENGAN KINERJA ATAU TIDAK KINERJA 

PRODUK, AKSESORIS, FASILITAS ATAU LAYANAN ATAU INFORMASI 

PENGGUNA, KECUALI SEBAGAIMANA DINYATAKAN SECARA TERTULIS 

DALAM GARANSI TERBATAS INI. STANDAR KINERJA, JAMINAN, KONDISI 

DAN GARANSI LAIN DIKECUALIKAN DAN DICABUTKAN SECARA TERTULIS 

KESELURUHANNYA SESUAI DENGAN HUKUM. PENGECUALIAN DAN 

PENCABUTAN INI AKAN BERLAKU MESKIPUN GARANSI TERBATAS YANG 

DITETAPKAN DI SINI GAGAL UNTUK TUJUAN UTAMANYA. SELANJUTNYA, 

GARANSI TERBATAS INI HANYA MELIPUTI PRODUK, DAN TIDAK ADA 

GARANSI YANG DIBERIKAN UNTUK INFORMASI PENGGUNA DAN/ATAU 

LAYANAN, KETERSEDIAAN, ATAU KUALITAS LAYANAN YANG DIBERIKAN 

OLEH IRIDIUM SECARA TERPISAH UNTUK LAYANAN SATELIT IRIDIUM. 
 

Produk ini dilindungi oleh garansi Amerika Serikat. Garansi Terbatas ini 

berlaku di semua negara dan dapat ditegakkan di negara atau wilayah mana pun di 
mana Iridium atau Penyedia Layanan Iridium menawarkan layanan garansi untuk 
Produk. Di luar Amerika Serikat, semua syarat garansi yang berbeda, tanggung 
jawab, dan/atau persyaratan hukum dari negara di mana Produk dijual secara 
khusus ditolak oleh Iridium. Ketersediaan layanan garansi dan waktu tanggapan 
dapat bervariasi dari negara ke negara dan mungkin tunduk pada persyaratan 
pendaftaran di negara pembelian. Penyedia Layanan Iridium Anda dapat 
memberikan rincian. 
 
Garansi Terbatas ini memberi Anda hak hukum tertentu. Anda juga mungkin 
memiliki hak lain yang mungkin bervariasi dari negara bagian ke negara 
bagian/negara ke negara. Beberapa negara tidak memperbolehkan atau mengakui 
keberadaan, batasan atau pengecualian kerusakan kebetulan atau konsekuensial, 
atau batasan pada durasi jaminan tersirat, sehingga beberapa batasan atau 
pengecualian dalam Garansi Terbatas ini mungkin tidak berlaku untuk Anda. Anda 
disarankan untuk mengonsultasikan hukum negara yang berlaku untuk penentuan 
hak-hak Anda secara penuh. 
 
Syarat Penggunaan dan Batasan Tanggung Jawab. 

Garansi Terbatas ini adalah satu-satunya hak dan pemulihan yang tersedia untuk 
Anda. Syarat dan ketentuan ini menggantikan segala kesepakatan atau 
representasi sebelumnya, termasuk yang terdapat dalam literatur penjualan Iridium 
atau saran yang diberikan kepada Anda oleh atau atas nama Iridium dalam 
hubungannya dengan pembelian Anda. 
 
GARANSI TERBATAS INI HANYA BERLAKU SELAMA JANGKA WAKTU 
YANG DISEBUTKAN DAN TIDAK TERMASUK JAMINAN IMPLISIT YANG 
DITETAPKAN OLEH UNDANG-UNDANG, TERMASUK, TANPA BATASAN, 
JAMINAN KELAYAKAN DAGANG DAN KELAYAKAN UNTUK SUATU TUJUAN 
TERTENTU. PERBAIKAN, PENGGANTIAN, ATAU PENGEMBALIAN YANG 
DIBERIKAN SESUAI DENGAN GARANSI TERBATAS INI DIBERIKAN SEBAGAI 
GANTI SEMUA JAMINAN LAIN, BAIK YANG DITENTUKAN SECARA 
TERTULIS ATAU TIDAK TERTULIS. 
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DALAM KEADAAN APA PUN, IRIDIUM TIDAK BERTANGGUNG JAWAB, 
BAIK DALAM KONTRAK ATAUPUN DELIK ATAU TEORI HUKUM LAINNYA, 
TERMASUK TANPA BATASAN TANGGUNG JAWAB KETAT, KELALAIAN 
GROTESK ATAU KELALAIAN, UNTUK KERUSAKAN APA PUN YANG 
MELEBIHI HARGA PEMBELIAN PRODUK DAN/ATAU BIAYA LAYANAN 
SATELIT IRIDIUM YANG DISEDIAKAN. IRIDIUM TIDAK BERTANGGUNG 
JAWAB UNTUK KERUGIAN LANGSUNG, TIDAK LANGSUNG, 
KEBETULAN, KHUSUS, AKIBAT, ATAU PUNITIF APA PUN, ATAU 
KEHILANGAN PENDAPATAN ATAU LABA, KEHILANGAN USAHA, 
KEHILANGAN PRIVASI, KEHILANGAN PENGGUNAAN, KEHILANGAN 
WAKTU ATAU KEREPOHAN, KEHILANGAN INFORMASI ATAU DATA, 
PERANGKAT LUNAK ATAU APLIKASI, ATAU KEHILANGAN KEUANGAN 
LAIN YANG DISEBABKAN OLEH PRODUK DAN/ATAU LAYANAN SATELIT 
IRIDIUM, ATAU YANG MUNCUL AKIBAT ATAU TERKAIT DENGAN 
KEMAMPUAN ATAU KETIDAKMAMPUAN UNTUK MENGGUNAKAN, ATAU 
PENGGUNAAN PRODUK DAN/ATAU LAYANAN SATELIT IRIDIUM SEJAUH 
KERUSAKAN-KERUSAKAN INI DAPAT DICAPAI MENURUT HUKUM DAN 
TIDAK PEDULI APAKAH IRIDIUM TELAH DIBERITAHU TENTANG 
KEMUNGKINAN-KEMUNGKINAN KERUSAKAN TERSEBUT. IRIDIUM 
TIDAK BERTANGGUNG JAWAB ATAS KLAIM YANG DIAJUKAN OLEH 
PIHAK KETIGA ATAU YANG DIAJUKAN OLEH ANDA UNTUK PIHAK 
KETIGA 

 

PENGGUNA LAYANAN TELEPON SATELIT IRIDIUM DAN PERALATAN 
TERKAIT, TERMASUK TANPA BATASAN MEREKA YANG MENGGUNAKAN 
LAYANAN DAN PRODUK DENGAN CARA APA PUN DALAM 
HUBUNGANNYA DENGAN PANGGILAN DARURAT 911 (AS), DARURAT 
TRIPLE ZERO (000) / 112 (AUSTRALIA), ATAU LAYANAN DARURAT 
LAINNYA, BAIK YANG DIOPERASIKAN SECARA PUBLIK MAUPUN 
PRIBADI, MENGAKUI DAN MENYETUJUI SEBAGAI SYARAT DARI 
PENYEDIAAN LAYANAN DAN PRODUK OLEH IRIDIUM BAHWA MEREKA 
TIDAK AKAN MENUNTUT IRIDIUM ATAS CEDERA TUBUH, KEHILANGAN 
NYAWA, KERUSAKAN PROPETI, ATAU KERUGIAN LAINNYA APA PUN, 
ATAU KERUSAKAN KHUSUS, KEJADIAN TIDAK TERDUGA, TIDAK 
LANGSUNG, KONSEKUENSIAL, ATAU PUNITIF, KARENA KETERSEDIAAN 
YANG TIDAK MEMADAI, KETERLAMBATAN, KETIDAKSAMAAN ATAU 
KEGAGALAN FASILITAS ATAU LAYANAN IRIDIUM, PRODUK, ATAU 
PERALATAN, ATAU KARENA KETIDAKAKURATAN ATAU KEGAGALAN 
DENGAN MENGENAI INFORMASI PENGGUNA APA PUN YANG DIBERIKAN. 
INI ADALAH PELEPASAN DAN PERNYATAAN TIDAK BERTANGGUNG 
JAWAB SECARA PENUH SESUAI DENGAN HUKUM YANG BERLAKU DAN 
BERLAKU TANPA MELIHAT PENYEBAB APA PUN DARI SETIAP 
TANGGUNG JAWAB, TERMASUK TETAPI TIDAK TERBATAS PADA 
KESALAHAN, KELALAIAN ATAU KESALAHAN DARI KARYAWAN ATAU 
AGENT IRIDIUM. 

Dengan penggunaan Produk dan Layanan Satelit Iridium oleh Anda, Anda 

memberikan persetujuan untuk pengungkapan informasi pengguna oleh Iridium, 

termasuk namun tidak terbatas pada nama, alamat, nomor telepon, dan informasi 
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lokasi, termasuk, jika tersedia, koordinat geografis peralatan, kepada lembaga 

pemerintah dan semi-pemerintah di mana Iridium menganggapnya perlu atas 

keadaan mendesak sesuai dengan kebijakan Iridium. 
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Agensi pemerintah dan semi-pemerintah dianggap sebagai "pengguna" untuk 

semua tujuan dalam Garansi Terbatas ini. 
 

Anda diizinkan untuk menggunakan Produk hanya sebagaimana dijelaskan 

dan ditentukan dalam Garansi Terbatas ini. Dengan menggunakan Produk, 

Anda menunjukkan bahwa tanpa batasan Anda setuju untuk mematuhi 

syarat-syarat dalam Garansi Terbatas ini, termasuk tanpa batasan bagian 

yang menjelaskan penggunaan yang diizinkan dari Produk ("Kondisi 

Penggunaan"). Jika Anda tidak mematuhi Garansi Terbatas ini dan Kondisi 

Penggunaan, Iridium dapat membatalkan beberapa perlindungan yang 

ditawarkan dalam Garansi Terbatas dan Iridium berhak untuk mengakhiri hak 

Anda untuk menggunakan Produk pada sistem Iridium. Jika Anda tidak 

menerima syarat-syarat dalam Garansi Terbatas ini, jangan gunakan Produk 

pada sistem Iridium. 
 

Anda diizinkan untuk menggunakan Produk hanya sebagaimana dijelaskan 

dan ditentukan dalam Garansi Terbatas ini. Dengan menggunakan Produk, 

Anda menunjukkan bahwa tanpa batasan Anda setuju untuk mematuhi 

syarat-syarat dalam Garansi Terbatas ini, termasuk tanpa batasan bagian 

yang menjelaskan penggunaan yang diizinkan dari Produk ("Kondisi 

Penggunaan"). Jika Anda tidak mematuhi Garansi Terbatas ini dan Kondisi 

Penggunaan, Iridium dapat membatalkan beberapa perlindungan yang 

ditawarkan dalam Garansi Terbatas dan Iridium berhak untuk mengakhiri hak 

Anda untuk menggunakan Produk pada sistem Iridium. Jika Anda tidak 

menerima syarat-syarat dalam Garansi Terbatas ini, jangan gunakan Produk 

pada sistem Iridium. 
 

Anda diizinkan untuk menggunakan Produk hanya dalam hubungannya 

dengan layanan pada sistem Iridium menggunakan waktu siaran yang dibeli 

dari Penyedia Layanan Anda. Anda diwajibkan mematuhi Garansi Terbatas ini 

dan Kondisi Penggunaan dan Batasan Tanggung Jawab, serta semua syarat 

dan ketentuan yang diberikan secara terpisah oleh Penyedia Layanan Anda, 

karena syarat dan ketentuan tersebut dapat berubah dari waktu ke waktu. 

Iridium atau Penyedia Layanan Anda juga dapat menetapkan syarat dan 

ketentuan tambahan dari waktu ke waktu. Jika ada syarat atau ketentuan 

Iridium yang bertentangan dengan syarat atau ketentuan Penyedia Layanan, 

syarat atau ketentuan Iridium akan mengatur. Penyedia layanan akan diberi 

pemberitahuan mengenai setiap syarat dan ketentuan baru atau perubahan 

pada syarat dan ketentuan ini. Semua syarat dan ketentuan akan efektif pada 

saat Anda menerima pemberitahuan syarat dan ketentuan baru atau yang 

sudah diubah, dan penggunaan terus-menerus Anda atas Produk setelah 

menerima pemberitahuan tersebut akan dianggap sebagai penerimaan Anda 

atas syarat dan ketentuan baru atau yang sudah diubah. 
 

Anda tidak boleh menggunakan Produk dalam hubungannya dengan 

perangkat pihak ketiga, termasuk namun tidak terbatas pada komputer, 

kamera, baterai, perangkat GPS, perekam, atau perangkat lain yang 

mengubah informasi yang dikirim atau diterima oleh Produk, kecuali sejauh 
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mana Iridium telah menguji perangkat-perangkat tersebut dan 

mengkonfirmasi bahwa penggunaannya tidak akan berdampak buruk pada 

sistem Iridium. Semua perangkat yang disetujui oleh Iridium akan diiklankan 

dan diberi label sebagai "Perangkat Berlisensi Iridium" dan Anda hanya boleh 

menggunakan "Perangkat Berlisensi Iridium" dengan Produk ini dan dengan 

sistem Iridium. 
 

Anda diwajibkan mematuhi semua hukum dan peraturan yang berlaku dalam 

penggunaan Produk. Jika Anda: (i) melanggar Limited Warranty ini, syarat 

dan ketentuan yang berlaku untuk sistem Iridium atau kesepakatan lain antara 

Anda dan Iridium, atau antara Anda dan Penyedia Layanan Anda; 
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(ii) menggunakan produk selain Iridium-Approved Device pada sistem Iridium; 

(iii) memodifikasi Produk atau komponen Produk, melakukan reverse-

engineer pada Produk atau komponen Produk, atau mencoba melakukannya; 

atau (iv) melanggar hukum atau peraturan yang berlaku (secara kolektif 

disebut "Penggunaan Tidak Sah"), Anda setuju untuk membela, mengganti 

kerugian, dan membebaskan Iridium dan Penyedia Layanan Anda dari 

tuntutan atau tindakan oleh entitas pemerintah atau pihak ketiga lain yang 

terkait dengan Penggunaan Tidak Sah Anda dan membayar semua biaya, 

kerusakan, denda, dan jumlah lain yang dikeluarkan oleh kami atau atas 

nama kami dalam membela tuntutan atau tindakan tersebut. Selain itu, kami 

secara khusus menolak setiap tanggung jawab dan tidak akan mengkreditkan 

biaya waktu udara yang terkait dengan Penggunaan Tidak Sah apa pun. 
 

Selain hak-hak lain yang tersedia untuk kami, kami berhak untuk 

menghentikan penyediaan Layanan Satelit Iridium kepada Anda dan/atau 

menonaktifkan akses produk Anda ke sistem Iridium. Jika Iridium 

menganggap dengan wajar bahwa Anda terlibat dalam Penggunaan Tidak 

Sah, kami dapat mencari ganti rugi secara adil untuk mencegah Penggunaan 

Tidak Sah tersebut tanpa harus menunggu kerusakan pada sistem Iridium 

terjadi. 

 
Proses Klaim Garansi 

Jika produk Anda memerlukan layanan dalam periode garansi atau untuk 

pertanyaan garansi, perbaikan, atau pengembalian produk, silakan hubungi 

Penyedia Layanan Anda atau Penyedia Layanan lain di negara Anda. Jangan 

hubungi Iridium. Untuk klaim garansi, Anda akan diminta untuk memberikan 

dokumentasi bukti pembelian berupa: tagihan penjualan atau tanda terima 

pengiriman yang tertera tanggal pembelian (termasuk nama, alamat, dan 

nomor telepon Anda; nama dan alamat Penyedia Layanan yang menjual 

Produk kepada Anda; nomor model dan nomor Identifikasi Seluler 

Internasional (IMEI); dan harga jual Produk), beserta deskripsi tertulis tentang 

masalahnya. Anda bertanggung jawab untuk mengirimkan Produk ke pusat 

layanan garansi yang diotorisasi oleh Penyedia Layanan Anda dengan biaya 

pengiriman dan asuransi yang telah dibayar. Produk yang diperbaiki atau 

diganti dalam Garansi Terbatas ini akan dikirimkan kembali ke Penyedia 

Layanan Anda yang akan bekerja dengan Anda untuk mengatur transfer 

produk tersebut. Di beberapa negara/bagian, termasuk Australia dan Selandia 

Baru, hukum mengharuskan produsen atau penjual menanggung biaya terkait 

pengembalian dan penggantian garansi dari produk apa pun. Di yurisdiksi 

tersebut, Iridium dan/atau Penyedia Layanan akan membayar biaya 

pengembalian dan/atau penggantian, sesuai yang diharuskan. 
 

Silakan merujuk ke www.iridium.com untuk daftar Penyedia Layanan atau 

hubungi Penyedia Layanan Anda untuk informasi garansi. 
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LISENSI PERANGKAT LUNAK 
Persyaratan berikut mengatur akses dan penggunaan perangkat lunak 
Iridium atau yang disediakan oleh Iridium ("Perangkat Lunak") yang 
terdapat pada Produk yang Anda beli. 
 

Lisensi. Bergantung pada kepatuhan terhadap syarat dan ketentuan dalam 
Garansi Terbatas ini, Iridium memberikan kepada Anda lisensi non-eksklusif 
dan tidak dapat dipindahtangankan untuk menggunakan Perangkat Lunak dan 
Dokumentasi untuk tujuan internal Anda. "Dokumentasi" berarti informasi 
tertulis (baik yang terkandung dalam manual pengguna atau teknis, bahan 
pelatihan, spesifikasi, atau lainnya) yang berkaitan dengan Perangkat Lunak 
dan disediakan oleh Iridium dengan Perangkat Lunak dengan cara apa pun. 
Anda harus menggunakan Perangkat Lunak secara eksklusif dalam atau 
terintegrasi dengan produk yang dipasok oleh Iridium untuk digunakan dalam 
sistem Iridium. 
 
Tidak ada lisensi lain yang diberikan secara implisit, estopel, atau sebaliknya. 
 
Batasan Umum. Ini adalah lisensi, bukan transfer kepemilikan, terhadap 
Perangkat Lunak dan Dokumentasi, dan Iridium tetap memiliki kepemilikan atas 
semua salinan Perangkat Lunak dan Dokumentasi. Anda mengakui bahwa 
Perangkat Lunak dan Dokumentasi mengandung rahasia dagang Iridium atau 
pemasok atau lisensinya, termasuk namun tidak terbatas pada desain internal 
dan struktur dari program-program individu dan informasi antarmuka yang 
terkait. 
Kecuali sebagaimana disediakan lain secara tegas, Anda tidak akan memiliki 
hak, dan dengan ini setuju untuk tidak: 

(i) mentransfer, menugaskan, atau memberikan lisensi hak lisensi Anda kepada 
orang atau entitas lain (selain dalam kepatuhan dengan kebijakan 
pengalihan/lisensi ulang Iridium yang saat itu berlaku), atau menggunakan 
Perangkat Lunak pada peralatan Iridium yang tidak sah atau bekas, dan Anda 
mengakui bahwa setiap upaya transfer, penugasan, pemberian lisensi, atau 
penggunaan akan menjadi tidak berlaku; 

(ii) membuat koreksi kesalahan atau memodifikasi atau menyesuaikan Perangkat 
Lunak atau membuat karya turunan berdasarkan Perangkat Lunak, atau 
memperbolehkan pihak ketiga untuk melakukan hal yang sama; 

(iii) membalikkan rekayasa atau mendekompilasi, mendekripsi, membongkar, atau 
mengurangi Perangkat Lunak menjadi bentuk yang dapat dibaca manusia, 
kecuali sejauh yang diizinkan secara tegas oleh hukum yang berlaku meskipun 
batasan ini; 

(iv) menggunakan atau memperbolehkan Perangkat Lunak untuk digunakan dalam 
basis layanan atau berbagi waktu, atau lainnya, tanpa otorisasi tertulis dari 
Iridium; atau 

(v) mengungkapkan, memberikan, atau sebaliknya membuat tersedia rahasia 
dagang yang terkandung dalam Perangkat Lunak dan Dokumentasi dalam 
bentuk apa pun kepada pihak ketiga tanpa persetujuan tertulis sebelumnya dari 
Iridium
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Anda harus menerapkan tindakan keamanan yang wajar untuk melindungi 
rahasia dagang tersebut. 

Sejauh yang diperlukan oleh hukum, dan atas permintaan tertulis Anda, 

Iridium akan memberikan informasi antarmuka yang diperlukan untuk 

mencapai interoperabilitas antara Perangkat Lunak dan program yang dibuat 

secara independen lainnya, dengan membayar biaya yang berlaku dari 

Iridium, jika ada. Anda harus mematuhi kewajiban kerahasiaan yang ketat 

terkait dengan informasi tersebut dan harus menggunakan informasi tersebut 

sesuai dengan ketentuan dan syarat yang berlaku yang disediakan oleh 

Iridium. 
 

Perangkat Lunak, Peningkatan dan Salinan Tambahan. "Perangkat Lunak" 

akan mencakup program komputer, termasuk firmware, yang disediakan 

kepada Anda oleh Iridium atau Penyedia Layanan, dan semua peningkatan, 

pembaruan, perbaikan bug atau versi yang dimodifikasi dari perangkat lunak 

tersebut (secara kolektif disebut "Peningkatan") atau salinan cadangan dari 

semua hal tersebut. TANPA MEMPERHATIKAN KETENTUAN LAIN DALAM 

PERJANJIAN: (1) KECUALI DIIZINKAN OLEH IRIDIUM, ANDA TIDAK 

MEMILIKI LISENSI ATAU HAK UNTUK MELAKUKAN ATAU 

MENGGUNAKAN SALINAN ATAU PENINGKATAN TAMBAHAN. IRIDIUM 

DAPAT MENYEDIAKAN PERANGKAT LUNAK BERDASARKAN SYARAT 

TAMBAHAN; (2) PENGGUNAAN PENINGKATAN TERBATAS PADA 

PERALATAN IRIDIUM UNTUK YANG ANDA BELI SEBAGAI PENGGUNA 

AKHIR ASLI ATAU MEMILIKI LISENSI VALID UNTUK MENGGUNAKAN 

PERANGKAT LUNAK YANG DITINGKATKAN; DAN (3) PEMBUATAN DAN 

PENGGUNAAN SALINAN TAMBAHAN TERBATAS UNTUK TUJUAN 

CADANGAN YANG DIBUTUHKAN SAJA. 
 

Pemberitahuan Kepemilikan. Anda setuju untuk memelihara dan 

mereproduksi semua pemberitahuan hak cipta dan kepemilikan lainnya pada 

semua salinan, dalam bentuk apa pun, dari Perangkat Lunak dengan cara 

dan bentuk yang sama seperti pemberitahuan hak cipta dan kepemilikan 

lainnya yang tercantum pada Perangkat Lunak. Kecuali diizinkan secara 

tegas, Anda tidak akan membuat salinan atau duplikat dari Perangkat Lunak 

tanpa izin tertulis sebelumnya dari Iridium. 
 

Masa Berlaku dan Pemutusan. Lisensi yang diberikan dalam dokumen ini 

akan tetap berlaku sampai diakhiri. Anda dapat mengakhiri lisensi tersebut 

kapan saja dengan menghancurkan semua salinan Perangkat Lunak dan 

Dokumentasi. Hak Anda di bawah lisensi akan segera berakhir tanpa 

pemberitahuan dari Iridium jika Anda gagal mematuhi ketentuan lisensi dan 

Jaminan Terbatas. Setelah pemutusan, Anda harus menghancurkan semua 

salinan Perangkat Lunak dan Dokumentasi yang ada dalam kepemilikan atau 

kendali Anda. Semua kewajiban kerahasiaan Anda dan semua batasan 

tanggung jawab dan penolakan serta pembatasan garansi akan tetap berlaku 

setelah pemutusan. 
 

18: G
aran

si, Layan
an

 d
an

 D
u
ku

n
gan

 



Panduan Pengguna Iridium Extreme®  

 

223  

Kontrol Ekspor, Re-Ekspor, Transfer, dan Penggunaan. Perangkat Lunak, 

Dokumentasi, dan teknologi atau produk langsung dari Perangkat Lunak dan 

Teknologi (selanjutnya disebut Perangkat Lunak dan Teknologi), yang 

disediakan oleh Iridium, tunduk pada kontrol ekspor sesuai dengan hukum 

dan peraturan Amerika Serikat (AS). Anda harus mematuhi hukum dan 

peraturan tersebut yang mengatur ekspor, 
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re-ekspor, transfer, dan penggunaan Perangkat Lunak dan Teknologi Iridium 

dan akan memperoleh semua izin, persetujuan, atau lisensi AS dan lokal 

yang diperlukan. Iridium dan Anda masing-masing setuju untuk menyediakan 

informasi, dokumen pendukung, dan bantuan sebagaimana yang mungkin 

diperlukan oleh pihak lain dalam mengamankan izin atau lisensi. 
 

Pembeli Pengguna Akhir Pemerintah AS. Perangkat Lunak dan Dokumentasi 

memenuhi syarat sebagai "barang komersial," sebagaimana didefinisikan 

dalam Federal Acquisition Regulation ("FAR") (48 C.F.R.) 2.101, yang terdiri 

dari "perangkat lunak komputer komersial" dan "dokumentasi perangkat lunak 

komputer komersial" seperti yang digunakan dalam FAR 12.212. Sesuai 

dengan FAR 12.212 dan DoD FAR Supp. 227.7202-1 sampai 227.7202-4, 

dan tanpa memandang ketentuan FAR atau klausul kontraktual lain yang 

bertentangan dalam setiap perjanjian yang dimasukkan ke dalam Garansi 

Terbatas ini, Anda dapat memberikan kepada pengguna akhir pemerintah 

atau pengguna akhir pemerintah akan memperoleh, sebagaimana yang 

berlaku, Perangkat Lunak dan Dokumentasi hanya dengan hak-hak yang 

tercantum dalam Garansi Terbatas ini. Penggunaan baik Perangkat Lunak 

maupun Dokumentasi atau keduanya merupakan persetujuan oleh 

Pemerintah bahwa Perangkat Lunak dan Dokumentasi adalah "perangkat 

lunak komputer komersial" dan "dokumentasi perangkat lunak komputer 

komersial," dan merupakan penerimaan hak dan pembatasan yang ada di 

dalamnya.
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